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מאַרק שװארץ. פּאַריז,. בֿאַרעליע 


-לכּבוֹד גאָט 
לכּבוֹד אונזער געבּאָט 


לכּבוֹד דעם ליבּן שבּת:קודש 
װאָס אונזער האַרנאָט 


האָט אונז גענעבּן און בּאַפױלןי 


|פֿון אַ קרבּן-מנחה-סידור! 


פּ ע ר ז אָנ ע | 


די אַלמע ליכמציערן 
די יונגע ליכטציערן 
דער אויסגעדינטער זעלנער 
אַ װאַסערטרעגער 
אַ שבּת:נוי 
אַן ארץיישראל:ייד 
די בּלינדע רײצע 
קינדער, בּעל:הבּיתּיישע ידן, אַבּאָסובֿקע, אַן אױבּס: 
הענדלערן, אַ הונד, אַ פלעדערמויז 


שבּת מלכת א 


אָרט פֿון דער האַנדלונג - אַ קלײן שטעטל אין פּױלן, קױאַװער קאַנט, צום 

סוף פֿון נײנצענטן יאָרהונדערט. דאָס שטיק שפּילט זיך אָפּ אין פֿאַרלױף פון 

אַ מעת.לעת: פֿון פֿרײטאָג בּיז שבּת-צוינאַכֿטס, אין אַ ליכטציערײ. צו דער אוים. 

פֿירונג מון אונבּאַדינגט צוגעצויגן װערן אַ מאָלער. די יונגע ליכֿטציערן איז גע. 

קלײדט אין שװאַרצן, די אַלטע--אין װ ײַסן, דער זעלנער - אין ג רויען; 

דער גאַנצער טעקסט װערט האַלבּ-אויסגעזונגען, די ראָלן פֿון די קינד ער װערן 
געשפּילט דורך דערװאַקסענע אַקטיאָרן. 


ערשטער אקמ 


פֿרײַטאָג אין דערפֿרי אין דער ליכֿטציערײַ. 

איבּער דער שטובּ לױפֿט אַרום, װי אַ מּכֿשפֿה, די אַלטע ליכטציערן 
מיט אַ בּעוים אין דער האַנט, גיט אַ כֿאַפּ דאָס האַנטעך, װיקלט עס אַרום איגּער דעם 
קאָפּ האַסטיג. שפּרינגט אַרױף אױפֿן בּעט, יאָגט זיך, װי נאָך אַ שאָטן, -- נאָך דער 
פֿלעדערמױזי 


די אַלטע ליכמציערן שרייט אָן אויפֿהער -- אַ שאָ! אַשאָ! אַ שאָן 
אַרױס! פּראַלט אויף דאָס פֿענסטער, פֿאַריאָגט די פלעדערטויז. דערנאָך גיס זי 
אַ פֿאַל-צו צוֹם בּעט. זיפֿצט אָפּ. 
עס קומט אַרײַן די יונגע ליכטציערן, 
די יוגנע ליכטציערן --- שוויגער, 


די אַלטע ליכמציערן -- אזױ אָנגעשראקן. ב'קאן קױים רעם 
רֹעֵף כאַפּן., 


די יונגע ליכמציערן -- האָסי } װיפיל מאָל די שװיגע- געבּעמן 
אױפֿן בּעם זיך ניש זעצן - 
און סיהאַנטעך, 


די אַלטע ליכמציערן -- עמ מען אױפֿרױמען, 


- 


די יוננע ליכטציערן --- בּײַ אונז אין דערהים -- א ידיש הויז-= 
פירם מֶען זיך: 

שמיים אַ שמול, אַ שמול, זיצם מען נישט אויפּן; דאָ אַ בּוֹם, אַ כּיס. -- 
ערינקט מען נישם פֿוְנם ; הענגט אַ האַנטעך -- װאַשט מען ױר נישם 


דערמיט, אז עס איז צוליבּ שאָנקײם, אַ צירונג אין שטובּ, פאַר חשובע יא איער יי דירי 
געסט. געבּעמענע און אומ:עזעענע. דהאָבּ איך געכאַפּט ס'לאַנגע האַנטעך, מיטן האַפֿט, און אַרומנע* 
נענומען דעם קאָפ. כאָטש די דהאָר פֿאַרדעקן, ס'זאָל מיר זײן אַן אָפ= 
די אַלטע ליכטציערן -- זאָס העט מען אױפֿן מאַרק } 


לײזעכק, 
יונגע ליכטציערן - װײם איך! די יוננע ליכטציערן -- און די שזינער גלײבט? זאַבאַכאָנעס 
אַלטע ליכשציערן - כ'-זאָבּ נסים, די אַלטע ליכטציער -- ניטע! ניטע! מען טאָר נישט שאַפֿן 
ס'געשפּעם פֿון אַלטע גלױבּונגען, 


יונגק ליכטציערן װי פֿאַר זיך ---:עשטאַנען אױפֿן טראַקט. קוק 
סיר די אײינען אױס. אדי יעדען טאָג, אפֿשר זט ?2 י -- אין די יה איז עס נישט גע= 
| טאָג 2 די יוגנק ליכמציערן אין די ספֿר ע 
די אט ליריי ציערז ול כ'האָבּ נטֿיב, אַז - { : : וייּ. בּרעננט, 
ו ּ 


אָפּריײזעבץ. 


5 == = / 5 ופ 5 ו מ 
ו דען אַלעם אַרײנשרײבּען ! 
די יוננט לא ואש אי דער שדיגער 1 זאָל די שדי, (די פלעדערטוין פֿליט װידער אַרײן אין שטוג) 
גער אַװעקשטעלן דעם בּעזים | 
דרי 
די אלטט ליכטציערן -- נסים, די נאָר דו בּיום אַרױס---ב'דיט 


5 = פייף -- װאַטי 

אױפֿרױמען -- נישט כ'דערזע ; די אַלטע ליכטציערן - װאָס ! 

איבּערן שמוב | די יוננע ליכמציערן -- זיאיז דאָ--די פֿלעדערמױז, 
פֿלים 


י = יי = / == יא = = ו 
פֿלימ די אָלּמע ליפטציערין --- שויט:שעך! סיויאנטעף!! 
1 פֿדלעדערמויז וְ די יוננק יי -- 0 אומרויג, אין שרצק, יאָגט זיך נאָך דער פֿלעדערי 


ב'וייבי אוויפרוימען--אַ פֿלעדעדמױז! שר) פויז, כֿאַפפ זִי -. 6 אט ! אין זי 


ואַרץ, פֿאָכעט מיט רי פלי;; 
, = מֹּ : ; דירי יי הי יט זי 5 
לען, שלאָנט אָן אָן בּאַלקן ס זיך דרײ מֵשָׁר אע ,משׂד; מיט די אַלטע ליכמציערן - נסים ! געלױיבּט צו נאָט דאָ! פֿאַר, 

די לוהור-יי -- איבּערן ב, אַ כ'מײן נישמ-ס'-האַרץ ענפגײט מיר. א 


= | די יוננע ליכמציערן -- זי אָפּלאָזן! 
די יוננע ליכטציערן שװײגט -- שזיגער, 


די אַלטק ליכטציערן -- װאָס טיט זיך מים דיר; לאָוט זי אָם, 
די אַלטע ליכשציערן -- אַלטע לײט זאָגן -- א פֿלעדערמױז בּרענגט זי װידער אַן אומגליק אויף א מענשענם קאָפ. 
2 אַפּט זיך אַרײן אין די ראָר, שמאַרצט מען דאָס יאָר צױשלאָגען, צו'שלאָנען ! שוין בּרענג איך נעגעלעך, 
| ילכֿ : געלעך) 
די יונגע ליכמציערן -- דײס איך ? (גײט צו, צו דער מילכֿיגער בּאַנק און בּרענגט געגעלע 
אַזױ ! נאַ --נעם די פֿלעדערמױז, לײג זי אַרױף אויף דער טִיר -- 
העכער, דהעכער ! -- אַזױ ! מיטן קאָפּ אַרױף און פֿיס אַראָם - אי !-- 


די אַלטע ליכטציערן -- אַלטע לױט, 


14 


שס ב ת +. : א 
...........אייי..,,,,,,,,,...,,..,., ר -"ש,"*---=2-==....נייננ 
שפּרים אויס דו 8 ---אזוֹי : : 
ליגלען--אַזוֹי ! אַזױ !--אוֹן שלאָג אַרײן די געגעט. יא טע 
אן:דיט 0 ! ן עגעלעך פֿאַרגעסן נאָך װאָס ב'בּין גענאַנגען 


רי יעג ליכטציערן --- אַ רחמנורץ, די אַלטע ליכמציערן -- און װאָס װעסמו אויסקוקן, רעכט זפ 


די יונגע ליכטציערן -- שמײ איך אַזױ, װאַרם איך אַזױ, װאַרם, 
ס'גײעס נײיט שוין פֿון קאָשטשאָל, דער מאַרק איז פֿול; אַזאַ גענײ און 
געשטײ און געלויף; מ'אָט געבּרענגט יאַלעװקעס -- קוק איך. און בּײַם 
בּרונעם, זע איך, קומען אָנצולױפֿען קלײנע פֿײגעלעך, ציטערן פֿאַר 

די יונגע ליכמציערן -שָׁמֵן פֿאָטער אין הימל, קעלמ, און דזיאָבּען,. קלער איך מיר: דער ציע פֿאַרװאָגל"טע, פֿײ: 

געל'כיע פֿאַרציטערטע -- װי גאָט בְּרוּךְ דהוּא פאַרלאָזט קײנעם נישם, 

זיך רי סלא ליאאויערן -- רעכט, שוין צײיט, רעכט, ס'רערט זאָל 6 ר קומט אָנצופֿליען -- װאָרקעם זי, װאָרקעט זי און דזאָבּעם. 
: / בּעט איך מיך: טױבּ, טײבּעלע, װען בּרענגסמו מיר אַ בּשוּרד; מובר?, 

די יונגע ליכטציערן -- הלואי, א א 


די אַלטע ליכמציערן -- נאַר'כיע, סזאָל מיר זײ עי 
לעזאַזט ; ר 


4 { ס'זאָל מיר זײן אן אָפּלײזעכץ ! ס'זאָל מיר זײן צו מולל און 


. י בי 


= שא 
- 


יו 


52 
-- 66 
ײ, 


זא זיור יאר וי 
אי 


די אַלטע ליכטציערן -- פֿאַרשמײסמ} פֿלליט זי אין קאָפּ אַרײן-- די אַלטע ליכטציערן -- אין אַ בּרידל } 
אי יּ יו יי : 

| די דהאָר -- שטאַרבּט מען; שלאָגט מען אַרײן מים נעגעלעך -- די 2 : : : און װידער 
שװאַרצע יט מיט נעגט אין מיר---בּרענגטס גסים די יוננע ליכטציערן אק קײן בַר װל נישטאָ ן 

און רי רגע -- ױ אַרום --- װאָס טויג מיר סיבּריװל, אַז ער איז נישמאָ. 


אטעג 


וא 
ו 
1 
וִ 
: 
/ 


דן, טאָכטערשי, דהאָסט יונגע פֿיסיכיע, יאָגסטו זיך, טנ זי, די אַלטע ליכטציערן -- נישטאָ קײן פֿרײד, 

װאָרום די רגע - . יר מי עט זײַן 

די רגע, מאָכטערשי, אײדער מען כאַפּט זי, איז אַ סכּנר;, אײנגע. די יוננע ליכמציערן -- קלער איך יי 7 עי 4 
שטעלם איז מען, אויף מִשְׁקוֹלֶרת ההענגט ס'לעבּען, רעכט! ער * אי שוין קומען, און דאָס הויז דיג, 

טְקוֹ? : װעל איך מיך אַהינמון} 

די יונגע ליכטציערן זיפֿצט --זאָל שוין טאַקיש זײן מיגון לשמחה י5 

י זי י : : יי : ׂ " די אלטע ליכטציערן -- ד נרען, ד' לקה, 
זאָלל זיך שׁוֹין איבּערדרײען ס'מזל אין שטובּ, - 
די יונגע ליכמציערן -- אַזאַ שטובּ דהאָט ער מיר געלאָוט, איז 
די אַלמע ליכטציערן -- זאָלן שוין די בּייזע רוחורת פֿון שמיב זי געווען שמעקעדיג ---ס'געשער דהאָט נאָר אַזוֹי געבּלאַנקט; און איצם 
אַרױסן זאָלן שוין די גוטע רוחורת אין שמובּ אַרײן, | איז דאָס בּעט צוטאַרגניעט --- זאָל זיך די שװויגער זעצן אויף דער מיל* 


ביגער בּאַנק, 
די יונגע ליכטציערן -- אָמן, פֿון דער שװיגערס מויל אין גאָטס 


יי יש (די אַלטע ליכמציערן זעצט זיך אויף דער גאַנק), 
די אַלטע ליכֿטציערן -- דהאָסכ., אײנגעקױפֿט א די יוננט ליכמציערן מאַכט גלײַך דאָס בּעט, יעדן פֿאַלד און קנייטש -- 
נ--װאָס דהאַלט אלץ די שװיגער דעם בּעזים אין רער האַנט ? מיראַרף 


אש יונגע ליכטציערן - אַז כ'בּין אַזױ געשטאַנען .פֿאַרת:שט =- אױפֿרױמען 
ו, 


ליאפנצובנמאנעע- 


די אַלטע ליכטציערן -- אַז די פֿלעדערמויז קאָן מיר 
גאָרניש אַרויס פֿון זין 


(די יונגע ליכמציערן נעמט אַראָפּ פֿון דער שוויגערס קאָפּ דאָס האַנטעך; 
די אַלטע פֿאַרשטעלט די װײַסע האָר, טוט שנעל אָן אַ קופּקע) 

די יונגע ליכטציערן -- די פֿלעדעדמױזן די פלעדעדמויז---סיזאַ. 
ניזשעמ, 


די אַלטע ליכטציערן --רעכט, װאָס װײס דער זינריגער מענט, 
װאָס דהינטער אים גײט, 


די יוננע ליכטציערן --שוין, ס'ה א נט ע ך איז שוין גל"ךך, 
װען צינדט מען ליכמ; 


די אַלטע ליכטציערן -- פרשה וישב -- פֿינעפע טיש דרײ און 
צװאַנציג מינוט אויף ליכטצינדן, 


די יוננע ליכטציערן -- דער װינשער קוממ אין לאַנד אַרײן, 
די אָװענדן װערן גרעסער, 


די אַלטע ליכטציערן -- אײדער מען קוקט זיך אום, פֿליט 
אַזעק דער טאָג, | 


די וייייא = דל =מהס שא ל 
1 = ונגע ליכטציערן -- מען כּעט דאָך דערויף { גרעסער די 
אָענדן,, מער ליכטלעך פֿאַרקױפֿט, 


ן = ' יי 


י/ 


די אַלטע ליכמ: יעדן - רעכט, 

די יונגע ליכטציעדן -- די העלפֿט שוין דער אױיבּעדשטער צו 
אַ נײע פּרנסרה, מּװאָל נישט דאַרפֿן קוקן אין רהימל אַרײן, פענשן נע. 
מען דאָך איבּער, 

קומט אַרײן בּאַלד אין דער פֿרי די בּלינדע רײצע - זאָג איך, נו 
חי' ריצעשי-שוין געמאַכט 48 ניפּ'כיע?--ענטפֿערט זי: גלוים 


ט צו גאָמ דאָי 
אַר. און מאַכט צו מיר : אַף בְּרֵי - דער װינטער רוקש צו, פֿאַר די 


וא דעַלט א דאַגרה, פֿאַר די ליכּטציערס אַ שמחוה, זי װערם דאָך 
מעשר! איי, (גיט אַ זיפֿץ) מענשן זענען נאָך אונז מקנא, 


די אַלטע ליכטציערן -- מענשן, 


די יונגע ליכמציערן -- און נעמט אַרױס אַ פֿלעשיביע און מאַכט 
אַפֿרישע כּוֹסדי; נאָך אַ ניפּיכיע--קוים װאָס זי דהאַלט זיך אױף די פֿיס: 
מאַכט זי: נו--ליכטציערן--עפּעס אַ גרויס קניפּיכיע אונמערן שמרויואַק? 
די גאַנעע שטאָט איז אױף דערמים: זי גרײטן דאָך פֿאַר אינ'ס מאַן 
אַקניפיכיע אונטערן שטרויזאַק, 

די אַלטע ליכטציע'ן - װאָס האָט זי געזאָגט ! 


די יוננס ליכסציערן כֿאַפּט זיך ציריק -- נו--דאָ װאָס נאָכצורעדן ! 
אַ שכּורע רעדט ; נאָר פֿאָרט אַ צדיקית'דיג מענש. אַן אײַזערנע גבורה 
ערשם יענע װאָך אױפגעשטאַנען פון קימפּעט און לױפֿט שוין אָפּריכמן, 


די אַלטע ליכמציערן --- אָװעפּאָװע -- ע מחיױ; -- ס'פעק'כיע 
אַרײנגעװאָרפֿן? 


די יונגע ליכטציערן -- בּאַלד אין דערפֿרי, צו מעגעניש. זי 
אײלט זיך, אײילם זיך, נאָר זי אײלם זיך, די בּלינדע רײצע. ש עפ: 
סענס האָט זי געבּרענגט, 


די אַלטע ליכטציערן מיט שמחה --- שעפמענש! 
כ'לויף שוין אַרײנבּרענגען, 


די יונגע ליכטציערן --- צו װאָס שרעפּען? 


דיף אַלטע ליכֿמציערן -- אַז ס'שעפּטסענס האָט זיך אוױיסגעלאָזט, 
דער זעט ײײַנט שעפּסענס? 


(גײט אָפּ אין אַלקערל). 


(די יונגע ליכטציערן אַרבּעט בּײַ די קנויטן. פַדֶרט זײ אויס, 


שנײידט זײ, וועלגערט, פֿלעכט!. 
די אַלטע ליכטציערן -- קנײַנע דהאָרע -- אַ משא, אַוראי אַ פוד, 


(װיקלט אויף, נעמט אַרױס דעם הלב) 


אָרע הֲלֹב : װען הײם דערזעם עס, װאָלט ע- אין דער 
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יפף = 


ליופֿמן נעשפּרונגען. װײך, װי פוטער, אַ מַרְאַד?, 
אַרײנקומען דערין, 


די יונגע ליכטציערן -- 6 יאָ, כ'בּין אַ מביניטע -- זיך אוֹיסגע, 
לערנט } די שװיגער געמײנט -- כ'װעל נישט קאָנען די תּוֹרר;, 


די אַלטע ליכטציערן ענדערט דעם טאָן -- הלב,,, אָבּער װי קומט 
עס צום פֿאַרצײמישן חלב -- אַמאָל, מען האָט צומאָפּיעם אַ פֿעסט, 
איז עס געװען הי אײז, כאָטש פאָר דעריף. מען האָט געשעפט און 
עשעפּט און נישטם אױס;עשעפּט. װי בּײ אַלידהו הנביא : מען זעמ 
דען ההײנט אַזױנס? אַז אַלעס װערט געמינערם, רעכט, זעלדע, גראָבלט 
דעם חלבּ דער חליב געפֿעלט מיר נישט. נו -- װיפֿיל װעגט עס דען אין 
גאַנצן ? אַ דהאַלבּ פֿינטל! און די מראהה --בּרוין און בּלאָ; אוי -- בּע. 
רהיט זאָל מען װערן, אַ שײנע סוחרמע בּיזמו. 


(שסיפּט אָפּ דאָס פּעקל חלב חי אַ קינד װאָס אַ שפּילצײג איו נמאס געװאָרן) 


הא 
די 


די יונגע ליכטציערן -- און װאָס איז דען דער שויגער יאָ גע: 
פֿעלן ? װאָס איך מו, געפֿעלם נישט דער שויגער. נאָר זי גרימאַש- 
ניעט, 


דרי אַײַטע ליכמציערן --- שוין, כּרוגזיט זיך שוין! די מורינו אָנ 
גערירט? 


די יונגע ליכטציערן -- כ'זעל גאָרנישט ענטפֿערן 
(ציט די קנויטן) 


די אַלטע ליכטציערן טראָגט אָפּ ס'פעקל חלב אין אַלקערל-- ס'אַראַ 
שאָנקענדיקער הלב ! 


(די יוננע ליכמציערן וועלגערט די קנויטן, שמײכלט) 


די אַלטע ליכטציערן -- נו, נאָך אַלץ פֿאַרצױגן ס'שנעבּעס'; 
כיעך 


די יוננע ליכטציערן -- אַז די שויגער דהאָט ניקען, 


די אלשע ליכשציערן -- רעכט, אױיף די עלטער װערם מען 


ה גאָלד, זאָל קוש בְּרָכָרה 


יו יה ר א -רים 9. 


זי אַ קינד, דאָ װײנם עס, דאָ לאַכט עס, זעלדע, כ'על דיך עפּעס 
פֿדעגן } 


די יוננט ליכמציערן -- װאָס שוין װידער } 


די אַלטע ליכטציערן --- אַ כ'ישטײ אַזױ אין פֿינסטערן אַלקערל 
פֿאַלט מיר אײן;. פֿאַרװאָס, זעלדעשי קרוין, זענען שעפסע'כיע אַזױ 
לױכט- און חלב ---אַזױ שװער? 


די יונגע ליכטציערן (שפּרינגט אויף) --- אַז ס'װילל נאָרנישט רוען, 
דער סמבּטיון! נאָר מיט די דיוריוֹר; (שפּרינגט צוריק צו די קנויטן). 


די אלטע ליב ;ציערן --- אַ יונגע קאָזע (פּלוצלינג) שעפּם! 


די יונגע ליכמציערן -- נו, זאָל די שװיגער שוין אויפר:ערן. 
דער דהײליגער שבּת רוקם אָן און מיר דאאָבּן נאָך גאָרנישט אָנגע- 


די אַלטע ליכטציערן -- קוקסט זי נאָר אָן, מײן מוערן ! בּיום 
נישט געשטאַנען שערי'ן אופֿ'ן משָזיק, בע, בע -- בּרונעם! פֿײגעלעך 
בּיים בּרונעם, נאָר זי יאָנם זיך נאָך נעכמיגע מעג און פײגעלעך, 


די יונגע ליכטציערן --- און די שװיגער איז בּעסער } יאָגט זיך 
נאָך פֿלעדערמײז, 


די אַלטע ליכטציערן (דערשרעקט זיך) --- אַלעס בּעט איך דיך 
נאָר נישם די פֿלעדערמױז. װאָס איז נעבּעך אין גאַנצן דער מענש; װי 
זינגם מען אין ליד'כיע : 


,איז געקומען דער מלאָך דומורז, 

דהאָט ער צוגענומען דאָס שבּרת'דיגע קליר, 
דהאָט ער צוגענומען דאָס װאָכעדיגע קלײד, 
און טיך אַלײן", 


זי יונגע ליכטציערן -- יאָ עס איז געבּעך װאָר, 
ליר'ביע ; 


,איז געקומען דער מלאָך דהמורץ, 
דהאָט ער צוגענומען דאָס שבּת'דיגע קלײד,* 


גענוג קנויטן געצויגן דהײנט. לאָמור מאָפּיען דעם חלב, פֿלעכטן די 
ליכטלעך, 


די אַלטע ליכטציערן -- סעט װײניג זײַן, צי די קנויטן, 
רי יתנט ליכטציערן (ציט װײטער די קנויטן), 


די אַלטע ליכטציערן --- כ'קאָן מיך גאָרנישט אויסחידוש'ן! װאָס 
פֿאַראַ געלענק צו דער = אַזאַ. רענטליכע. אַזאַ אײױדעס מענט 
-- און װי עס אַרבּעט. אַז עס איז אַ קװיקעניש צו קוקן. װי די 5 
גער'כיע לױפֿן אַזױ, לױפֿן -- ס'איז דאָך נאַדזװיטשאַינע --- אַזױ. איבּער 
די קנוימלעך -- װי די פֿינגער'ביע װעלגערן, ער פלעכטן די 
קנויטן --- חי אַ וועבּ:שמול, טצי--טצי--מצי--מצי -- און מיט די שער--אַ 
שנײַד,, און פּאַרטיק אַ נײ ליבטל, אַ נײ ליכמל, הי אַ גוּף פאַר 
נשמדה, 


, 
(געמט אָן די שׁנור פֿאַר דער האַנט) 


זעסט, מאָכטערשי, זקנים זאָגן: ה װילסט קענען דעם כאַראַקטער 
מענש, קוק אויף דער דאַנט, לאל פָּנִים'ביע נאַרט, די אויגן ק 
מאַכען אַ כּשׁוּף. נאָר די דהאַנט, די האַנט.-ט כטערשי -- נאַרט 
רעכט, אויף דער האַנט זענען דאָך אָנגעצײַבנט די יאָרן פֿין 
פֿלעכט, מאָכטעדשי 


די יונגע ליכמציערן --- די טזיגער מאָטלט און מיר דעלן פֿיטן 
שבּרת נישט פֿאַרטיק זײן, -- איז טאַקיש אמרת, אויף דער האַנט זענען 
נגעצײכנם די יאָרן פֿון מענש } 
די אַלטע ליכטציערן הב 
(װיל אַ קוק טון אויף דער װאַנט). 


די יונגע ליכטציערן - צו װאָס! װאָס טױג מיך יאָרן, אַז מײן 
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ערשט לעכטיק קינד, מײן בּכוֹר, װאַלגערם אין דער ערד און מײן מאַן 
יז פֿאַרװאָגלמ, 


ריימסין *יבטארשרין ר שיק יי זי רשיי 
די יתנץ ליכטצ ציערן -- װאָס טויג מיר מײן מי און מײן פּראַצע. 


די אַרבּעט גײַט מיר נישט אין, 


די אַלטע ליכטציערן --- װײ מיר --- פֿינעװע צו ליבמצינדן -- און 
מיר האָבּן נאָך גאָרניש אָנגעגרײט. אַלץ פֿאַלט פֿון דהאַנט; איך לליף 
שוין דעם שבּרת בּרענגען אין שטובּ אַרײן. 


די יוננע ליכטציערן --- אין דער ד ער װאָכ גס (װײַזט אויף דער 
ליכֿטציערײַ, טיש, מילכֿיגע בּאַנק) דער דערװאָכגס נאָך נישט אַרױסגע* 
מראָגן, 

און שבּרת:אויבּס איז דען שוין אָנגעגרײט? 

אוי, יאָסעלע, זײן געלײמערטע נשמד; זאָל זיך מיען אין ליכטיגן 
נףעדן { יאָסעלע פֿלעגט אַדהײימקומען פּרײמאָג פֿון חדר און טופּיען 
מים די פֿיס'כיע ; מאַמעשי, שבּר!:אױבּט! -- און ס'חומש אט + 
שבּרתאויבּס! דהאָכּ איך אים געזאָגט: ,יאָסעלע, סיװעלן װאַקסן עפּע: 
לעך, װעל איך דיר קױפּן בּאַרנעלעך; פֿאַרװאָס דהאָבּ איך אים גע: 
ושאַלעװעט דעם קינד אַן עפּעלע? אַזאַ לעכטיג קינד, 


-- אַן אַלטע ואונד, 


די יוננע ליכטציערן -- א ײנגע װאג 


(די אַלטע ליכטציערן אָפּ) 


די. ינע 7יבציערן -- 
,איז געקומען דער מלאָך דהמור; 
דהאָט ער צוגענומען דאָס שבּרת'דיגע קליד, 
דהאָט ער צוגענומען דאָס װאָבעריגע קלײד, 
און מיך אַלײײן וי 


מרויריג ליד'כיע, און אין אַזױ צוגעפּאַסט צו מײן געמים, 


(רוימט, װעלגערט די קנויטן, האָרכט אויף) 


די טױב שלאָגט אין שױבּ, די מױבּ, די זעלבּע מױבּ, װאָס כ'דהאָבּ 
אין דערפרי געזעען בּיים בּרונעם. װאָרקעט זי, מױבּ, מײבּעלע--װאָט 
קלאַפּסטו אין שײבּעלע! שװעלבּעלע--שװעלבּעלע, אפשר בּרענגסמו 
אַ בּשורד; אין שנעבּעלע? 


אַװעקגעפֿלױגן -- אַזױ די מײן ג "ק, װאָס איז פֿון מיר אַװעקגעפֿלױ 
(קיקט זיך אַרום, אויבּ קײנער זעט נישט. פֿאַרמאַכֿט די טירן, דאָס פֿענסטער). 


מײן לעכטיגער מאַן--איך פֿאַל:צו צו אונזער חופּה:בּעט און חרזונת? 
בעט, און װײן װי אין אַ לעבּעדיגן קבר אַרײַן, 
איך װײן, און נאָר דאָס קושן זאַפּט אײן מײנע טרערן און נאָר די 
פֿיר װיסטע װענט זענען אַן עדור! פֿון מײַן גרויס געװײן, 
מײן שטובּ איז דאָך, װי אַ משכּן און װי אַן אוֹהֵל -- און נאָר דער 
בּדהן איז אַװעק. 
חי די מוטער חנה, װאָס דהאָט אױסגעװײנם און אױסגעקלאָגט איר 
בּיטער דהאַרץ, אַזױ װײן איך פֿאַר דיר, 
ון קײנער דהערט מיך נישם, נאָר אײן גאָט.אין דהימל, 
פֿאַרװאָס בּין איך אַזױ זינדיג אוֹן פֿאַרװאָס בּין איך אַזױ פֿאַרשעמט 
ון פֿאַרמאוּסט און פֿאַרפֿרעמדט בּײ מענשן ? 
איך, זעלדע בּת פרײדל, בּעט אויף רחמים; און מײן צער זאָל 
קומען פּאַר נאָם בּרוּך דדוּא און איך זאָל דערהערט װערן 
אַ חוֹדש נאָך דער חרוונד; דהאָט טען דיך גענומען, חײם, מײן מאן 
צו די זעלנער, 
און דו בּיזם פֿאַרװאָגלם אין גלוּרת, 
און איך בּין אין דערוהײים -- און אונזער נעסט איז געגליכן צו 


און איך בּין געגליכן, צו אַ לעבּעדיגן בּוים, װאָס אַלע בּלעמער 
און אַלע זײנע פּרוֹתת זענען אָפּגעפֿאַלן, 
חאו בּיזטו, חיים, מײן מאַן, מײן טפּיזער און דערנערער -- װאָרום 
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איך װײס: דו בּיזט, װי יונ הַנָבִיא, דאָס דער װאַלפֿיש דהאָם אים אײנ: 
געשלונגען און צוריק אַרױסגעגעבּן, 

הײם, מײן מאַן, איך צימער -- און די פֿיר װענט שאָקלען צו מימ 
זײערע קעפ און בּעדויערן מיך, 

אונזער בּעם איז אױפֿגעבּעט; רי שױבּן זענען אויסגעװישט; ראָס 
קופּערנע געשער איז אָפּגעפּוצט; די פּאָדלאָגע איז אױסגעשאַרט { די 
װעש ליגן גלײכגעלענם אין שאַנק; און דאָס געפֿעס איז דאָ -- דאָס 
פּסה'דיגע געפעס און דאָס חמצ'ריגע געפֿעס, דאָס מילביגע געפֿעס און 
דאָס פֿלײשיגע געפֿעס; 

אַלעס איז אױסגעװאַשן און אוסגעשאַרט, אַז סיפֿינקלמ, 

און גאָרנישט איז געמינערט געװאָרן פֿונם שטובּענשמאַנד, װאָס דו 
דהאָסט מיר אַרײנגעבּראַבט, נאָר פאַרקערמ -- עס האָט זיך נאָך גע: 


מערם, 


(קיקט זיך נאָכאַמאָל אַרוט אויבּ קיינער זעט נישט. הױבּט אויף דעם שעניק) 


אונטערן שעניק ליגן בּאַהאַלטן מײנע אוצרורת, 

זאָלן מײנע שונאים פֿאַרשעמט װערן, זאָס פאַרגינען מיר נישט. 

אָם זענען. די בּריװעלעך אַלע, װאָס דו ההאָסט מיר געשיקט פֿון די 
זעלנער, צו מיר אַלײן; זײ זענען נישט געפֿעלט; איינס און אײנס, 

און אָם איז דאָס קניפּיע, װאָס איך זאַמל -- בּלויז גאָלדענע רענד: 
לעך, אַ מתּנ; פֿאַר דײנעמװעגן. 

איך דהאָרעװע און פּראָצעװע; מײנע אײדעלע הענד, װאָס זענען נישם 
יעװאוינט צו קײן מלאכהה, פֿלעכטן די קנוימן, ציען די ליכטלעך, איך 
בּרײם דיר אָן אַ פֿאַרמעגן, 

די שװיגער זאָגט--כ'בּין א קִמְצָנירּ, איך קאַרג - גלײבּ איר נישט { 
מען מאָר נישט מאַכן ,האַם:כלאַםי, און אַז דער מאַנסבּילל איז שדעק- 
ענומען געװאָרן פון שטובּ, מוז דאָס װײב זײן שן עַקֶרֶת; דיבּית, 


(האָרט אויף) 


ראָ זענען מײנע דהאָר, די געקרײזלטע צעפּ די לאַנגע; מען דהאָם זײ 


מיר אָפּגעשניטן אין מײן הוֹפּד;-מאָג, 
מײן דהאַרץ דהאָט געװײנט אין מיד און געטרויערט--נאָר איך האָב 
עס מַקרִיב געװען, חי זאַנגען פֿאַרשניטענע, װאָס מען לאָוט אױף אַ 
פֿעלד, 
איך דהאָבּ עס נישט פֿאַרפּרענט; אַן אַם דהאָט מיר געזאָגט: מען לעגט 
עס ציקאָפּענס פֿון בּעט, בּרענגם עס גליק אין שמופ, 


בעפּ'כיע מײנע. צעפּיכיע פֿון מײדללװײז --- אַזױ װי אאיר :ע:ם פֿאַר- 
ניטן, אַזױ איז דאָך טײן דהאַרץ אין מיר פֿאַרשניטֿן, 


פֿאַרװאָס דהאָט זיך מײן מזל אָפּגעטון פֿון מיר ? פֿאַרװאָס האָט מי- 
מײן גליק פֿאַרלאָזן } 

הײם, מײן מאַן ! אַזױ חי אין א קֵבֶּר, אַזױ רעד איך אין קוש. 
אַרײן, 

דו פֿרעגסט, װאָס יאָסעלע, אונזע- ערשמער זון מאַכט -- זאָל דײן 
דהאַרץ נישט זײן בּאַטריבּט: יאָפֿעלע לערנט שוֹין חומש. יאָטֿעלע איז 
אַ מלאָכ'ל אַ קלײנס צװישן פלאָבימ'לעך, ‏ אָסעלע איז אין ליכמיגן גן. 
ערן. 


(קוקט זיך ווירער אַרוס, אויגּ קיינער זעט נישש : גײ6.-צו צום קליינעם פעט). 


און איצט, אַז כּ'דהאָבּ מיך שוין אױיסגעװײנט אין גרויסן קושן 6רײן, 
לאָמיך אַרײנװײנען אין קלײנעם קושן אַרײן. 

מײן מויל איז דאָך פֿאַרשטוממ; אַלע רײר זענען דאָך אָפּגעמון גע- 
זאָרן, 

איז נאָך דאָ אין דער גאַנצער װעלט אַזאָ זינדיגע װיסמע מאַמע, 
זי אירץָ 
;. גאָט בּרוך. דזוא, פֿאָטער אין דהימל, פֿאַרװאָס שיקסמו מִיר נישט 
די בײ שונמית -- אליתו דיגביא'ן, ער זאָל מיר לעבּעדיג מאַבן מײן 
קיגר, 

ון אויבּ נישט פֿאַד מיר, איז פֿאַר חײים מײן מאַן, װאָם איז פֿאַ-- 
זאָגלם און געפֿאַנגען צװישן די גויים, 
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= און אויבּ נישט פֿאַר מױן מאַנ'ס װעגן, איז פֿאַר דיר גאָט אַלײן, 
װאָרום איך --אָבּ אים אױפֿגעצױגן און מְגֵדֵל געװען צו מעשים 
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ער איז דאָך מיט אַזאַ השק געלאָפֿן אין חדר אַרײן צו לערנען 
דײן תורדז, 

מאַמעס אָבּן זיך דאָך געװאונשן מים אים {; מיך מקנא 
הען = 

זע -- אָם זענען זײנע לאַקירטע שטיװעלעך, װאָס כ'דהאָב אוֹים 
מאַכט און געזאָגט : דער טאַטעשי ההאָטם אים פון די זעלנער 
שיקט, 

זײן חכמד; דהאָט דאָך גאָר קין גלײכן נישמ, 

אָט איז זײן מענטעליע, זײן לײכטערל, זײן לאַמטערעלע, 

זײַן לײכטערל איז מיר געבּליבּן, און זײן ליכטל איז אױסגעלאָשן 
געדאָרן, 

און זאו װעל איך מיך אַהינטון, דער טאַטעשי דײנער װעש אַהײט. 
קימען און פֿרעגן: ,זאו איז דײַן זוןי, 

װעל איך אים זאָגן: 

יוסף דײַן זון איז אַװעקנעפֿאָרן", 

און מײנע שבּרתים זענען דאָך פֿאַרשטערט; מֵיין מִיש איז דאָך די 8 
מובּה, װאָס זײן פֿײער איז אױסגעלאָשן. 


אָנשטאָט אַ פֿרײליכן קדוש, זאָג איך אַ טדויריגן קדיש. 


דהײלייגער נאָם אין דהימל ! זאָלן זיך עַפֿענען דײנע מטױערן פֿין 
רחמים און פון גנאָד, זאָל קומען פֿאַר דיר דאָס געװײן פֿון זעַלדע 
בת פֿראַדל, 

שרד פֿון די שַׁלשׁ אֶמָדהוֹרת-- מי זיך פֿאַר מיר, 

װאָרום דײן בּכור יצחק האָט גאָט געפֿירט צו דער עקדד; און 
נאָר געװאָל'ם אױספּרובן, און איך אָב מיין אינציגן זון,. מײן ערשטן 
ון, יאָסעלע, די ערשמע שפַּראָצונג פֿון מײן טראַבט. געבַּרענגט פאר 8 
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יאָסעלע, מײן אײבּיקער צער און אײבּיקע װאונד, זאָל זיך דײן 
געלײמערמע נשמה; מיען אין ליכטיגן גן:ערן, 

פֿאַר דײן מאַטעשי, 

פֿאַר דער מאַמעשי, 

פֿאַר דער בּאָבּעשי, 

פֿאַר דער בּלינדע רײצע, 

פֿאַרן רבּיילע 

און פֿאַר אַלע ידישע קינדע-. אָמן, 


'(הױיבּט זיך אויף) 


און שיק אַ ישועד; פֿאַר אַלע ײדן. אָמן, 
אַז אין שולל קאָן מען זיך דען אױסזײנען ? בּאַלר קומען די װײב; 


לעך און זאָגן: שבּרת טאָר מען נישט װינען 


"7" . =+ 
(טאָן-ענדערונג) 


דער שבּתת רוקט אָן, 
מען מוז אַרױספראָגן דעם דערזאָכנס און פֿאַריאָגן ס'פרויעריג: 
קײימ. 
אוי, חי זינדיק איז דער סענש. 
,איז געקומען דער מלאָך דהמור; 
דהאָם ער צוגענומען דאָס שבּת'דיגע קליד, 
דהאָט ער צוגענומען דאָס װאָכעדיגע קלײד, 
און מיך אַלײן וי 
און מיך אַלײן, 
אַלײן, 


(עס קומט אַרײַן ד ער װ אַסער טרעגער, מיט הילצערנצ טרעפעס, פּוינדעס אוין 
די פּלײצעס, מיט צװײ קיצליעס, קלאַפּט מיט די הילצערנע טרעפעס, שטאַמלט) 


דער װאַסערטרענער - אָדיש מאָ (גוט מאָרגן) ריט מאָ - דה 
יו -- בַּאֲשִׂי (בּטל.הצית'טצשי). 


שִּ : ם 27 
קע רעכעב עב טענב גנע טענ עעמעבטאקסט טענ מגאסנבטקקטאטאאצענ-אטקאהיניומאשעטו 

די יונגש ליכטציפרן -- יאָסעלע נעבּעך נאָבֿגעשריגן : טובּיע 
זאַסעיע שוין דײימ", 


דער װאַסעױטרענער -- חאַ--האַ- חֲלה ! 

די יונגע ליכמציערן (שנײדט אים אָפּ אַ שטיק) -- דהמוציא, 

דער װאַסערטרענער -- מאָטיע לע לע (;המוציא לחס") אַ דרט, 
דראָ --שׂין (,גראָשין"). 

(עס קומט אַרײַן די אל טע ליכֿטציערן, לײגט אַװעק די פּעקלעךג. 


= אַלטע ליכטציערן --- װיי מיר --- מיט אַ מאַנספּילל אין אײן 
שמובּ. 


(שמײפֿלט) 


דער װאַסערטרענער -- נאָךאָך אַדראָ -- שין -- װאַפּ (װײַג 
קרא---קראַ--קראַנקן 


די יוננט ליכטציערן -- אַזאַ אױסרײסער -- יערעס טאָל אן 
דהוספֿה ! שוין װידער דהעכערן די פּענסיע ? גענוג! לײגסט אַ סך אַרײן 
אין עסק ? 


דער װאַפערמרענער שטעלט אַװעק די קיצלעס -- טראָ ניש טע 
!,טראָג נישט מער"). 


די יונגע ליכמציערן --- גענוג, גענוג, 


די אַלטע ליכטציע-ן -- נו, גיבּ אים נאָך א צדייער. אַפּיעל, 
פּראַצעװעט, 


דרשי ואסערטרענער גיט אַ כֿאַפּ דעם גראָשן און אַנטלױפֿט א קלאַפּט 
מיט די טרעפּעס, אָפּ), אל 


די יונגע ליכטציערן -- די גאַנצע פאָרלאָנע-אָנגעכלאַפּעם. 
די אַלטע ליכטציערן-- נגידית'טע | 


יונגע ליכטציערן -- אָװע מאָוע--אַ מחידקן. 
אַלטע ליכטציערן -- נו--נו: 


יונגע ליכטציערן - די שױינער איז אױפֿנעשטאַנען אויף 
דע- קינקער זײט, מײלם מיר אויס, 


די אַלטע ליכמציערן -- נו--רעד גישט אַקעגן, 
(די יונגע ליכטציערן שטײט פֿאַרטראַכט) 


די אַלטע ליכמציערן -- נו-װאָס שטײסטו חי אַלײמענער גולם, 
די דענט פֿאַרלײגט, ריר זיך, פֿינעפֿע איז ליכמצינדן, װאָס שמײסמו 


מיט די אױנןפֿאַרװײנט ? 


די יוננע ליכמציערן -- יל איך, 


די אַלטע ליכמציערן --מען לאָזט זי אַלײן אַרגע, װײנם זי, נאָר 
זי יאָפּעט. װײ מיר --- דער קעסיל איז דאָך נאָך נישט אײנגעדײצט, 
יע נאָר, שוין װידער געװאַלגערט זיך אױפֿן בּעם, 


די יוננע ליכמציערן - װיפֿיש מאָל די שװיגער געבּעפֿן, ראָכ 
בּעם נישט צו משעפען. 


די אַלטע ליכטציערן -- װאָס האָסטו מוֹרא, כ'יעל דיר ס'קנים 
כיע אָנרירן, מײנסט מע װײסט נישט } װענט דזאָבּן אוערן, 


די יונגע ליכטציערן -- לאָמיך די שויגער גײן לאָזן. 

די אַלטע ליכטציערן -- האַרט -- זאָל נאָר חײם אַדהײמק 
מען, װדעסט איך דיר שוין צושטעלן אַ בּענקל, 

די יוננט ליכטציערן -- זאָל מיך די שװיגער נישט סטראַשעןן. 


די אַלטע ליכטציערן -- האָט יאָפּעסט דו אַזױפֿיל} דעסט ריר 
נאָך ראָס שענע שנימל קאַליע מאַכן, 
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די יונגע ליכטציערן - זאָל מיך די שװינער נישט שטעכע- 
לירן, 

די אַלטע ליכטציערן -- אַבּעל ‏ הבּית'מע : שוין אײַנמאָל אַ 
בּעל:דיבּית'טע, ס'רערטשאַפֿט גײם דאָך אײן װי אַליכּמ, אַז חײם װעט 
אַדהײמקומען, װאָס ער װעט זאָג, װעט ער דאָך געדעכט זײן אַז דאָס 
דהאָט אַ זין צו אַרבּײטן -- סייונגע פֿאָנפֿאָראָנקעלע, נאָר ער פּיעשְטשעט 
זיך, כ'דהאָפּ ראָך דיר אָנגעזאָנט, זאָלסט אײנהייצן דעם קעסל; װען װע: 
סמו דעם חלב צומאָפּיען ? 


די יוגגע ליכשציערן -- די שויגער ההאָט נישט אָנגעזאָגט, 


די אַלטע ליכטציערן -- און אַלײן װײסטו דען נישט } בּיזט 
אַ מלופום=קינד } 
נו, גענומען זיך, געטון | 


מען הײצט. אײן דעם אױיװן צו חלב; מען צעלעגט די קנױיסן, 
מען שלעפס דאָס געשטעל; א מחיה אוֹן אַן אײלעניש, אַ האָרע. 
װאַניע און פּראַצע. דער אױין פֿלאַמט; פֿאַישידענע קולות, אָפּי 
געריסענע, שרײעדיקע רײסן זיך אַרײן פֿון דער גאַס : אַ רויך 
אין שטובּ. דער אױװן פֿלאַמט שטאַרקער און דערמאַנט אָן 
גיהנום, װאו עס פּרעגלען זיך רשעים. האַסטיקער, שװערער, 


פֿינסטערצר ד ע ר װ אָ 5ג ס. 


זיי אַלטע ליכטציערן -- יאָ. זאָס האָבּ איך דאָס געװאָלט זאָגן 
די בּלינדע רײצע דהאָט מיר אַפֿער-געשריגן פֿון די יאַמקעס, כ'זאָש 
אָנגרײטן צװיי יאָרצײם -ליכט, פונטיקע, 


די יוננע ליכטציערן --- יאָרצײט:ליכט, 


די אַלטע ליכטציערן -- און נאָך דהאָט זי געואָגט װעגן שׂעםי 
נס, װאָס זי האָט דרזײנט אין דערפֿרי געכרעגגט, -- זי האָט דאַך 
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גע גע עטאט עטאט טעה טהטטעה טסטאסהאאאסטטעאסטוסטסטטטטסטטסהנטאטאטאמטטטטטטטטקטאטאטטטטאממאמנט 
אַ גאַנצע פּרעטענסיע עס איז, זאָגט זי, איר מ צי א );, 

דהאָסט מיט איר געהאַנדלט אויף נא מנות, זי מאָנט זיך פֿינף פּײ: 
אים, און אויבּ נישט װעט זי דיך פֿעדערן צו אַ דין:תּוֹרה, װאָרים חיים 


דהאָט טיט אידור אָפּנעמאַכט, אַן אַ מציאר; איז עס איר מציאדז און 


די יוננע ליכמציערן -- די בּלינדע רײיצע האָט נישט געזאָנט, 
עס איז אַ מציארז 


די אַלטע ליכשציערן -- און אַלין זעסטו נישט? אַ דהאַלבּן פּוד 
שעפּסן:פֿעמס װעניגער אַ דהאַללבּ פֿונט, צו דרײ גילדן פֿיר פֿײאים---אין 
װיפֿילל דהאָבּן מיר? בּפֿרוש אַ מציאדה, אַ מציאד; בּײ אַ גנב, 


די יונגע ליכטציערן --נו, זאָל די שויגער בּאַדעבענען ! 

די אַלטע ליכטציערן - אַז װער האָט דעם קאָפּ צו אַזעלבע 
חשבּונורע?--אַ דהאַלבּן פור ההאָבּן מיר אַ קימא לן צו דדײ גילדן, דרײ 
גילדן צו צװאַנציק פונט, װאָס מאַכט אויס 8 האַלבּן פוד, האָבּן מיר 
אַ קימא לן -אַז דער קאָפּ שװינדלם מיר שוין ! װער -אָט אַ קאָפּ צו 
אַזעלכע אויסטערלישע רעכענונגען, 


די יונגע ליכטציערן -- מאָ זאָל די שװיגער לאָון. דאז איז די 
קרײד, וואו איז אַדהינגעקומען די קרײד? װי מען דאַרף עפּעס, איז ע- 


נישטאָ אונטערן דהאַנד, 
(זוכן די קרייד.) 


די אַלטע ליכטציערן -- אַשען װירמשאַפֿט אָן אַ מאַנסביל--וואו 
איז די קרײד? איך אין דיינע יאָרן דהאָבּ נישט געדאַרפֿט קײן קרײד מים 
4 בּלײפֿעדער--אַלץ אױפֿן קאָפּ... יאָרן.., 


די יונגע ליכטציערן -- אָט איז די קרײיד, אונטערן שפּיגלל זיך 
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פֿאַדװאלנערט, יאָסעלע זיך געשניצט דערפֿון אווערפעליביע. 
די אַלטע ליכטציערן -- נו, רעבן ; 
די יונגע ליכטציערן -- עס גײט מיר נישט אײן, 
די אַלטע ליכמציערן -- אַן אַלמנדה, זי דעט דיך פֿערערן, 
רי יצע ליכטעישרן -- װשט וי 
ר אַלטע ליכטציערן --- כ'דאָבּ זיך געשװאוירן, 
די יונגע ליכטציערן -- שװערט מען נישט. 


= אַלטע ליכֿטציערן -- כ'ההאָבּ געזאָגט, זאָל איך ניסט רער 
לעבּן הײם צו זען פֿון די זעלנער, 


די יוננע ליכטציערן (כאַפּט צײז די קרײד) -- פײ זײן געזונריזאָס 
האָט די שװינער צו שװערן, ביי זיין געזינר ?. 

די אַלטע ליכמצַיעָרן -- 8 מאָמע מעג. 

די יוננע ליכטציערן -- ע.-, זאָל די שוינער. געבן. דַ קב"ר. 


שוין רעכן איך, זאו איז ס'בּרעטל { 


די אַלטע ליכמציערן --- װער װײס } נאַ, דהאָסטו -- אויף יי 
מיר, 


די יוננע ליכטציערן -- חשבּונות פֿאַרטריבּן אויף דער שיר -- 


װעמעס השבונור:? 
די אַלטע ליכמציערן -- פֿון שטיבּל--יאָרצײט:ליכט, 


די יונגע ליכטציערן -- אָפּגעמעקט -- 


די אַלטק ליכטציטדן -- אַי -- אָפּגעמעקט, להבדיל, װי אין 
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*עגעו. 


סַפָר הַחַיים, מען שרײבּט און מען מעקט, מען מעקפ און מען 
שרײבּט, 


די יונגע ליכמציערן -- די שזיגער דיל א חשבּון; 


רה ור = 


פייף אַלטע ליכמציערן -- אַודאי װיל איך --- אויף עדרליבקײט 


שטײמ די װועלמ. נישט פֿעלשן קײן װאָג, נישט פעלן קײין צאָל---בּפֿרט 
בי אן אַלֹמָנדה. ר ע כ |. 


די יוננט ליכמציערן (קלאַפּט מיט דער קרײר אױף דער טיר. די 
האַנט ציטערט) --- צװאַנציג פֿונט שעפסנס צו דרײ גילדן, װייניגער. 


פײיאים, 


צװײי 


די אַלטע ליכטציערן -- רעכן. 


די יונגע ליכטציערן -- צזאַנציג פֿונם שעפּטנס, צו דרײ האָבּן 
מיר זעכציג, זעכציג פֿונט שעפּסנס, 
די אַלטע ליכֿטציערן-- רעכן : שוין זאָלסטו מיר רע 


אי יי 
= -.- אן, 


די יונגע ליכמציערן -- האָבּן מיר זעכציג נילדן, גײט צראָפ 
א דהאַלב פֿונט, דהאָבּן מיר אַנדערטרהאַלבּן, קומט צו-- 


די אַלטע ליכטציערן-- נאָר אָן שקרותת -- מאַך מיר נישש אײן, 
בּערײכער מיך נישט--מ'קאָן דאָך בּרענגען 


ען אַן אומגליק אויף זיך און 
אאויפֿן גאַנצן דהויזגעזונד, יונגע קינדער קאָנען דאָהאַחלילדז יונגערהײט 
פֿון דער װעלט אַדעק, | 


רי יעט ליכמציערן נציטערט) -- אַז כ'קאָן נישט רעכענען יעצט,, 
װעלן מיר רעכענען שבּרז צו נאַכט, 


די אַלטע ליכטציערן -- איך יעל שבּתת קײן רו נישט -האָבּן-- 


אַן אײינשטעלעניש--די בּלינדע רײצע זאָנט: בּפרוש אַ מציא ה --און 


ש ב ת + א 


דו האָסט מים איר נעהאַנדללט אויף נאמנוּרת, 
די יוגנץ ליכטציערן -- אַז כ'דהאָבּ זי געפֿרעגט, 


די אַלטע ליכמציערן -- אז זי מרוים אונז: זי טרויט חיםין, 
און קײן גראָשן קײן פֿרעמדס נישט אָנגערירם, 


די יונגע ליכמציערן -- און דער װיל דען יענעמס--איך פּראַי 
צעװע. 


א אַלטע ליכטציערן -- פֿון פּראַצע האָט מעןנישטם ור 
קניפ'כיעאונטערן שעניק. פֿון פּראַצע האָט מען נאָר להַחיּוֹת 
נַפֿשוֹ--בּיים לעבּן צודערההאַלטן, איף װאָס בּעם מען: חי יעקב : 
לֶחָם לאָכל און בָּגָד לְלבּוֹש, 

י יא 8 ר פך. = ר דייר וא יך פר = 
קרישלמ, 

די אַלטע ליכמציערן -- תּרוצים -- װעסטו זיך מיר אַ שװאַרץ 
יאָר אויסרעכטן -- בּײ אונז פֿירם מען נישמ אַזעלכע מסחרים, בּעראַ: 
בּעװען אַ װיסטע אַלמנדה, 


די יונגע ליכטציערן -- געגעבּן איר װיפיל זי האָט אלײן גע- 
װאָלט, 
די אַלטע ליכמציערן -- אָבּער נישט װיפֿיל די װערם איז -- 


רעכן ! ס'איז דאָ א חײַן. און אַ משפּט, 


די יונגע ליכטציערן -- 12 פיאים מיט (אַ גילדן, װעניגער 
אַנדערטההאַלבּן גילדן, האָבּן מיר, 


יי אַלטע ליכטציערן -- אָבּער צו װאָס השבּונען -- אַז פֿירהאָבּ 
נגעקױפֿט אויף נאמנורת-- 


,-- - 


י.י יי רא פיה א = = יה 
: וט -כריע 


טי ר ייא אע 
ראט ' הי 


= וי 
+ 1 
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די יונגע ליכטציערן -- און איך זאָג אַ מציאד; 
(דער חלב.אויבן שמעלצט זיך--און עס קגאַקט און עס װאַרפֿט * פֿײער) 


חאו איז ס'שעפּסנס--'עט מען איבּערװעגן, 

די אַלטע ליכמציערן -- איין אויון,,, צוטאָפּיעט, 

די יונגט ליכטציערן --- אױפֿרױמען די גנבד;---מעביר זײן, 
( שטעלט זיך אויף, קוקט אין די פֿלאַמען, איר פּנים װערט געענדערט) 


אוי, אַלעס, רעכט, װאָס ס'איז דאָ אױף דער ערד, איז אויך דאָ 
אין המל, אין אַז מען זעם דאָ אין שטובּ אַ קלײנעם אויחן, דאו עס 
שטמעקצט זיך זינדיגער חלב, װערט די שמובּ אָנגעפֿילט מיט אַ רוך 
אין עס װאַרפֿן זיך פֿלאַמען און עס פֿליען פֿונקען, און דאָס האַרץ 
פֿאַרגײם פֿאַר אימהה,--אַפּשיטאָ שוין אױבּן אין הימל ; דער גירהנום 
דום נישט, נאָר אַז ס'קומט דער הײלינער שבּרז - 


די יונגע ליכטציערן (פאַרשטעלט זיך ס'פנים) --- שװיגער--לאָמיר 
שבּרת מאַבן, 


די אַלטע ליכטציערן -- אוי, אין װעלכער מענש אַיליד אשה 
אַן עפר ואפֿר יאיז דען רײין פֿון זינד--לאָמיר פֿרי בּרענגען דעם שׂכּרה 
אין שמוב אַרײן--װעלן די זינדיגע נישם אַזױ געפּײניגט װערן. זעלרע | 
פֿאַרלעש דעם אויחן, 


+ ת 


6 
די יוננע ליכטציערן -- (פֿאַרלעשט.) 


די אַלטע ליכטציערן -- איי--דער זינדיגער ד ערװאָכנסט- 
חי דער רויך פֿרעסט די פֿינסטערע אויגן, 


די יונגע ליכמציעַרן --און דער חלכ לײגט זיך אױפֿין האַרץ 


ש בַּ ת = : נ ס 5 

רע סרעלטעב רענעט עקעט ריר ערע ער ןענאעקא אוהה 

די אַלטע ליכטציערן פֿאַרהוסט זיך) -- חי פּלײ דער רױך 
שטיקמ, 


די יוננק ליכמציערן -- און דער אֵױר -- און דער עפוש נישט 


אויסצודהאַלמן, 


=ו אלטע ליכטציערן -- וי - דער פֿינסטערער דערי 


זאָב נ בם, 


פֿון דרויסן הערט מען אַ געגײ, אַ געפֿאָר, אַ געשטופּערײַ + 
בּאַלד שטילט זיך אַלץ אײן. דער מאַרק װערט אויסגעלע' 


דיגט . 


דער װאַסערטרעגער לױפֿט--און קלאַפּט מיט די סוינד עס: דער 
רב גײט פֿון מרהז - מיט אַ ציגאַר אין מויל, די פּאה'לעך גצעַי 
קרײזלט און אױסגעצװאָגן, } הדרת.פניס; אַן אױיבּס-הענילערן 
לױפֿט -- און די קינדעד האַלטן זי בּײַ דער שערץ און העלפֿן 
טראָגן די קיישלעך; די. ישוב'ניקעס אײלן אַהײם, -- דער שטאָס. 
הונט, אײנער אַלײן אױפֿן מאַרק, ליגט אױיסגעלײגט, װי אַ פריץ} 
מען טראָגט די חלות מיט די קיכֿלעך פֿון בּעקער; יונגלעך לױפֿן 
ארום און שפּילן אין פֿערדלעך; אײנס - אַ קלײנטשיקס - האַלט 
אין האַנט אַ גרויס טשאָלנט און טראָגט עס מיט יחוס; די יבּאיטע 
מיט די בּלינדע רײ צע לופֿן אַרים מיט אַ פֿאַטשײלע צוּ 
מאַכן אַ נדבה; די גײעס װערן אויך רויגער, גײען מיט פֿאַרלײגטע 
הענט. דער סטאַרשע שטראַזשניק פּאָס:מאַקעװעט זיך מיט אַ שטיק 


חלה; -- די מנוהה פֿון שבּת קומט אָן. 


די אַלּטע ליכמציערן -- װאָס האָסטו זיך שוין זידער פֿאַרקוקט 


פֿײגעלעך אין זימ } 


' = + נ : ױ מ אַ | 


די יונגע ליכשציערן -- שוין צדעלעװע, אַ גוטע- מאַרק הײנט 
געדען, ס'גײעס פֿאַר ,אָדפּוסט", געװען אַ גום לײזונג, 


די אַלטע ליכמציערן -- װאָס איר ליגם אין זין.. די דהאָר 
בּרענען דאָך אויף מיר { פֿינעדע איז ליכמצינדן, און דאָ האָבּן מיר 
אַפֿיליו נישט דעם דערװאָכן אַרױסגעטראָגן { נו -- װײבּל, ריר זיַך -- 


זשװאַװע, 


(בּײדע פֿרױיען נעמען אַרױסטראָגן די מילכיגע בּאַנק, דער טיש פֿון די קגויטן 


און די ליכֿטציערײ), 
(אַ קלײן יינגעלע מיט אַ מײידעלע קומען אַרײן צו רײטן, 


וי שפּילנדיק אין פֿערדלעך), 


די אַלטע ליכטציערן -- װי די מלאכי הבּלה, ס'קאָצל קומט ! 
און זי איז דער גופּ:מאָרגן גײפס נאָכאַמאָל אַרױס און קומטס אַרײן 
און זאָגמָט גוט:מאָרגן, 


ידי קינדער שװײיגן). 


די יונגע ליכטציערן -- אַזױ פאָלגט עץ ! נו -- מומ, װאָס מע. 
רזײסט ענק : 


(די קינדער גײען אַרױס און קומען צוריק) 
די קינדער -- גיט?מאָרגן ! 


די אַלמע ליכטציערן -- נו--װאָס זאָגט עץ גיטס} 


סיײננעלע -- מאַמעשי דעזאָט (געזאָגט), 


די אַלטע ליכמטציערן -- װאָס מאַמעשי דעזאָט { 


ס'ײנגעלע -- מאַמעשי דערזאָט--די ליכמציערן זאָל גען (נעבּו) א 


שש 
פֿונם ליכט פֿון די דימע (גיטע). 
די יונגע ליכמציערן --- און געלט ההאָסמן? 
ס'מידעלע - דאָ איז, 
(אײינגעוויקלט אין אַ פּאַפּירל) 
די אַלטע ליכטציערן -- גו-און װאָס נאָדְ} 
פ'ײינגעלץ--פֿון די דימע--די מאַמעשי דעזאָט, 


די אַלטע ליכטציערן -- די דיטע,,, שוין געהערט! זאָג די טאַ: 
מעשי--נישטאָ קײן שלעכבטע, 
נאַ | 


(די קינדער װילן אַװעקגײן, די אַלטע ליכֿטציערן רופֿט זײ צוריק) 


קונים! נישט געקאָנט אויסקראַצן זיך אַבּיס'כיע פֿריער. עס איז דאָך 
שוין אַ שמאָך אין שבּת אַרײן, אַרומגעלאָפֿן, אַרומגעװאָיעדעם הא ? 
זיך געשפילט אי פערדלעך ; פופט אין אױער) אַז רײצע דאָט נאָר 
נישט קײן השגחד; אויף די קינדער, 


סייינגעלע -- די מאַטעשי דעזאָט, 


די אַלטע ליכטציערן -- נו-האָסט עפּעס ליבּ די מאַמעשי? און 
עפּעס גוט לערנען קאָנסטו? בּיי װעמען אין הדר גײכטו; 


די יונגע ליכטציערן -- יאסעלען צו לאַנגע יאָר, אין אײן על, 
מער, בּי אַברדהמ'עלע. 


די אַלטע ליכטציערן -- בי אכרהמ'עלע! און אַ פּעקיל ראָט 
מען דיר שוין געמאַכט, כּחורי"עץ ! 


סיײינגעלע -- נין} 


יעפאעב. = 
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ס'מײדעלע -- ער זאָגט ליגן: ער האָט מיר אָנגעזאָגט - כואָל 
אים נישט פֿאַרמסרן.--מימװאָך איז ער אַדהײמגעקומען פֿאַרװײנט-- מען 


רהאָם אים אָפּגעשמיסן, 


די אַלטע ליכטציערן -- אַזױיתּכשיט מײנער } אַ פּעקל גאָר, 


סיײננעלע 

די אַלטע ליבֿמציערן- - װאָס אַ ליגן {ָ 

ס'ײננעלע -- מען האָט מיר נישט געמאַכט קײן פעקיל, נאָר 
אַמִשכַּנתָּא... בּיים דרדקי-מלמד מאַכט מען פּעקלעך -- איך בּין שוין 
רויס (גרויס) איך לערן בּיי א דמָרא:מְלָמֵד.,, בּײי אונז מאַבט מען שוין 


משכּנתא'ס, 


די אַלטע ליכטציערן -- 8 גרוּלה: אויף דײן קעפכיע, חכם 


אײנער,,, און חי אַלט בּיזטו, דאַכט זיך.דו יערסט זיך די טעג -- 


ס'ײינגעלע -- מאָרגן מעטשים,. אם ירצדה דהשם,* װער איך פֿינעף 
6 

די אַלטע ליכטציערן -- אוב אַזױ, קומט דאָך דיר אַ חלק } 
נאַ, ‏ ל"ג זיך אַריבּער, װעל איך דיר מכבּד זיין מיט פֿינף שמיץ.-- 
אַ יאָר אַשטיץ! אַז ס'דהאָט נישט קײן השגחה, שעם זיך נישט, ײנגעלעי 
װעסט בּענמשן די דהאַנט, װאָס שמײסם דיך, 


סימײדעלע -- זאָלן די ליכמציערן אָפּלאָזן,.. ס'קינד װעם זיך 
פאַרקײכן, 


די אַלטע ליכטציערן -- סקינד--שוין א דערזאַקסענער בּחור, 


נו--די מאַפעשׂי דהאָט דיר עפעס געמאַכטן 


ס'יינגעלע - א געהאַקט יובּיצל פֿון קאַמגאַרן, 
ס 'מיידעלע -- ס'איז פֿון סאַמין, 


די אַלטע ליכטציעַרן -- טיש זיך נישט, נו-- זאָלסט געזונטער- 
רהיט בּעזשיען (בּעניצן). 


ס'מײדעלע -- מען קאָן דעם קינד נאָך אַן עין הרע גע'. קום, 
װעלל איך דיר די אײגעלעך אויסוישן. 


די יונגע ליכמציערן -- קיקט זי נאָר אָן -- די בּלינדע רײצעס 
מעכטער'כיע--אַ גאַנצע אָסאָבּע--דהאָט שוין די -מאַמעס ניקן,. די מאַמע 
אויסן אויג, נאַ-אַן אַלמן קאָפּ דהאָט זי,,. ס'פֿאַרמאָנט מיך, זי טאָג אוֹיך 
שוין מאַכן אַ ניפּיכיע. דהיינמיגע קינדער ! 


די אַלטע ליכמציערן -- הי מיר--זײ גײען דאָך טיר אין װענ 


אַרײן ! זע נאָר-עס ציט זיך זײ ליכטיכיע פֿון נעזל, 
(װישט אָפ די נאָז) 


אַז ס'דהאָם גאָרנישט קײן דהשגחה אויפן קינד. װאָס פֿאַר אַ סדרר; 
גײט- זאָג, יונגעלע, װאָס פֿאַר אַ סדרה נײטל 


ס'מײדעלש -- וישב, 


די אַלטט ליכטציערן -- מען פֿרעגט דיך נישט, נו -- שעם ייר 
װאָס אַ טײדל קאָן בּעסער לערנען װי דו, נו-- זאָג, װאָס פֿאַר אַ סדרר; 


נײט ? 
ס'ייננעלע -- וישב ! 
די. אַלְמֶע ליכמציערן -- העכער, 


ס'יינגעלע - וישב, 


שי - - 
: 


די אַלטע ליכטציערן -- װאָס איז טײטש וישב } 
סיײננעלפ -- 8 דעזעסן, 

זי אַלּטע ליכטציערן - װער איז רעזעסן + 
פ'ײננגעלע - יעקב, 

די אַלּטע ליכטציערן --- ענטפֿער, װי ס'געדהער צו זײן! 
סײנגעלע -- אין חרן, 


די אַלטע ליכמציערן -- ענאפֿער, װי ס'קער צו זײן-מיט אַ פֿיל 


* 


אויל ; 
ס'ײננעלע ור יעקב איז דעזעסן אין 


ס'מײידעלע - (אָגט אונטער) אין חרן, 


די אַלטע ליכשציערן -- שװײַג, אַז טען פֿרענט דיך נישט, נו, 
זאָג :אָכאַטאָל, 


ס'ייננעלע -- יעקב איז דעזעסן אין חרן, 


די אַלטע ליכשציערן -- װאָס מאַכט רש"י דערויף } 


ס'יינגעלע -- יעק קב דעזעסן אין הרן, מאַכט רשיי - בָּקְשׁ יעקב 
לֹישֵב בּשָׁלוה -- יעקב דעװאָלט זיצן בּשלוה, קפץ עליו רוגזו של 
יוסף---איז אויף אים אָנגעשפּרונגען די דרימצאָרן פֿון יוסף. 


ס'מייד עלֶע װאָגט אונטער) -- צו עשו | 


די אַלטע ליכטציערן -- צ ידיש קינד קאָן דאַכט זיך קײן צװײ 
נישט צײלן, און אַז עס צולאָזט זיך אױפֿן קולעכל מים לערנען, פאַר. 


דוילכט די שטובּ, 


(צום מיידעלע) 


ראָס פֿאַר אַ משאַלענט שטעלט דהײנט די מאַטעשין 
סייננעלע -- :דיטשלעך מיט אַרבּעט, 


די אַלטע ליכטצ ציערן -- שװײַג, מען פֿרעגט דיך נישט, נו--רער 
אַו מען פֿרעגם דיך, 


ס'מײדעלע -- ס'פשאָלנט איז נשָך נישט אָנגעשטעלט-- איך װײס 
נאָך נישט, װאָס איך װעל הינט קאָבן, 


די אַלטע ליכטציערן -- אַגאַנצע בּעל:דיבירזיפע, 


ס'ײיננעלע -- די מאַטעשי דעזאָט, 
די אַלשע ליכמציערן -- װאָט שוין דידער} 
סייינגעלע -- די מאַמעשי דערזאָט--גרײיטשלעך | 


די אַלטע ליכטציערן -- אאון װײ מיר געשען: אָן אַ שאַרץ! אַ 
נלה-מײדל, קנײנע דהרע, און אָן אַ שאַרץ... אַו דאָס דהאָם גאָרנישט 
קײן דושגחד; אויף די קינדער! 


די יוננט ליכטציערן -- פאַרמוטשע נישש די קינדער. עופֿר:י- 
ליעןל 


זי אלמ ליב וציערן = כע--איך אין זײנע יאָרן -נאַפס ענק 
צוקער'כיע: זאָלסט קאָנען לערנען... א קעפּעלע האָסטו דאָך אַ ניטס 


טען מוז נאָר װעלן.. און דו מיידטשיסקע, אָן א שאַרץ זאָלספו זיך 


נישם דערװאַושען פֿאַר די אוינן צו װײַזן, 


(גײען אַפּ) 
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(רופֿט זײ צוריק) 
די אלטע ליכטציערן -- נו, דאָס זאָגט מען } 


ס'מײדעלץ -- אשײנעם דאַנק, 


די יונגע ליכטציערן -- שמיר דיר אױס די שיך, זאָס דאָט 
עטס געגעסן דהײנם צו מיטאָ: } 


סייינגעלע -- גריפלעך, 
די אַלשע ליכטציערן -- אַזױ.-אוּ זא! :אַרהבות--גרײַפּלעך! 


די יונגע ליכּטציערן (רופֿט זײ צוריק) -- ;אַמם ענק אַ שטאָניק- 
מיט יאַגדע:זאַפּט.---נאָר שװאַרצט ענק נישט אין די ציין--אין ס'זאָל ט: 
שטענדיק נעמען דאָ ליכט, נאָר פֿריער, 


(בּײדץ, רי יונגע ליכֿטציערן און די אַלטע ליכֿטציערן, שלצפן די ליכטציעריי 


און קרֶעלצן) 
אַי--אַפּראַצע, נו--נעם שוין, 


(די קינדער בּלײבּן שטײן בּײי דער טיר) 


די אַלטע ליכטציערן -- נו -- דערװאַקסענער בּחור, לײג צו צַ 


דהאַנם! (דאָס יינגל העלפֿט--די ליפֿטציערײ רירט זיך פון ‏ אָרט) ג' - מען זעט 
באַלד, אַמאַנסבּיל צגעלײגם אַ דהאַנט, נו-מײַנע בּאַהעלפֿעדס | 
ס'דהאָמס עָנק שוין. גענוג זִיך געזימט; די מאָמעשי װעם אײך װכן - 
בּרויכט. ענק אַ גאַנ;--נאָר. פֿאַרקדיכט זיך נישט, 

- און, שִבּרַת מֶעטְס דֶערְלֶעבְּן--קום אַרײַן. װעם מען דיך פֿאַרהערן-- 
יאָ. אין דערפֿר', װעסט מיר דהאַלמן ס'חומש צום שולגאַנג--דער. עידוב 
איז שוין װידער קאַליע, 


אע 4 א 


סיייננעלע --- כ'וויל אַ טאָפּיטע, 
די אַלטע ליפֿטציערן -- װאָס, געלט: װאָט מויג די- געלט} 
ס'מײידעלע -- ער זאַמלט זיך--אויף אַ מעסערל, 


די אַלטע ליכטציערן -- אויך אַ קניפ'יכיע- קינד און קײים 
מיט אַ קניפ'כיע : אַװעלט! נאַ דיר אַ צװײער, נאָר זאָלסט נישט 
מאַכן, װי יענע װאָך: אַזעקנעלײגט דעם סידור אין מיטען מאַדק און 
נאָכגעשריגן: ,ס'קופקעלע מימן יופּקעלע"--לאָבּוס ! שײגאָץ ‏ 


(דרײיט אים ס'אויער) 
ס'ײיננעלע -- כ'על שִוין נישט! 


(די יונגע ליכטציערן נעמט ס'קינד, װיל עס אַ קוש טון, 
רייסט זיך אַרױס) 
ס'מײידעלע -- האָט טורא, ס'עט אים װאַקשן װאָנסעס - (לױפֿן 
ורויס) אַ דיטן שברן ! 


די יונגע ליכטציערן ( 
אַ גוטן שבּרת, אַ גוט יאָר! 


די אַלטע ליכטציערן ( 
(די װײבּער נעמען אױפֿרױימען. מען האַקט האָלץ, נישט מיט קין 
האַק, נאָר מיט אַ האַ קמע סער: מען האַקט שפּעטער מיטן. 
זעלבּן האַקמעסער פֿיש; מען װאַרפֿט אַרײן קופערנע מטבּעות אין 
דער פּושקע פון ר' אמאיר בּעל.הנט" און *הפֿנסת כּלה''; מען גיסט 
אַדורך דורך אַ ליעק ראָזשינקע-װײן : אַלע קלאנגען, -- פֿון האָלץי 
שפּאַלטן, פון פֿיש-האַקן, פֿון קופערנע מטבּעות אין דער פּושקע, 
גיסן זִיךְ צונויף אין אַ הײמליכֿן ץע רב.ש בּ תיקלאַנג. אויך די 
בּאַװעגונגען זעַנען פֿײערליכֿע, מִיִט צוגעגרײטקײני און אויסגע. 


מאַסטענקײט). 


די יונגע ע ליכטציערן - -- צפין גאַנצן גראָט עס ארײן צו'. טײן יאַָ: 
סעלען--אים צו לאַנגע יאָר--יאָסעלע. 


די אַלטט ליכטציערן -- נו - ס'איז שוין שׂבּתת -- מען מאָר 
נישטט קי לאָגן, נו = אוו יסגעװישט די או יגן ו 
רוקט אָן, 


אָט שזוי ! דער שבּרן 
(די יונגע װײגט) 


מנם. 


די אלטק ליכטציערן -- נו--דתער שוין אויף! אַ מענש מוּז זיך 
שטאַרקן, 


די יונגע ליכטציערן -- אַז די פרערן לױפֿן אַללײן, 
(װישט זיך אויס די אױגן - ד 


אָס פנים בּאַקופּט װידער אַ סײַן) 


די אַלטע ליכמציערן -- נו-דהער שוין אויף! צּאַקימסט בּאַלר 
שׁ חללק; : נו-בּיזט דאָך נישט קײין קינד, 


די יוננט ליכטציערן -- קינד, 


די אַלטע ליכמציערן -- מע מוז מורא דהאָבּן פֿאַר גאָמ -- נאָר 
צושטער טיר נישמ די שבּרתים, 


די יונגע ליכטציערן -- צושטערט, 


די אַלטע ליכמציערן -- נו-נעם דיר אין זינען אַרײן -- נו--ו. 
טענש. אָם אַזױי, אַ מענש מוז זיך שטאַרקן. אַלץ איז זײן רצון--נו--מען 
מוז פֿאַרליבּ נעמען, 


די יוננע ליכטציערן -- די שויגער, 


די אַלטע ליכטציערן -- נו-- רעדסט שוין א קײגן 1 נו -- שטיט! 
טען דאַרף שכית מאַכן, דער װאָס מים זיך נישט ערב שבּת, דאָט 
נישט. אויף שבּת -נו--גענומען זיך | 
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די יונגע ליכטציערן -- שויגער, דאָס יומ'מובדיגע טונדל אַרױס. 


עטעלן אין אַלקערל אַרײן? װאָס? 


די אַלטע ליכטציערן -- און װאָס פּשעשקאַדױעט עס דיר} זאָל 
עס שמין, 


(עס קומט אַרײן אַ הונט, ניוכעט, ניוכֿעט) 


די יוננץ ליכטציערן --- אַ פּודזשאַס !;אַװעק"). 


(כֿאַפּט דעם בּעזים) 


די אַלטע ליכטציערן -- פוטש טו (פאַהער') פֿאַריאָג נישט דעם 
כּל"ב, אויך אַ לעבּעדיק בּאַטעפֿעניש. װיל מועם זין דעם טעם פֿון 
שבּרז, 


(נעמט אַרױס אַ בײנדל פֿון טאָפּי װאַרפֿט אים צו) 


(עס קומען אַרײן האַמטיק קונים פֿון ליכֿט: אַ קעכֿן, אַשמש, סתּם אַ ייד, ס'רוב 


שװײגנדיגע, טייל בּרומען אַן אומפֿאַרשטענדליך װאָרט). 


די יונגע ליכטציערן -- נו - זאָל שוין די שויגער אָפּפֿאַרמיגן 


קונים -- ש שטאָלץ װײַבּל -- אַ ננידית'טע -- שטײט איר נישט 
אָן. דען נישט חידה לאהה'שי, די ליכטציערן, װאָלט זי אַלע קוניס פֿאַר. 
אָגט, אַ גוטן, 


ר 


די אַלטע ליכטציערן --- א גוטן ! אַ גופן ! דער קוגל זאָל אין 
גראָטן, 


(עס קומט אַרײנצוגײן, אײנגעװיקלט אין א טוך, אַ פרויענצימצער, 


אומדרײיסט קוקט קײנעם נישט אין די אויגן). 


די אַלטע ליכטציערן -- אַרױס, מרשעת;, װיפֿל מאָ= האָבּ איך 
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איר געואָגט, זי זאָל זיך מיד איף די שװעל נישט 


(טרײַבּט זי מיטן בַּעזִים) 


די אַלטע ליכטציערן -- קופען זי, װײבּיכיע ראָס זאָגן זי 


גוטס? 


פרויענצימער -- כ'דאָבּ יאָרצײַט -- אַ יאָרצײַטליכט, 
די יונגע ליכטציערן -- אַרױס, 
די אַלטע ליכטציערן דערלאַגגט איר אַ גרויס ליכֿט-- 


(דאָס פֿרױען-צימער נעמט עס ציטערדיק און גײט פֿאַרשעמט אַװעק) 


די אַלמע ליכטציערן - װאָס טרײבּסטו } מיט האָס איז פין 


שטובּ ערנער פֿון גאָטס ההויז! אַ מענש טרײבּט מען נישט 


דרי יונגע ליכטציערן -- אַז זי איז אַבּאָסוב ק; 


בקע 


די אַלטע ליכטציערן -- נישט מיר מעשט'ן. אפֿשר וזאָם איך 


דהײנם גאָט אַ געדאַנק אײנגעפֿלאַנצט אין האַרץ -- זי זאָל זיך געסערן 
און תּשובר; מון, 


די יונגע ליכטציערן --אַז איז אַ בּאָסובקע -- גימ זיך אָּ 
מיט זעלנער! 


די אַלמע ליכטציערן -- זעלנער!-זעלנער! 


(קוקט זיך אום שװײגענדיק מיט דער שניר) 


אַ "דענע (מיט אַ געװײן) -- לאה'שי, לאהד'שי קרוין ! מײן מאן 


איז אַזעקגעפֿאַלן-גים מיר סיבּטלעך ! 


אַ יינגעלע (מיט פֿרײד) -- מזל מוב, לאדי'שי--די טאַטעשי געלעגן 
געװאָרן--גים מיר ליכטלעךן 


די יונגע ליכמציערן ( 
( (גאַנץ שטיל, מיסטעריעז, דערלאַנגען די ליכט) 
די אַלטע ליכטציערן ) 
ולענגערע שװײגענדע פויזע) 
(די אַלטע ליכֿטציערן בּעט דאָס געט-כּדי זיך נישט צו פֿאַרפֿעדערן, 
בּינדט זי ווידער אַרום דעם קְאָפּ מיט אַ האַנטוך) 
די יוננע ליכטציערן -- לאָז--דאָט בּעט װעל איך שוין אױיפ5 
בּעטן = 
די אַלטע ליכשציערן -- סארא שאָנקעדיגע ציכן -- ראָסטאָזער 
לייװענט, 
די ינע דיבאיארין -- זויררריישה 
די אַלטע ליכטציערן (פּיצט אויס דאָס פֿאַרקאָפּטשעטע גלעזל 
פֿון דער לאָמפּ מיט אַ פֿלעדערװיש) 


די יוננט ליכטציערן -- נאַ-- די לאָמפ בּרענט נישש גוט, דער 
נאַמט ציט--קאָפּטשעט, 


די אלטע ליכטציערן --- ס'איז דען נאַפֿש? געמישט--װײסט דער 
דוח, װאָס זײ טוען אַרײַן דערין, 
די יוננע ליכטציעָרן -- לאָז -- ב'על צושנײַדן די קנויט, שוין 
צער, װי אַ דועלפֿט אױסגעבּרענט, 
די אַלטץ ליכטציערן -- אױס:עבּרענט!-פֿאַרקאָפּטטעט, עך, 
(מען קלאַפּט אין טיר, מען בּרענגט אַ טעלעגראַמע. 
די יינגע ליפֿטציערן נעמט זי אָפַּ) 


די יונגע ליכטציערן -- שויגער -- מיר זאָלן אַזױ בּידע דער. 
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לעבּן--אַ ד 


עפּעשע !-- ער װאַרט נאָך אין דרויסן, דע- 


ואָל אים די שזיגער געבּן פאַרן דעג, 


די אַלטע ליכטציערן -- פון חימץ} 


די יוגנט ליכטציערן (פֿאַלט אַרױף אויף די שװויגער) = ער קומט 


זי ו יוו 
אל ער קומט דאָך } געצו גן אַזשרעבּעק האָט ער -- ער קומט 


א אַלטע ליכטציערן (צובּראַכֿט דאָס גלעזל, װאָס זי האָט געפּוצט)-- 
אַגעשיקעניש, 
די יונגע ליכטציערן -- נאָר -- זאָל שוין זײַן מיט מוט. 


די אַלטע ליכשציערן -- זאָל שוין אַלדאָס בּיז אַרױס פֿון שטוגּ 


-- און אַלדאָס גימס אַרײן אין שטובּ. ידישע קינדער ! חײם קומט, 


אויסגעדינט -- אַ זשרעבּעק, 


די יונגע ליכטציערן -- און כ'קאַן דאָך מיר נישט קין אָרט געי 
פֿונען -- שװויגער -- װאָס שטייט די שװויגער ? שדיגער | 


אַלטע ליכטציערן -- שויגער אַדהין און שויגער אַרהער ! מע 
מום דאָך, 


דרי יעע ליכמציערן --- חיים קומט, מיין לאַכטיגע- חיים קומם! 
שווינער ! 


די אַלטע ליכטציערן (קוקט זי אָן אויפֿדרינגענד), 


די יוננע ליכטציערן (שטאַרער בּליק), 


(לאַנגע פּױזע. טרויער אויף די פּנימער). 


בּריף : טרעגער. 


די אַלטע ליכטציערן (פֿאַלט אַרױף אױפֿן שולטער) -- פין אָרעם 
קינד ! 


די יוננע ליכטציערן -- און ס'איז דאָך מיר פֿינסטער פֿאַר די 
אויגן, און װאָס װעם זײן חר חאפם אַ דהײמקוטעןאון בי 
שטובּ װעט זײַן סײדיג -- האָבּ איך מיך אַ גאַנצן טאָג געפֿרענם, 


צו װעמען קומט ער? צו די לײדיגע װענט? 


די אַלטע ליכטציערן -- ד' נתן, ד' לקח 


און אַז יאָעסלע האָט געלעבּט, איז ער דאָך, װי אַ שפיל-פֿײגעלע 
אַרומגעלאָפֿן איבּער דער שטובּ און אַלעס פֿאַרשײנט, 


די יונגע ליכטציערן -- שויגער: 
,איז געקומען דער מלאָך דהמורז, 
דהאָט ער צוגענומען דאָס װאָכעדיגע קלײד, 
דהאָט ער צוגענומען דאָס שבּרת'דיגע קליד-- 
| און מיך אַלײן", -- 


די אַלשע ליכטציערן -- לכּל עת - פֿאַר אַלעם איז אַ צײַט-- 
און יעצט איז נישט קיין צײם צו װײנען, מאָכטער; װיש אָפּ דײנע אויגן-- 
און שיט אָבּ דײנע אַקסלען פֿון טרוער--װאָרום דער דהײיליגער שבּת 


קומט, 


די יוננט ליכמציערן -- און ער -- װאָס װעט ע- אָגן, אַז ער 
װעם זיך דערװיסן פֿון זיין בּראָך} 


אט אַלטע ליכטציערן --- שװײַג האַלט איין, טאָכטערשי, דײן 
צער אין דײן שויס--און פֿאַרשטער מיר נישט דעם שבּת--װאָרום ער 
װעט עס נישם איבּערדהױפּטן, װיש אױיס די טרערן, װאַרף אַראָפּ דעם 
שטויבּ, װאַך אויף, טרויערנדע--װאָרום,,, 


יי ייר יי יי יי אי יט 


די יוננע ליכטציערן -- איך פֿאָלג, 


די אַלטע ליכטציערן -- או {| אויף שבּת:צ:נאַכט צו דער פ8: 
לער װאָך, װעט מען נעמען דאָס פֿוס:בּענ קעלע אוֹן זאָגן: היים, זעץ זיך 


די פא וננט ליכטציערן --- איך װע= עס נישטט אױבּערטראָגן, 


די אַלטע ליכטציערן -- צו צרוֹרן איז מען שטאַרק -- מען זאָל 
נישם געפּרובט װערן. קינדער דהאָבּ איך געבּוירן -- און קינדער דזאָבּ 
איך פֿאַרזײט - אױף אַלע פיר װינקלען פֿון דער װעלם -- און -- 
פּאַרליבּ! גאָט בּרוּךְ דהוא איז אַ פֿאָטער, 


די יוננע 5י כטציערן -- און אַז מען געבּירט קינרער אויף צו 
פֿאַרזײען-איז דאָך שוין גלײכער נישט געבּוירן צו װערן { 


די אַלטע ליכטציערן -- שװײַג, טאָכטער, און בּרענג נישט 
אַרױס איבּער דײנע לעפֿצן אַזעלכע אָבּקערערישע רײד, לאָמיך -- 
לאָמין יך בּרענגען דעם שבּרת אין שטובּ אַרײַן, 


די יוננט ליכמציערן -- דאָס מײג זױיערט,,, כ'עס פֿאַרקנעטן, 
און חלדז ! נעמען--און פֿלעכטן, 


(קגעט) 


די אַלטע ליכמציערן -- װאָס פֿאַר אַ געלענק ! זעסט דאָך אויס, 
חי רזמר, װאָס דהאָט געקנעטן אַ טײגל פֿאַר איר בּרודער אַמנון, 


די יונגע ליכטציערן -- אַבּיסעלע זאַפֿראַן--און זאָל די שװי: 
גער אָנגרײטן דעם צימערינג און בּוימל, 


די אַלטע ליכטציערן --נא! דעם בּוימט מיט די פּענזילקעס - 
מאָן צו בּאַשיטן, װי דאָס קנעם, װי דאָס פֿלעכט, 


די יוננע ליכטציערן (קנעט דאָס טײיגל. דער בּוימל טריפֿט 


איבּער אירע פֿינגער) 
: וטלער-- 
ז"י אַלטע ליכטציערן -- װי דאָס פֿלעכט! הענטלעך,--און רי 
פֿינגער דין און דאָרכזיכטיג, װי סטעאָרי.--ערשט געפֿלאָכטן די קנוימן 
און איצט פֿדעכטן זײ חלורת, 


(די יוננע ליכטציערן פֿלעכֿט די הלות, מיט דער זעלבּער בּאַװעגונג -- 


װי זי האָט געפּלאָכֿטן די קגויטן) 


די יוננע ליכטציפרן -- געװאוינט--געפֿלאָכטן אַ קלײן חלהה'לע 


פֿאַר יאָסעלען--װעל איך עס אַװעקשיקן, 


די אַלטע ליכטציערן -- נו--זעלדעשׂי -- די ל אָקשן שנײַר 
איך -- חײם װיל נישט עסן קײן אַנדערע לאָקשן, נאָר די מאַמעס 


לאָקשן, 
(זי קנעט און שנײדט די לאָקשן) 
די יונגע ליכטציערן -- מיט די לאָקשן, שװיגער, װער איך 
בּנאמנורג אײפֿערזיכטיג--חיים חיל נאָר די שוויגערס--עס איז דין און 
לאַנג--און עס גײט אַראָבּ בּאַלד אין קעל אַרײן, ער דערקענט! װי מאַכט 
עס די שװיגערן 


די אַלטע ליכמציערן --אַ סוֹד, טאָכטערשי, אונזערס אַ משפחר?- 
סוֹד,,, מען װעט אױסזײן אין דער גאַנצער װעלט - און קומען אי 
אַן אַכסניא --און מען װעט דערלאַנגען לאָקשן אױפֿן טיש - איז אויבּ 


+) װידערהאָלינג פֿון צּאַװעגונג -- אײין בּאַװעגונג פֿאַר צװײ טאַטן --באַ 


מערקונג פֿאַרן רעזשיפאַר 


--= יי יי אי ריט זא ,4 -- 
= 
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ס'דעט שטאַמען פֿון אונזער משפּחד:, װעט מען עס דערקענען, אַ משפּחה= 
סור, | 


די יוננע ליכטציערן --- אוון װען װעט מיר די שׂװיגער איבּער- 
ענטפֿערן דעם סוד--אַז ב'זאָל קאָנען פֿאַרקנעטן אַ טײגל, װי מײן מאַן 
דהאָט לליב } 


די אַלטע ליכמציערן -- װען די צײַט װעט קומען.. און איצט 
איז עס מײַן חזקה, טאָכֿטערשי אין מײן פראַכט האָבּ איך אים גע: 
מראָגן און פון מײן מילך דהאָט ער געזויגן און זיך דערנערט -- און 
דעריבּער פֿרײען זיך אַזױ קינדער בּיז אין דער עלסטער צו עסן 
פֿון דער מאַמעס געקעכבץ-- 


די יונגע ליכטציערן -- און איך בּין א ירתום פון געבּוירן אָן 
מײַן מאַסע, די געװינערן, איז אַנטגאַנגען--און איך האָבּ נישט געזויגן 
איר מילך און נישט געגעסן איר געקעכץ, 


די אַלטע ליכטציערן -- דערפֿאַר בּיזטו שײן און שאָנקעריק - 
װאָרום גאָט פֿאַרלאָוט נישם קײן ירזומים. מען האָט דאָך מיר די 
שמיבּן אײינגעריסן מיט נגידישע שדוכים און מיט פֿאַרמעגענצער -- נאָר 
איך דהאָבּ אויף דיר געװאָרפֿן אַן אויג, 


די יוננט ליכטציערן -- איך בּין נישט מזל'ריק אַרײן אין 
שטובּ, 


די אַלטע ליכֿטציערן -- אָמונדה, קינד מײנס, בּמחון - אונזער 
מזל װעם נאָך פֿאַרשײנען, 


פּ 


די יונגע ליכטציערן -- די שװיגער איז א צדיקית'דיק מענש, 
נו נומע מענשן בּין איך אַרײנגעפאַלן, 


די אַלטע ליכטציערן -- דײן מאַטע אין קבר טיט זיך פֿאַ- 
דיר, 

די יוננפ ליכטציערן --- און יעצט דהאָבּ איך נאָך װעמען, װאָס 
זאָל זיך מיען, | 

די אַלטע ליכטציערן -- יאָסעלע -- קינדער קומען רײן פון 
גאָט -- און אודאי אין זײן זכוּרת האָט חײם דעם זשרעבּעק גע: 
צויגן, 7 

די יוגגע ליכטציערן -- דען קומט די בּאן} 

די אַלטע ליכטציערן -- דער צוג שטעלט זיך נישם אָפּ אין 
פּניעװאָ, נאָר אין קופנע -- װעש ער מון קומען אַ שטאָך אין שבּ; 
אַרײן, 


רן -- און אפֿשד װעט ער דאָרט איבּערנעב: 


די אַלטע ליכטציערן -- נין ! ער װעט קומען, ער װעט זיבער 
קומען -- דו האָסט אַ טױב געזען, און איך האָבּ אַ גלעזל צובּראָכן -- 
ער װעט קומען, און יעצט אָבּצװאָגן זיך -- און װאַט דיך מיט רי שמע: 
קעדיקע זײף, אַ יידיש װײבּל מוז זיך צירן און פּוצן, אַז זי זאָל נושא? 
חַן זין בּיים מאַן. 
(די יוננע ליכטציערן גײט אַרױס, צװאָגט זיך אין אַלקערל. 


חיה לאה נעמט אַרױס פון דער שאַנק אֵה אַנטעך און אַהץ מד 


און דערלאַנגט עס איר אין אַלקערל אַרײן) 


די אַלטע ליכטציערן -- נא-ס'לאַנגע האַנטעך--כ'רהאָבּ עקסמרע 
אַרױסגענומען ס'לאַנגע האַנטעך - און װיש דיר נום אס די 


אויגן, 
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די יונגע ליכטציערן (קומט צוריק אַן אױסגעצװאָגעגעו. מיט אַ לעכטיק 
פּניס) -- און יעצט זאָל זיך די שװיגער װאַשן, 


די אַלטע ליכמציערן (קומט צוריק בּאַלד)--און אין איין ועגס דהאָבּ 
איך שוין געבּרענגט דעם שבּרת אין שמוב אַרײַן. 


די יונגע ליכטציערן -- װאָס דהאָסטו געבּרעננט } 


די אַלטע ליכטציערן --רעם שבּרת. 


די יונגע ליכטציערן -- א -- כ'װײיס שוין ! דאָס איז שוין דער 
שװיגערס עול, 


די אַלטע ליכמציערן -- מען מוז זיך פֿאָרוען. יעדן שאָג מוז 
מען עפּעס מון לפְבוֹד שבּרת, נאַ -- לערן זיך, װי מען דאַרף זיך 
פֿירן, | 


די יונגע ליכטציערן -- איך הער! 


די אַלטע ליכטציערן---זעה--דאָס איז אַ בּענדל--אַזױ בּין איך 
זיך נוֹדהג, זײט כ'בּין צו מײין שבל געקוּמען. אַ בּענדל--דאָט ד-אָבּ איך 
זונמאָג אָנגעגרײם -- אַ בּענדל. אויף צו:צו בּינדן ס'משאָלנש { און דאָט 
איז אַ דרים פֿאָדעם מים גאַרן--דאָס דהאָבּ איך מאָנטאָג אָנגעגרײט - - 
אַ דרים פאָדעם מיט װײסן גאַרן דאָס מעגעלע צו צונײען , און דאָס 


אי -- 


די יונגע ליכטציערן -- אַשׂר:יצר:פּאַפּיר אױף שבת. װי די 
שװיגער געדענקט דאָס, 


די אַלטע ליכטציערן -- מען טאָך דאָך שבּת נישט רײסן , מוז 
מען זיך אָנגרײטן--אַ מענש מיט דֶערת גרײם זיך, גרײם מוז מען זײן, טאָב: 
מערשי, גרײט, 
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!די אַלטע ליכטציערן גײט אַווױיף אופֿן עלמער, נעמט אַראָפּ ספֿרים). 
די יונגט ליכטציערן -- זאָל די שװיגער לאָזן -- 


די אַלטע ליכטציערן -- נעם דעם קרבן + מנחדה = סידיר מ:מ 
מעמדורת, און די צאינד; וראינד; און די תּחינדה -- דער טאָג איז 
גרויס און די װאָך איז לאַנג -- איז דאָ עפּעס אױסצװאָגן און אויס. 
צוקלאָגן, רעכט, מיר גײען דאָך עפּעס אַרײן אין אַ נײ לעבּן. 


(די יונגע ליכמציערן דערלאַנגט די ספרים: גינדט זײ אָרום 
אין אַ װײַס שניפּטיפֿל). 


די אַלטע ליכטציערן -- אַזױ מאָכטערשי ! מײדלװײז בּיזטו גע 
װען פֿאַרמון אין די מעשה'כיער--,אַ שװאַרצער יונגערמאַנטשיק"---און 
איצמ בּיזטו שוין אַװײַבּל --מוזמו ההימן סיודישקײט, נו -- דאָס נאָך 
האָבּן טיר שוין אַלעס אָנגעגרײט !--שַי אַ גלעז'כיע -- אויף דער שאַנק 
איז דאָ אַ גלעז'כיע צו דער לאָמפּ--נשַ, נעם אַראָפ, 


די יונגע ליכמציערן (גײט אַרױף איף אַ לײטער און ציט אָן דס 
זײגער -- אַרוגדיגער מיט אַ מילך.װײַסן ציפֿעצּלאַט און לאַנגע קײטן 


מיט געװיכטער. סקריפען און קלינגען) 


וי שפּעם איו? 


די אַלטע ליכמציערן -- אַז פֿינעװע איז ליכטצינדן (קוקט 
אויף דער זון) אאון איצט איז נאָך אַ שעד; צוֹ זון-אונטערגאנג, דהאָבּן 


מיר, 
די יונגע ליכמציערן --פֿירע. דער זײגער אײלט זיך. 


די אַלטע ליכטציערן -- די צ ײ מ לױפֿט, 


(זעלדע גײט אַראָפּ פֿון לײטערל) 


(אין פֿענסטער הערט מען דרײ קלעפ און אַ שטים: אאין שול אַרײַן, 


אין שול אַרײַן"), 


די אַלטע ליכטציערן -- פען רפֿט שױן ! מען רופֿט שין 
אין שול אַרײן ! דער דהײליקער שבּת קומט אָן, בּאַלד איז קבּלרת 


(אין שטובּ װערט אַ װײַלע פינסטער. דורך דער שוב קוקן אַרײן 


צװײ פּשוטע ײון: אַ שװאַרצער און אַ װײַסער) 


די יונגע ליכטציערן -- װער עפנט דאָס פֿאָרענגל און קוקט 
אַרײַן אין פֿענסטער } 


די אַלמע ליכמציערן -- גוטע מלאכים זענען דאָס -- שלום? 
עליכם, מלאכי ד:שלום---זײ קוקן אַרײן אין פֿענסטער -- דער מלאָך 
שוֹבֿ בּענשט דאָס הויז--און דער מלאָך רע זאָגט נאָך אָמן, און מאָ- 
מער חלילדז נישט -- 


די יונגע ליכמציערן -- א. כ'זע שוין--דער דהויכער יאָס מימן 
בּלינדן פֿײװיש-פֿון די שוֹטרי:שבּרז; זענען בורק די שטוג, װי אַ מזוזרה, 
װאָס זאָגט עטס, ײדן? | 


די אַלטע ליכטציערן -- שװײַג, מאָכטערשי, אַז ײדן קוקן אַרײן 
אין אַ פענסמער, װײסט מען קײנמאָל נישט, װער זײ זענען } און אפֿשר 
איז עס אײנער פֿון די ליו} און אשֿשר אלידוו דהנביא 4 און אפֿטר 
גאָר מלאכים} אַ ייד װײסט דאָך קײנמאָל נישט צװישן װעמען ער גײט 
אָרום, 


(אין פֿענסטער קלאַפּט מען װידער : אין שול אַרײן! אין שול אַרײןי4 


(מען זעט דעם רייגן, פֿלאַמענדיגן זון-אוגטערגאַנג אִיצּער דעם שטעטל), 


ש 


(בּאַלד זעט מען אױפֿפֿינקלען אין די הייזלעך ליכט), 
די יונגע ליכטציערן און די אַלטע ליכטציערן 
(צירן זיך אויס אין שענסטן, אין בּעסטן, װי צו אַ חתונה). 


(בּענטשן ליפֿט פיט פשוטן און האַרציגן טאָן, די לײכֿטערס זענען מעשענע, 


שיוערע און קליינע. 
די יונגע ליכטציערן -- און יאָסעלעס לײבטערלו 


די אַלטע ליכטציערן מאַכט אַ גאַװעגונג מיט דער האַנט איבּערן מױל 
אַז זי זאָל זיין שטיל. 


(זון. אויפֿגאַנג פֿאַרלעשט צּיסלעפֿװײז--דאָס פֿעַנסטער פֿאַרשײנט 


פֿון אױפֿבּליצנדע ליכטלעך) 


(די יונגע ליכטציערן קוקט אַרױס אין דרוסן) 


רי אַלטע ליכטציערן -- (פֿאַרהוסט זיך) דער חלב זיך געלײגט 


אױפֿן דהאַרץ, 


די יונגע ליכטציערן -: ליכטלעך ! די גאַנצע שמאָט,, פֿול מיט 
ליכטלעך, אַזױ װי חנכּהירערן זעען אױס די דהײזער. פֿלים און 
פֿלאַם --- אָנגעצונדענע און אױפּגעלאָכטענע... אומעמום,,, אומעטום,,, 
טױיזענט אױגן האָט די גאַס--מילדע אויגן! רודהיגע אויגן!--ליכטלעך-- 
אין טורעמעל, בּיים קלעזמער, בּײ בּערל שוסטער--אומעטום ליבמ- 
לעך! און יעדעס האָט אַ שטילן שין -- אַ ליכטינקײם און אַ פֿרײר, 
פֿדידן אין דהויז -- שלוֹם.בּית, אַװי װי אַ חופה - אי חי צו אַ חיפּי; 
מאַנצן די צוהויקערמע דהיזיכיע טיט ליכטלעך אין די !יענט- צו א 


תופה פֿאַר די קעניגן שבּת, לכדה דוֹדי לקרארת כּלה, 


ר" אַלטע ליכטציערן -- אוון אוויף אונזער דהאַרץ לײגט זִיד 


רער שװערער חלב-נאָר פֿאַר אַלע אַ פרײד, מיר דהאָבּן זי געפֿלאָכטן 


די קנויטן, מיר דאָבּן געמאָפּיעט דעם חלב, מיר דהאָבּן געצויגן רי ליבט- 


לעך -- אונזער פריד, 
די יונגע ליכטציערן -- זע-דער מאַרק שײינט אף! 


די אַלטע ליכֿטעעערן --- און עס לײַכט און עס טריפֿט אַ טרויער 
װאָדום מײל קיצטלעך וענען טרויעריק, 


די יונגע ליכסציקרן - װי טרױעריק } 
די אַלמע ליכטציערן -- אַזױ װי צוקאָפּנס פֿון אַ 
די יונגע ליכשציערן -- און װער איז ער, דער מתת + = 


די אַלטע ליכטציערן -- די זאָך! אויסגעצויגן, זי אגיסס ליגם 
די װאָך. 


די יונגע ליכטציערן -- פֿון שול איז אַ געזאַנג. לכה + דוֹדי . 
געזאַנג, 


די אַלטע ליכטציערן -- און דעריבּער איז אין פֿרײטאָג בִּין- 
דהשמשורז אַזױ באַנג, 


די יונגע ליכמציערן -- מען זעט, װי דער שבּת מיט רער װאָך 
מום זיך שײדן, 


די אַלטע ליכמציערן -- זײ שטיל, זײ שטיל, אַ שאָרך אױף 
די שװעל, מלאכים קומען פֿון גן-עדן, 


די יונגע ליכמציערן -- א הײליקע רו איבּערן גאַנצן לאַנד 
אויסגעשפרײט - 
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די יונגע ליכטציערן -- די כּלה; קומט, דער שבּרת קומט, אינם 


הופּדה:קלײד הי 


דער אויסגערינטער זעלנער 
טוש אַ קלאַפּ אין טיר. קומט מיט אַ משא אָנגעטון, אין זעלגערישע 
מלבּושים. ער, פֿול מיט מ אַנסבּיליפֿ ר ײד צום צוריק"קומען און 
דעריבּער צּרײ ט אױסגעשפּרײט די אָרעמס; די פרויען בּײרע 
װי זײַלן פֿאַרשטאַרט, אײינגעקאָרטשעט, די הענט זענען װי אַנטקומען 


געװאָרן. שטומע סצענע. 


דער אויסגעדינטער ‏ עלנער --:ו-וּט שברי 


(אויף ליטװיש) 


ישטײט אַ װײל אין אַ פֿאַרלעגנהײט--װײסט נישט צו װעמען פֿריער צוצויפֿאַל- 


צו דער מוטער אָדער צו דער פֿרױ). 
(די יוננע ליכטציערן שפּרינגט אויף, װאַרפט זיך אין זײנט אָרעמס) 
(די אַלטע ליכמציערן קיקט א װײלע אַװעק 
די יענע לישמציעףן - ח"ים, פײַן פא 
די אַײפע ליכפציערן - ה"ם, פיז זי 
(די יונגע ליכטציערן האַלזט אים) 


דאי 


די אַלטע ליכמציערן -- איך בין דאָך א מאַמע. כ'דהאָב | 
אויך אין אים אַ הלק. 


(פֿאַלט אין זײגע אָרעמס) 


דער אויפגעדינטער זעלנער - פומער--מאַטושקאַ שיי 


די יונגע ליכטציעדן -- אין װאָס פֿאַר א מַעמָד זע איך דיך. 
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=י ארי" 2 - 


די אַלטע ליכטציערן -- װאָס איז דאָס - פּליצדאַלבּעם - 
װאָס פֿאַר אַ מאַטושקא ! בּיזם דאָך געװאָרן אַ גאַנצער לימװאק. זאָנ, 
מאַמע, 

דער אויסגעדינטער זעלנער -- מאַמע, 


די אלטע ליכטציערן -- אַזױ היימיש---חי אַמאָל; מאַמע, 
. דער אויסגעדינשער זעלנער -- מאַמע. 


די אַלטע ליכטציערן -- נו--װאָס מאַכסטיגישס - מ' פֿון דענוּ 


די יוננט ליכטציערן -- און הונגעריק--און געפּײניקט פון דער 
פֿרעמד, 


(דער אויסנעדינטער זעלנער װאַרפֿט זיך נאָכאַמאָל קושן די פרוי) 


די יונגע ליכטציערן -- מײַן לאַכטיקער מאַן ! מײַן טײערער 
מאַן! מײַן שמעקעדיקער מאַן! 


(דערשפּירט פלוצלינג פון זיינע שטיוול און שינעל אַ שלעפטן ריח, 


גיט זיך אַ קרום) 


דושעגעבמש ! װאַרף אַראָפּ דעם זעלנער פֿון זיך, 


דער אויסגעדינשער זעלנער -- א טרונק ! 

די אַלטע ליכטציערן - פֿאַר קידוש -- נש! כ'צין דיר ‏ מתּיר, 
אָנגעפּלאָנט זיךאין דער פֿרעמד, 

די יונגט ליכטציערן -- װאַש זיך, בּאַלֹד איז קבּלר; שברז, 


די אַלטע ליכטציערן --- אָנגעגרײט דיר אַ דהאַנטֶעך און אַ העמר 
ידערלאַנגט אים) רײניק זיך, קינד, 


דער אויפגערינטער זעלנער גײט זיך װאַשן. פלוצים זאַװאַזשעט ער 
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ף װײ ט סיער 
אי , לִ לִ ר ר ה, ער לֹ 


גישט) 


יי װ  {‏ 
און װחאו איז מײַן זשון ? /אזון 4 


: יו מי דה אין 
די יוננע ליכטציערן --- אַװעקגעפֿאָרן , די מוטע רבק 


ראָ געװען, דאָט זי אים מימגענומען. 
(צױּװײנט זיך) 


אט2 יײנסטו} 
דער אויסגערינפער זעלנער - ראָסיושע ה 


די יוננט ליכטציערן --- פֿאַר פֿרײד, 


וט י' װװװו זי 
די אלמע ליכטציערן (מיט אַ געשטיקט קוֹל - װי אַנ'עכאָ 
1 יוא == װ יו אי" 
שפרינגט אונטער) -- 8 אַ ר פֿרײד, קינד כיע מײנס-פֿאַר 8 


צווייטער אק ם 


דאָס זעלבּע צימער, װאָס אין ערשטן אַקט, נאָר אָן די װאָכנדיגע 


כּלים, װי דאָס ליכֿטציערײ-געשטעל, -- דער אַרבּעטס-טיש, די מיל. 
-כיגע בּאַנק. די שטובּ זעט אויס גרוימער;: אױפֿן אָרט, װאו עס 
געפֿינען זיך די בּעטן -- אַ מחיצה מיט אַ פֿאַרצײטיש פֿאָרהענגל } 
אין ײי שטובּ פֿאַלט בּאַלכֿסוֹן אַגעדיכֿטער שטראַל און אינם ליכט. 


פאָס זעט מען גאָלד-שטויגעלעך. 


יי אַלטע ליכטציערן טראָגט אַדורך אַ שיסל, נישט אין גאַנצן 
אָנגעטון, נאָר אין אַ װײַט שבּת'דיג קאַפֿטענדל; זי האַלט רי שיסל, 


װי אַן אוֹצר. די פֿיס הינקען. זי קװעלט. 


רער אויסגעדינטער זעלנער און די יונגע ליכטציערן 


ויגן מיטן קאָפּ אויף אַ קישן -- יעדער אין זײַן בּעט. דער זון-שײַן פֿאַלט 
אויף זײי. פון פֿעַנסטער אַרױס אַ ליכֿטיגע פֿראָסט, שנײ אויף די דעכער. 


די יונגע ליכטציע 


דער אויסגעדינטער זעלנער -- נײַן, אַ דז שי מ'כ י ע (,שװאַכֿער 


שלאָף", 
(רעדט מיט אַ האַלבּ ליטװישן אַקצענט 4 װען ער װערט אױפֿגערױמט, רעדט 
ער מיט אַ הײמישן אַקצענט, װי אַלץ -- נאָר בּײ פשוטע זאַכֿן װאַרפֿט 
ער אַרײן ריסישע און ליטװישץ אויסדריקן, 
ער רעדט מיט צ+װײ ש טימ ען. װאָרום יעדער מצנש האָט אײניגע קלאַנגען 
אין זײן שפּראַך, אָט אַזױ וי ס'ענדערט זיך די מראה אױפֿן פּנים), 


|בּעמערקונג פֿאַרן אַקטיאָר! 
די אַלטע ליכטציערן (אָ5. 


די יונגע ליכטציערן -- הײ"ם, דו שלאָפֿסט! זע נאָר --כ'קאָן די 
אאויגן נישט עפֿענען, 


דער אויסגעדינטער זעלנער -- טזשטורעט, ס'ליכט זשמורעט 
פֿון לאָדן, 


די יש ליכטציערן -- אַ שטראָל -- 


דער אויפגעדינטער זעלנער -- סזשמודעם, זון -- גאָלדענע 
שמױבּלעך - ס'ליכמ, 


(די אַלטע ליכֿטציערן עפֿנט אין דרויסן דעם לאָדן) 


-- כאָטש זיך אױיסגערום אין אײגן 

בּעט } 
דער אויפגעדינטער זעלנער -- אויסגערום -- נאָר אין דערפֿרי 
ש'דזשימ'כיע איז פיכעטעמסטע. קאַזשעטסיאַ-- אומעמום די זעלבּע זון 
אַ לאָדן, שמויבּ אין שמובּ-נאָר אין דער רהײים איז דער שטױב אָי 


דערש, זון אַנדערש, לאָדן אַנדערש, -- עך, פּאָזשע! ‏ מי טאָי--אַ מחיר; -- 


ס'זשמורעט, אַ שאָד, מײן בּחור'יעץ נישטאָ. עפּעס אַ װאוילער יונג--דהא! 
אַ יונגאַטש, דהאַ ? (פּויזע) 


דער אויסנעדינשער זעלנער -- װאָס בּיוטו בּלאַס--זאז 


די יוננע ליכמציערן א פֿון קישן -- ס'שיינט אָפ פֿון בעט:ע* 
װאַנר, 


די אַלטע ליכטציערן -- (װוי אַנ'עפאָ) פֿון בּעטגעװזאַנד, 

דער אויסגעדינטער זעלנער -- אָבּער אַ װואוילער מאָלאָדיעץ 
דהא} 8 שקאָץ!--געפֿאָרן אַדהער מים כּערל גאָמבּינער, צוזאַמען אַזשרע* 
בּעק געצויגן, דהאָבּ איך אים אַ גאַנצן װעג אָנדערצײלמ פון מײן יורש-- 


ער װעט עקסטרע אַדהערקומען זעען דעם יורש, 


די אַלטע ליכטציערן (װילנדיק איבּערפֿירן דעם שמוס אויף אַן אַנדער 
זאָך) -- או?װאַ-או:װאַ-האָט בּערל גאָמבּינעד טאַקע געצויגן אַזשרע: 


בּעק ? 


דער אויפנגעדינטער זעלנעף -- אודאי געצויגן---דהיימליך געי 
װען אױפֿן װעג, יעי בּאָגו! 


(זינגט אויף ליטװיש) 
,האָט אִיוד א װײבּעניה, 
האָט ער פֿון איר צרור)ן 


װ אַ ר פֿ ט ער זי גאָר אַװעק 


אויף טישטשע נײנציג כּפּרותא 


די אלטט ליכטציע-ן --נו--שװײג בּעסער--פּאַלד אין דערפֿױי- 
װאָלסט בּעסער געזאָגט אַ ידיש װאָרט | 


: נים. ג יי 0 א | 
רעטאעט אאטטטטטטטטטטאטטטוטטטאטאטוטאהאוהו יט 


די יוננט ליכטציערן -- נו -- זינג נישט, 


דער אויסגעדינטער זעלנער -- האָס--איך זינג--דאָס האָט ער 
דאָך געזונגען--בּערל גאָמבּינער, 


י אַכטע ליכטציערן -- און איך האָבּ שוין אַרײנגעבאַפּט אַ 
דאַװנען צו השכּמה, 


דער אויסגעדינטער זעלנער - די מאַמע איז אַ בָּרוָה, 


די אלטע ליכמציערן -- בּאַלד צו טעגעניש-װי נאָר מען דהאָט 
געפֿיפֿען אין צוקערפאַבּריק -- גײמ ס'גײעס צו זײער אַרבּים און 
איך צו מײניגען; שױן געשיקט ס'קײימל נאָכן מעע אין בּאָר -- 
ניגוס'ט נישט! אױפֿגעשטאַנען! אַ חרפדה נ'שאַנד--די קינדער שלאָפֿן מיר 
נאָך. 

דער אויסגעדינטער זעלנער -- נאָך אַבּיטעלע צולענען. 

די יונגע ליכטציערן -- זאָל ער -- מיר - 

די אַלמע ליכטציערן -- װעל איך ענק אַרײנגעבּן צו װאַשן - 


נש| נטילת ידים - 


(דערלאַנגט זײ בצײדע צו װאַשן, דערנאָך רוקט זי צו שטולן-- 


און שטעלט אַרױף טײ) 


אַי-אַ גלעזעלע חַמִים אין דערפֿרי אַ מחידה -ס'שמעקמ די מאַמע: 
קאָסט } 


דער אויסגעדינטער זעלנער - ע-רוסקי טשאַי איז בּעסער, 


די אַלטע ליכטציערן --נו-שעם זיך-כבּין דיר שוין אַזױ אוין 
מַקִיל. אפֿשר אַ סאַמאָװאַר דיר אַװעקשטעלן איין שבּיז; 


(קורצע פּייזע) 
די יונגע ליכטציערן -- זע נאָר-אַ שנעע אָנגעפֿאַלן, 
די אַלטע ליכמציערן -- אַשנעע - עס װײַזט זיך אַ פֿרעסט' 
ביע - 


דער אויסנעדינטער ועלנער - װי ועט עפעס אס אין 
דדויסן? 

די אַלטע ליכטציערן -- ה"ב דיך בּעסער אױף-גײ אַרויס 
און קוק אַרײן-די- דײן אַ פֿרעסט'כיע װײזם זיך - דער ליסם: 
גאָרטן אײנגעפֿרוירן-און דער בּאָך--װי טיש קריעס- שװימען די כװאַ: 


ליעס, 


די יונגע ליכטציערן -- כװאַליעס, 


די אַלטע ליכמציערן -- דהאָסט געדהערט--געדהערט--די כדאַ- 
ליעס שװימען מיט איט דה בּים ערשטן פֿרעסט'כיע--מיט שנעע שװי- 
מען--מים אימה--רודהיג--עך - דערשפּירט מן דהסתּם, בּאַלד װערן זײ 


אײנגעפֿרורן. 
די יונגע ליכטציערן --- אײנגעפֿרױרן, 


די אַלטע ליכמציערן -- די רגע-שוין יאָרן, חי כ'בּין צו פײַן 
שכל געקומען--קוק איך--דהער איך--אַ גאַנצע װאָך פֿאַריאָגט--נאָר שבּרז 
נײ איך אַרױס צום בּאָך--און דהער, 


דער אויסגעדינטער זעלנער -- װאָס דהערסטו } 


די אַלטע ליכטציערן -- כ'זהער -- װי אַזױ עס צושװיטען דו 
בװאַליעס - רודדיג - מיט אימה - אײדער זײ װערן אינגאַנצן אײנגע? 


אע 


+ 


א. א ר 
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פֿרױרן, 


דער אויסגעדינטער זעלנער -- איר פֿאַרגעניגן פֿאַרגין עס 
דער אויסנעדינטער זעלנער -- װאָס א בּאָך--אין אדעס געװען =" 
א יִם געועען: . 


די יוננע ליכטציערן --- אוון די בּלינדע רײיצע-;עהאַט אַן עסק 


די אַלטע ליכטציערן -- װאַסערן, װאַסערן--אַלע װאַסערן אינם פיט יי הי יי 
ים אַרײן,-- 


דער אויסגעדינטער זעלנער - נו-- צײם - צײם - שבּיז ? צו? 


װילסטו נאָך אַ גלעז'כיע ט 
אָך ע טעע זּ 0 


דער אויסגעדי : | 
ער אויסגעדינשער זעלנער -- פּאָדאַדאַי! ך' דער אויסגעדינשער זעַלנער -- מען זאָל אויסזובן די גאַנצע 
אין שבּרת, | 


די יונגע ליכטציערן -- נו-חײם-נאָך װעמען האָסטו טער גע' 
די יונגע ליכטציערן -- איז טאַקע דער בּאָךְ אײנגע - בּענקט? נאָך מיר אָדער נאָך דער מאַמע! 
פֿרױרן} | 
| דער אויסגעדינטער זעלנער -- נאַר'כיע, נאָך בּײידע-און מער 
די אַלטע ליכשציערן -- נאָך נישט -- אָבּער ס'שיקעװעפ זיך. : פֿון אַלעם נאָכן יוֹרש. אַמאָלאָדיעץ, דהאַ } פֿאַרװאָס האָסטו אים גע' 


און דאַן לױפֿט פֿאַרבּײַ אַ פֿרעסט'כיע איבּערן אײגענעם ל"ב -- מען ׂ' לאָזט אַװעקפֿאָרן, אין אַזאַ פֿראָסט } 


װערט אַלט, קינדערלעך--די בּיינער אויסגעמריקנם { קוים, װאָס מען 2 : 
4 די ינע ליפטעיערין --מ-ווער אל זיך ר 
שמײם אויף די פֿיס, ס'בּיסל ײדישקײט דערהאַלט מיך נאָך בײם : | 


אײנגעװיפ= 


לעבּן, נו--קינדערלעך--אױפֿגעשטאַנען ! אױפֿגעשטאַנען ! | דער אויסנעדינטער זעלנער - כאָטש גוט געװיקלט גָ 


(מען קלאַפּט : *אין שול אַרײן--שטײט אויף לעבודת הגּורא") : די יוננע ליכטציערן -- גוט אײנ-גע--װויקלט ! 


די אַלטע ליכמציערן (6ש. : דער אויפגעדינטער זעלנער --װי+ 


דער אויסנעדינטער זעלנער -- האָטט כאָטש גוט בּאַהאַנדלט : די. יואק. ליפאדארן =נוט רישי 
רי מאַמע } דער אויסנטדינטער זעלנער -- און אַבּיסל? שטרוי אונמערגע. 
די יונגע ליכטציערן -- קײן בּיז װאָרט נישט פֿאָרגעפֿאַלן -- לײגט אונמער די פֿיס }-אַזאַ רע:, 
נאר בּײם מ ס חר-ניקען. װאַרפט מיטן געלט, 
רי יוננע ליכמציטרז -- און שטרוי 


דער אויסנעדינטער זעלנער - נן -- מען קאָן קאָן זיך פֿאַר. 


לאָזן אויף דיר | 
די יונגע ליכטציערן -- פֿאַ-ל ציןן 
(גיט אַ זיפץ - גאַלד שמײכלט זי), 


דער אויפגעדינטער זעלנער -- װאָס זיפצטו } 


די יוננע ליכמציערן -- װער זאָל זיך רעכטן - װעסט אַ דזײ מ, 


קימען- און די שטובּ װעט זײַן לײדיג, 


דער אויסגעדינטער זעלנער -- זע נאָר - ס'אונטערההייבּ'כיע 
דהאָט זיך דיר אַפֿאָרגעשאַרצט, 


די יוננע ליכטציערן -- פֿאַרחושט ! שוין גלײַך, 


רער אויסגעדינשער זעלנער -- מען זעש דיר אַפֿױר -- אַ האָר 
גרוי, 


די יוננע ליכמציערן -- גרוי } אין אונזער משפּחד; װערט מען 
שרי גרוֹי, בּרונעטע, 


רער אויפגעדינטער זעלנער -- אָך, זשאָנקאַ טי -- זשאָנקאַ! 
װען נישט דער יורש, װאָלט איך דיך גאָר אַװעקגעװאָרפֿן -- און הפקר 
אין דער װעלט, 


די יונגע ליכטציערן -- עו -- דהער שוין אויף ! הױבּסט שוין 
אָן מיט דײַנע ליצנורת'כיע { 


דער אויסנעדינשער זשָלנער - ,האָט א יד אַ װײבּעניו -- האָט 
אי" 


די יונגע ליבמציערן -- נו, דהער שוין אויף מיטן ליד'כיע, 
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ענא אירבט 


אַלץ די ליטװאַקעס ! קלערן אויס אַ ליד'כיע ! 
דער אויסגעדינשעַר זעַלְנער -- ס'האָט זיך. מיר געחלומיט, 
די יונגע ליכמציערן -- זאָנ נישט אוֹיס, 


דער אויסגעדינטער זשַלֹנעָר -- מאָרנע -- שוין אַ יאָר נישט גע. 
חלומ'ם און איצט, 


די יונגע ליכמציערן -- טן הסתם געוען א רֶשֶׁע - א רֶשֶׁע 


חלומ'ט נישם. 


(די אַלטע ליכמציערן קומט אַרײַן. 


דער אויסגעדינטער זעלנער -- אין חלום -- 

די אַלטע ליכמציערן -- בּאַלד אין דערפֿרי זאָגט מען נישט אױיטּ, 
ממד; נפֹֿשך ;: איז עס אַ שלעכטער -- צו װאָס דערצײלן, איז ער אַ 
גוטער -- א שאָד צו דערצײלן. װײס דאָך: מען דערצײלט אַ גוטן 
חלום, װערט ער שוין נישט מקוּים, 


די יונגט ליכמציערן -- אוי - חלוֹמורת, 


די אַלטע ליכמציערן --נו - אױפֿגעשטאַנען -- קינדער -- אױיפֿ 
געשטאַנען -- אַ חרפּדה נ'שאַנר, 


די יונגע ליכטציערן -- ניבּ אים די שטעקלאַמשן, זיליגן אוני 


טערן בּעם, 


די אַלטע ליכטציערן (ניגט זיך אַראָפּ -- זופֿט) -- נאַ! פאַר; 
שמױבּט, 


די יוננע ליכמציערן -- כי! געװאַרט אויף דיר--פֿיר יאָר גע* 
זאַרם אוויף דיר אונטערן בּעט, קײנער זיך נישט צוגערירם, 


די אַלמע ליכטציערן -- זי װאָלט דאָך מענשן אױפּגעגעסן, װער 
ס'רירט אָן ס'דייניגע, 


די יונגע ליכטציערן - כ'בּין אַ שוינערין. נישט אַזױ, װי די שחי" 
גער ,דהאַם כלאַם", ערשט צורעכט געמאַכט די זױלן - און ס'רײיסט 


זיך, בּײ מיר-- 


די אַלטע ליכמציערן -- אַ זאונדער ! אַז דײנע שיך שטײען אונ- 
טערן בּעט. זיצט אין דער הײם. 


די יונגע ליכטציערן -- אז - 


דער אויסגעדינטער זשָלנער --נו-נו--װײבּער ! װײבּער צוזאַמען 
מוזן זיך קריגן, 


די אַלמע ליכטציערן -- גײ שױן -- מען װערטלט זיך נאָר 
א פיס'כיע דורך . קײן ערגערע מחלוקת זאָל אין דער װעלט נישט 
זײן ! 


דער אויסגעדינטער זעלנער (גאפעלעריש) -- נו--זעלדע--מו דו 
זיך פֿריער אָן, 


די יוננש ליכֿטציערן -- ס'בּיסל שלאָף ההאָט אַזאַ טעם, 


די אַלטע ליכטציערן -- װײיסט נישט--קומנער קריכער, אַמּעפֿע. 
. רין, נו--פֿאָלג אַ מאַמע.--חײים! 


דער אויסגעדינטער זעלנער -- בּאלד, 


די אַלטע ליכטציע-ן -- און צו פֿאָניעס סלוזשבּע ההאָסט זיך 


אויך אזוי געאײלמ} מיר ההאָבּן דאָך עפעס אויך אַ סלוזשבּע } 


דער אויסגעדינשער זעלנער -- װאָס שין װידערן 
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די אַלטע ליכטציערן -- מיר הדאָבּן דאָך עפּעס אַן אױבּער: 
שטען -- א מלך מִלכִי דמלכים -- און דינען מוו מען -- אַ סלוזשבּע' 


קינד'כיע ! אַ סלוזשבּע ! 


דער אויסנעדינטער זעלנער - האָ! האָ !-אַזױ מײנסטו?-נו- 
פֿאַרריק דאָס פֿאָרדהענגל, 


די אַלטע ליכטציערן -- פֿאָרט נאָך געבּליבּן א ירישער אָרער - 
בּישה : אַ טײער קינד! 


די אַלטע ליכטציערן (פֿאַרריקט דאָס פֿאָרהאַנגל איבּער די בּעטן). 


(עס קומט אַרײַן דער שבּתינוֹי אָנגעטון אָפּגעריטן, מיט אַ בערדל -- 


אײנגעריסט אין אַ זעלג עריש היטל; רעדט האַלבּ-ײידיש). 


די אַלטע ליכטציערן --- נו--צוגעאײלם, קינדער! (שרייט אַרײן) 


דער שבּת:גוי שוין דאָ ! װאויטששעק, 


דער אויסגעדינטער זעלנער (שרײַט אַרױס) -- אַ דויען דאָבּרי - 
דאוימאַשקו ! 

שבּת:נוי -- אָ - װיעם זשע טשאַרני חײים פּשײעכאַל ! אָ - פּאַ. 
מיענטא, 


אַ, דזיען:דאָבּרי, חײים, אַ - יאַק טאַם או מאָסקאַלי} זשימנאָ צאָ, 
זשימנאָ--(אויף יידיש) קאַלט--דהאַ--קאַלט! ניעמאַ שבּרז"גוי !--בי, כי! 


די אַלטע ליכטציערן -- ס'מינט-די גאַנצע װעלט שמײם אױף 


אים--נו-שוין אָנגעגרײט רהאָלץ, 


שבּת:נוֹי (זוכט אונטער דרי גאַנק) -- װי, שוין װידער דהינג-געקומען- 
נאַפֿט } 


אַ--טלאָדאַ נאָספּאָדינע סקאָמפּאַ - 
(נעמט אַ פּאַפִיר מיט אַש אין דערמיט, צינדט אָן אַ זאַפּאַלקע, בּלאָזט. לײגט אַרײַן 
קלײנע, אָפּגעש:ניצטע העלצלעך, צינדט אָן). 
שוין געמאַכט בּאָרע מאָרע א ש (;גורא מאוֹרי אש". 
ס'בּרענט ! 
די אַלטע ליכטציערן-- (מיט א געלעפטערל) נו-בּרענען זאָל 
זי קין ! 
דער אויסנעדינטער זעלנער (קומט אַרײַן האַלבּ אָנגעטון. גיט איב 


אַ קלאַפּ אויף דער פּלײצע) -- אַ--װאױטאַשעק מאָ מאָראָװי! 


שבת:נוי (װיל אַרײנריקן אַ האַנט. נאָר װײזט, זי אין אײינגעריסט) - נו -- 
אַמאָ ניעשטשענשיע - 


די אַרטע ליכטצי רן (שלעפּט שנעל אַװעק דעם שבת.גוי, רוימט אים 


עכּעס איין). 


די יונגע ליכמטציערן (אָנגעטון אין שלאַפֿראָקל)---נו-אַדעקגעשטעלט 
ויך מענדי'ן מיטן ערל- זײ אים משלה, 


-- שװײַג-ערל מבין כּ? אוֹת, 


שבּת:נוי --מבין--ראָזומעים--מבין, זאוימאַשעק פֿאַרשטײט אַלץ -- 
נו--אַ כּוֹס- פּײסעכובקא-פֿײנאַ עכטן! 


(קריגט אַ כּוסה. טרינקט אויס אײנס) 


ער אויפגעדינטער זעלנער -- ע - קריגסט נאָך אינם. 
צחלקלקורת -- 


שכת:נוי -- בּאַ-דקאַ--לאַק--קות, 
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דער אויסגעדינטער זעלנער -- אַזאַ יאָר אויף דיר-:אַ! קרינסט 
נאָך איינס ! זאָג-- 


קעלבּערנע לונגע לעבּער, קעלבענע לונגע לעבּער, קעלבּענע ליעג 
און לעבּער, גיך! 


שבּת:נוי -- קעלבּערנע ליעבּע לענגער -- קעלבּערנע ליעבּע לעני 
גער ! 


אַלע ולאַן) -- נאַ-אַזאַ יאָר אויף דיר--חלהן 


(שבַּת:נוי קייט און זינגט :) 
װשיסטקיע זשידקי ראַנאָ װסטאַיאָן, 
נעגעלעך װאַסער אָבּלידאַיאָן ; 
אוי דאַ דאַנאַ, אוי דאַ דאַנאַ! 


נעגעלעך װאַסער אָבּליװאַיאָן, 

מד; מובו פּאָװיאַדאַיאָן, 

אוי דאַ דאַנא, אוי דאַ דאַנאַ| 

מדה מובו פאָװיאַדאַיאָן, 

עלינו לשבּח װיפּלוװאַיאָן; 

אוי דאַ דאַנאַ, אי דאַ דאַנאַן 

עלינו קשבּה װיפּלוװאַיאָן, 

אין כּאלדהנו װישפּיעװאַיאָן { 

אוי דאַ דאַנאַ, אוי די דאַנאַ ! 

(טאַנצט אויס אַ האָפּקע) 

אי--אַנטאָטאַק טאָ גאַנצער יוד ! 


(טאַנצט } װיל מיטשלעפּן די יונגע ליכטציערן טאַנצן -- 
זי רײַסט זיך אַרױס) 


סְ יי יי + יפ לֶ ---- ן ו 4 ו } !1 / צֹ = 


דער אויפגעדינטעד זעלנער -- טאָלאָריעץ װאָיטאשעק -- עליינו 


י.י יי = 


לשבּה װיפּלוּװאַיאָן, 


(טאַנצט מיט אים) ‏ 


די אַלטע ליכטציעדן און די יונגע ליכשציערן 


(פֿאַרבּרעכן די הענט) 
מיטן ערל! 


דער אוימגעדינטער זעלנער --ערל-נישט ערל-חסיאָ ראָדנש! 
פֿאָניע לערנט אויט, 


בַּת:נוֹי - או פניע טעוש - זשיר -- 


ניע זשיד -- דשיסטקאָ 
'עדנאָ, 


די יוננע ליכטציערן - אַ גדולד; טיך געמראָפֿן ! גוט געשלא. 
דערט ! 


שבּת:ניי -- א--פיסעכיבקא פֿײנאַ - אַ יאַק 


: ביל מען בּדירת - טען 
יאָס?-! 


+י אלטע ליכטציערן (פֿאַרהאַלט אים ס'מויל) -- 82ַ--ווי א ניגעל 
ס'רירט זיך נישט פֿון אָרט, 


שבּת:ניי - איאַק בּעדושיע נאָדי בּרירץ. 


דער אויסגעדי;טער זעלנער - בּעדזשע! בּערזשע ! 


די יונגע. ליכמציערן אי די אַלטע ליכטציע-ן 


(פֿארויטלצו זיר) 


א הא 2 : 
..-.,,,,,,,,,,;;;,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,..,-"-"'"'...,,ייי,,.),,,, 


נאַ-מאַש חלד.--און ההאָבּ אַ גום שליטזענס, 


שבּת:נוי -- מוציא לחם הארץ-אַגוטן שבּת-אָ, טים-כי.-כי- 
פֿעסט! נאָװי בּרירת.-כי-כי ! 
(שבּת.גוי אָפּ) 
שבת:נוי (אין אַ װײלע אַרום צוריק! - אַ טשאַפּקען זאַפּאָמ;יאַ* 
ל'עם! 
ף פִּ יה י חיש 8 1 
די אַלטע ליכטציערן ---נו--גוט געפּלאַדערט! אַשמדאי ! אַשמדא 
ויך אָנגעזעצט : יל דעם אב צושטערן, שטענדיק מאַכט ער אַזו 
װיל נאָך א שמיקל חלה | 
שבּת:נוי (שטיל) -- יאַ ניע פּאָדיעם--פּסח שין-שאַ! זשע. יאָסל-נאָר 
פיש.- פֿיש ! 


יעדי 


די אַלטע ליכטציערן -- (טראָנט אים צו אַ שטיקל פֿיש) אַ ב3ײ 


אומנליק איז פאַר אײנעם אַ גליק! נאַ--האָבּ מיר אַ שליטװעגם ! 
שבת:נוי -- בי--בי--אַ נײער בּרית,-בי-כי פֿײנאַ-פעסט! אַ בּעַנד 
1{ : 
ועמי בּיטש טאָסקאַלוב-אַ בּענדזשעמי בּיטש ! 


-- שאַ-שאַ - דער סטראַזשניק קאָן דאָן 


דערד:ערן ! 


שבּת:נוי -- טיר שלאָגן סטראַזשניקעס -- אלע שלאָגן! ח"ם 


בּערזשע װאָינאַ ? 
דער ;וסגעהינטער זעלנער --א - בערושע + 


שבת:נוי -- אַ-- בּעדזשע ! חײם - או מניע װשיסמקאָ יערנאָ -- 
ושׂיד ניע זשיד -- אי טא ניעשטשענשע - חײם - בלאפ מיראַװי -- 


8 ' = , נ ר ר 3 א ן 


לג א גע גע א סא א הס אס טס טסס טטססטסטטטטטסטטטטוטסטטטטטוטעטווט 


אבּערושע - אַ בּעדושע - אַ בּעדזשע | טילקשָ ניע צורעטשקע - באָ 
בּרירת טאָ זכר - נאָװי זשידעק - כי-כי ! 


דער אויסגעדינטער זעלנער -- נו -- מראָג זיך -- אײביג, אַז 
אַז מען לאָזט ויך אַרײַן מים אַן ערט, 


(שבת-גוי אָפּ). 
די אַלטע ליכטציערן -- די דאָס נבּליט! 
רייתץ ליכטציעַרן -- אַז מען גיט זיך אָפּ דע-מיט, 


די אַלמטע ליכטציערן -- אַן ערל -- און אַז עס מאַכט נאָך אַ 
ניפיע -- -- - דער אײדעלסמער בּײַ אונז - עס קומם אין אַ גוי'שע 
שטיבּ, האַלט עס זיך אויף שטילער, װי גראָז -- און זײערער בײַ 
אונז - אַ גאַנצער שר רדי: אַי גלוּרת | 


די יונגע ליכטציערן -- יאָ -- גלוֹרת ! 


דער אויסגעדינטער זעלנער (אָפּ אונטערן פֿאָרהאַנג). 


די אַלטע ליכֿטציערן -- כ'דאָבּ דאָך אים קוים אײנגעהאַלטן 
- דעם שבּרת:גוי, אַן אַשמדאי! אַז ס'איז שכּוֹר, װי לופ; רערט פֿאַר 
אײַער און װאַסער, שיער נישט אױסדערצײלט, 


די יוננט ליכטציערן -- אַז זײטץ אומגליק -- לעבּ איך אין 
אין שרעק - צימער פֿאַר דעהת װינם ! 


די אַלטע ליכטציערן -- נו -- שטיל, 


דער אויסגערינטער זעלנער (קומט צוריק. אָנגעשון) --- 
זשיסטקיע זשידקי ראַנאַ װסמאַאָן, 


גענעלעך װאַסער אָבּליואַיאָן. אוי דײַ דאַנש, 


שׂ =+ מ 6 : :7 
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װאָס דהאָט איר זיך געסוד'עט ! 
די אַלמע. ליכפציערן -- שר:ישט -- זיגערישע זאכן! 


דער אויסנעדינטער זעלנער - אױ - דא דאַנט! א דאַ 
דאַנאַ. 


די אַכטע ליכטציערן -- נו, אַ שיינע עדיקאַציע דהאָט דיר פֿאָניע 
געגעבּן -- שטעלסט זיך אַװעק מאַנצן מיט אַן ערל ! 


די יונגע ליכטציערן -- עס איז דאָך שיער נישט געװאָרן א 


געלויף פֿאַר דעם פֿענסטער, 


דער אויסגעדינטער זעלנער -- מען װעם נאָך טאַנצן 
מאַמע! ס'עם נאָך װערן א געלויף פֿאַר ד עם פֿענס: 


מער, 
די אַלּטע ליכטציערן -- אָבער מימ אַן ערל-און װער ! 


דער אויסנעדינטער זעלנער -- ערל--נישט ערל-פֿאַניע לערנט 
אויס! פֿאָניע מאַבט פּלאַטשיק--געלעבּט מיט גאַיעט-- ע, מ'עט אַ קיק 


מון אין דרויכן, 


דער אויסנעדינטער זעלנער אפ 


די יונגע ליכטציערן און די אַלשע ליכשציערן 
(זיפֿצן) 


(שבת:-נוי קומט אַרײן) 
א--צאָ כטשאַלעם פּאָװיעדזשעמש--אַ-טאַקע ניעשטשענשע א מים- 


דיי יתנע. ריעפציערן -- 6 לאט =יף 


: | אים נישט ! אַ, מױי 
די אַלטע ליכטציערן --- שװײַג! דערצערן אים נישם ! אַ 
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דראָגי, אנמאָשעק -- קאָכאַני 
שװײַג, 


אנטאָטעק -- נא מאש חלרה -- און 


(דערלאַנגט אים חלה) 


די יונגע ליכטציערן -- אויסקרענקען זאָל ע- עס -- רײַסט 
אַרוֹיס דעם בּיסן פֿון מויס 
שמערן, 


אַשׂמדאי ! װיל נאָר דעם שבּת +צ 


הא 
יו יי א 


שבּת:נוי -- א זעלדע-ניעך ניע דזשעשטשי--בּאָ פאָדיעם 


(לײגט צוריק דאָס שטיקל הלה) 


מוֹחל ! ניע אָבּראַזשיטש ! פּאָװיעם ! 


די אַלטע ליכֿטציערן --- שװײַג! נו--בּאַלײדיגט !--זי לאַכט דאָך 
נאָר. נו-נאַ פֿיש | 

שבּתינוֹי -- ;יע כצען חלהה, ניע כצען פֿיש --דהאָנאָר | האָנאָר | אַ 
פאָדיעם, 


די אַלטע ליכטציערן *י! די יונגע ליכטציערן -- 
װאָס טוט מען מיטן ערל? 


די יונגע ליכטציערן -- אַז בּײ זײ איז אַ מצודה אָנצװאָגן אַ ײך 
א שלעכטע בּשורדה, 


די אַלטע ליכטציערן -- נו--צושטער נישׂט דעם שבּת, נאַ.-. 
חלר; | 


שבת:נוי -- דהאָנאָר! אַ נדיב גיע חידה לאהה--טאָבּים געזאָגט - 


דשי ממקאָ געזאָגט--אַז יאָסל בּאַנראָבּן--אַז יאָסט-. 


(דער שבּת.גוי קושט די האַנט די יונגע ליכּטציערן 


און די אַלטע ליכטציערן) 


דער אויסנעדינטער זעלנער (קומט אַרײַן, פֿאַלט שיער נישט איבּער 
דעם פוסבּענקעלע) 


װידער דאָס פֿוסבּענקעלע ! יעדעס מאָל דאָס פֿוסבּענקעלע - װאָס 
איז שוין װידער געװען? װידער דער ערל? 
די יונגע ליכטציערן און די אַלטע ליכטציערן 
גאָרנישט ! גאָרנישט ! 


דער שבּת:נוי (שרײַט אַרײַן אין פֿענסטער) 


ניע פּאָװיעם-שאַ! שאַ! 


אַ קורצע פּױיזע { פֿינסטער ; דער טיש װערט בּאַדעקט מיט אַ װײס 
טישטעך און אויסגעשטעלט מיט מאכֿלים. |געװאונשן, דער טיש 
זאָל זײן אַן אויפג עמאָלטער.-בּאַמּערקונג פֿאַרן דעשיסער! 
פֿון אַדערבּײיאיג פֿענסטער הערט מען זינגען עאין כּאלחינו:" דאָס 
צימער װערט פֿול מיט געזאַנג. אַ פּאָר שטימען : פגוט שבּת! 
גוט ש8ז !*--אַלץ װערט העל ליכטיג. אַ מנין ידן זיצן אין שטוג 


פֿאַרבּעטענע אויף קידוש. 
ערשטער ײַד -- אַי--די פֿיס האָבּן טויזנט טעם, 
ייד אַן אײערקיכל -- חיהה לאהשינס אַן אײער* 
װײטער ײד -- 
קיבל, 


דדימטער ײך -- נו -- און אַ שמי 
געם ! 


פירטער ױף - הים, אפֿשר ציסטו יערן שברץ אַזשרעפעק } 


פיערטער ײד - א קידיש--אַ קידוש, 


'כאַפּן פֿון די טעלערס) 
די יונגע ליכטציערן -- אַ געכאַפּ װי בּײ אַ רבּי'ן 


| די אַלטע ליכֿטציערן -- נו-יידן-לאָזט זיך װאוילגײן 
לחיים ! 


רער אױבּערשטער זאָל העלפֿן, מען זאָל אויסגעלײזט װערן 
פינפמטער ײד - נו-הים, לחיים | 


פיערטער ײד (פיט אַ ניגון) -- שװאַרצעד חיים--זאָלל שוי 


א ו א = : 


= המ 


יונגע ליכטציערן -- צו געזונד און צו לעבן | 
ײך - -חײים-זאָג א װאָרט-װאָס שטײסטו װי אַ לײ. 


דער אויסגעדינטער זעלנער -- אז-פּשיאַטטעלעס--שיער נישט 
רעם הפֿטורדה?ניגון פֿאַרגעסן בּיים אױסרופֿן, 


די יונגע ליכטציערן -- די װײבּלעך דאָבּן מיך אױפֿגעגעסן 


פאַר קנאדה.,, אַ יד פֿאַרגעסט נישט די דפֿטורר;, 


בװײטער ײד (אַ קצ: גערופֿן ס'רבּיילע) -- 


אַ-גרסא דינקורזאא! 


די אַלטע ליכטציערן--:ו-עסט יידן-עסט--לאָזט זיך האײילגײן! 


ק האָניג?עקיך פֿאַר מײַן קלשײ. 


יז" 


! לח" 


| טאַקע זײן 


(וי יון זעפן זיך אױט, למעק 


ערשמער ײך -- איז װי איז דאָרט אין ראַסײ? - די יאַלעזקעס, 


אויך אַזאַ יקרו!? 


ער ! ויסגעדינטער זעלנער --- בּיליג -- כאָטש פֿלאַסטער מיט 


צזײטער ײך - הערטם אַ שענס-דער שררדה גראַבּסקי. 


דער אויטנקייושטר אעלנעל - א- דער שררהה! עי 
נאָך ? 

צװײמער יײך -- סהײסט--לעבּט--ער ציט דעם אָמעם, שכור'מ! 
איך בּין דאָרט אַ גאַנצער אײנגײער, איר דהערט! איז אים אײנגעפֿאַלן 


געמאַכט אַ סטײנע פֿון דהינט, 
ירן -- (לאַפֿן) אַן אײנפֿאַל ! דהינט, 


צװײמער יײך -- לאך איך -- הינט - ראַסאָוע ענגלישע ההינט - 
ס'גײעס ! ער איז דאָך אום:שטאַנד א שאָפּן-פעלץ אַװעקצוגעבּן פֿאַר 
אַזאַ דהונט, 


יירן -- ס'גײעס} 


צוויימער ױד -- לאַכן -- מילא, סילױפֿט אַרום אַ קורלע אוױפֿן 
פּאָדװאוזש, דהאָט מען כאָמש דערפֿון אַפּאָזשיטעק, ס'כאַפּט מײז-אָבּער 
אַן ענגלישער ראַסאָװער דהינט--װאָס דהאָט מען דערפֿון } 


יידן - גערעכט ! 


דער אויטנעדינטער זעלנעָר -- צז סאיז זײן ההנאד;-אַן אונ, 


שערשיד | 
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דדיטער יך.-- הגאד; צוּ הנאדה איז אנפֿקא מיניר: אַברהטי. 
טשע {? 
דער אויפנעדינטער זעלנער -- אִי, װאָס מאַכט ער} אַברר:מי 
ששע-אַ חידוּש נישט אַרײנגעקומען װאָס מאַכט ע-; 
דרי יפל = חאיעיי = וי" 6יי-שג י יי : 
דריסדשרי' *ידי אָיעױעט! דידעעו געלאָפֿן צו פּעסען, די אַלמנדז, 
און זיך געשדכנים צו איר ; א װײל צוגע'גנב'עט די לעבּער 
קומט צו לױפֿן די אַלמנדה, פעסע, צום רב און פֿרענט אַ שאלרז.- 
יי און אַזױ : א קעלבּל אָן אַ לעבּער. א--דעד רב פסקנט נישט צו 
מריף !,. 
דער אויםנעדינטער זעלנער לאַכט הייך). 
דריטער ײך -- שפּילט זיך מיט אַברהמ'טשע--אַ--אַנימעסט פֿאר; 
שטעלט ער זיך נישט פֿאַר אַ נקבדה, הילט זיך אײן אי ;א 
ך אַר אַ נקבדה, הילט ויך אײן אין אַ פֿאַטשױ?, 
יו= 
שטעלט זיך נישמ שװעק אין רוג. און פֿאַרטשעפּעט--אַ דעמען מײנסטון 
אים- דעם רבּינ'ס זון--אַי--ער פֿירם אים 
דהמדרש און מען איז אים מסלק, 
(יידן לאַכֿן) 
8 : : : 
די אַלטע ליכטציערן (מיט אַ געלעכֿטערל! --אי--עס מאָטליט דאַ- 
דר 


שוין בּאַלד ערנער, װי אַ ידענע. זאָגט עפּעס אַײדיש װאָרט 


דער אויסנעדינטער זעלנער - אי- א שאָר ב'בין נישט גע- 
װען דערבּײ-- | 


יידן-זאו} 


דער אויםגעדינטער זעלנער -- װױ מען האָט געצימבּעלט - 


םש אב ת *+ ש:ו 5 =' 2 
איך װאָלט אים אַרײנגעפּיטשקעט אַ פּאָר אויף זעלנעריש -- אַ מצוד) 
אויף אים ! קריך ניסט צו קיין יונג--קריך צו אַ מויד, 


די יוננע ליכטציערן (פֿאַררױטלט זיך) -- נו--דהויבּסטו שוין טיט 


דײַנע ליצנותתיפיע ! 


װי זאָגט 


דער אויסגעדינטער זעלנער -- ע - מאָ ניע קשך, 


פֿאָניע: 


דיװק?; ײ ליעס, יא זאַ נים, ! 


זי אַלמטע ליכטציערן -- שיין זמירורת זאָגסטו מיר בּײ דעם מיש-- 


אי, דען װאַרפֿסטו שוין אַראָבּ דעם זעלנער; 


ערשמעד ײד - נו- אַז דער צער פֿון טראָגן איז שױין יאָ אַזױ 


נרוים--למה!; װאָס זרי 


דאָס אנוֹכי איך -- 


- אַ למדן ! נו--ליחיים } 


ייך - 


ו| 8 2 


דריטער ויך (מיטן ניגון) -- שואַרצער חיים--לחיים ! 


- זעלנער -- יאָ. װאָס װיל איך דאָס 


ס גט = = 5 */ 9 55 
= 


דער אויםגעדינטע 
װאָס מאַכט עפּעס דער רבּי ? 


דריטער ײד -- װײבּע- און 
ימלואר!;, ווייזט מוֹפֿרנים, 


דער אויפגעדינטער זעלנער - טאַקע + 
דריטער ייך --- װײזט מופֿרתים װי צו צונעמען פּדײינ'ס אין 
לעך-דהע -- 


די אלטע פיכטציע-! -- נו -- שאַט ! איך האַלט 
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אויך נישט פֿון אים -- אָבּער אויף אַ גושן "ד טאָר מען נישם (מען קלאַפּט אין טיר) 
א א " 
י יעס קומט אַרײַן אַן אוֹרח -- אַן אָרץנישראל:ײיד,' 
(דערלאַנגט) (אַלע ריקן אים שֹׁלוֹם, דער ארץ.ישׂראל.ײד שטאַמלט אַ פּאָר װע-טער 


פֿאַדזוכט ! פֿאַרזוכט! און זאגט עפעס אַ ײדיש װאָרט, אויף הברה הספֿרדית). 


פרשט ייך -- אַ תּוֹרד; פֿון קאָ; -+ ו!רפט-- 6 
ערשטער ײר -- אַ פֿון קאָצקער-עס שרפט די אַלמטע ליכמציערן -- אוֹן אַז דער אױיבּערשטער ההאָט מי' 


"ים יי שוין יאָ בּאַגליקט, בּיזט איבּערגעטרעטן מײַן שװעל -- 


ערשטער ײך -- א טײטש: לא יהיה לך אל זר -- איז װי דער (דערלאַנגט אים קדוש), 


מייטש--הײים, געדענקסט נאָך } 
ײדן -- פֿון מרהקים - אַן אוֹרח, 


דער אויסגעדינטער זעלנער (מײנט פען װיל אים פֿאַרהערן)-- 
אורק -- אורח - מרחקים - ארץ ! 
נו--װער װײסט עס נישט, 
ערשטער ײדך - א - געדאַװנט אין שול זָ 
יידן -- נו -- זאָגג-דהשטיענו קוֹלך, 
אורהק - מרי} 
דער אויסגעדינטער זעלנער - לא יהיה לך אל זר - 
זאָלסט נישט דאָבּן קײן פֿרעמדן נאָט. 


ערשטער יף-- תפֿלה - בּית תפֿלר;! 


ער שטער ײד -- ע- בּיזט דאָך גאָר - לא יהי כלך אל זר - אורת יי הי יי = 


זאָל דיר גאָט נישט פרעמדזײןן ועם +צ 
דער אויפגעדינטער זעלנער - צן אורח - גיבּ אים טועם צו 


דריטער ײך -- װאָס'אַ פּשָׁטל -- זײַן, 


ערשטער ײך -- :א! (דערלאַנגט אים אַ פֿראַסק} אויף קאָצק זאָלסטו די יונגע ליכטציערן -- װי לאַנג איז, אַז דו, חיים קרוין, בּיזט 


מיר נישט רעדן! פֿאַר קאָצק גיבּ איך פּעטש, נעװען אַן אורה בּײ פֿרעמדע טישןן 
יט יע װװו װװי יװ 
די הוט ליכטציערן -- װײ מיר -- עפעס נאָר, װי ב" ער שטער ײד - אִיך,. מה! ארץ ישראל} 


ערלים, אורח (עסט) -- 08( 663 קשדיי., רג 6 


טרשמער ײד -- פֿאַר קאָצק, | צוויטער יײיך - מדוּ טרוּ 


די אַלטע ליכטציערן -- ז 


-- רינגלען אים אַרום, ציפן פּאַסן ! דנים, דגים, 


(ײדן קוקן שװײגנדיג אױיפֿן אָרץ-ישראל.ייר), 


דריטער ײך (רקט זיך אַרױס)--כאָמטש אַ טאַפּ טון פ'טאָרבּעלע.,. 
שוין דאָ אַ פאָזיעסטקע... מען קלויבּט זיך, 
דער אויסגעדינטער זעלנער -- נו -- גײט שוין } 


ררימער ײד -- עו 


חיים (גיט אַ הויג אַרויס די בּאָרד, װײַזט) זעסט-- 
שימל. איך שימל, 


פירטער ייך -- װאָלט מ 


ען כאָטש געװען בּמוּה... טאָמער יאַָ-- ---- 
מ'עט שמײסן! אַ - 


די אַלטע ליכטציערן -- װאָס איז דאָס, כ'זאָט נישט זינדיגן 


מיט די ריף -- עצבורת ! זאָגט עפעס אַ ידיש װאָרט -- זײַט מוֹעם - 


מעדניבם, 


(פויזע -- מען גרומט אַ ניגון), 
ערששער ײך -- װאוילע פֿיס! װאוילע פֿיס! 
צװײטער ײך -- די אײערקיכלעך צוגײען אין פויל, 


די אַלטע ליכטציערן -- נאָר די אכילה 


רי 0 


גע ליכטציערן -- פמײן מלאָכ ה-- די אײערקיבלעך.- 
ס'מעלט שײנם נאָר אַזױ אַראָם, 


די אַלטע ליכטציערן -- ני - נאר'כיע 
דער שבּרן שײַנם, פֿאַראַן אזא קרײטעכ 
מאכלים, | 


- ס'טעל שײַנט. -- 
ץ, שײַנם עס אַראָפּ פֿון אַלע 


עם - לאָוט אים אָפּדעכעװן אַ בּיסל 


די יוננע ליכמציערן -- איך װײם, נאָר., 


: : - שװײַג -- גילדענע גומע - אַן עדד; ידן 
די אַלטע ליכטציערן - שװײַ: -- גילדע יי 

כנײַנע דהאָרע" ואָן עין הרע) אין שטובּ--און אַן אָנגעלײגטער אורה איז 
== = יש / 
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געקומען פֿון װײַט אונטער דער בּעלקע פֿון אונזער דהויז,.. אַזכִי 
יידן אין שמובּ-די שכינדה אין דערמיט,,, זים מוֹעם ײדן, לענט אונ- 
מע- אײער דהאַרץ--און מים װאָס װעל איך דיר אָפּדאַנקען, גאָט פֿאַר 


דיינע הסדים ! 
יידן (װילן אַרומרינגלען דעם ארץ-ישראל.ייד). 
די אַלטע ליכטציערן -- נו--לאָזט אים מוֹעם זײַן ! 
דער אויסנעדינטער זעלנער -:ו, װאָס הערט מען גוטס} 


ערשמער ײד -- אַן אײנפֿאַל - יענער קומט פֿון מרחקים, און בּײַ 
אונז פֿרעגט ער - 


דער אויסגעדינטער זעלנער -- פאָרט, 

ערשטער ײד - משה נאָמבּינער װערט אַן א דיר { 

דער אויסגעדינטער זעלנער - או חשץ 

ערשמער ײך - אַן אַדיר ! און יונגען האָט דאָס, װי די בּערן; 
אײנס װאַקסט בּײַ אים, שלוֹמ'כיע סראַקע װעט די װעלט מים אים 
אױף זײַן-- 

דער אויסגעדינטער זעַלנער -- או װאַ! 


ער שמער ײך -- נו-און פ'נײע װערמל פֿון יהוֹשע'לע קומ, 
גע- האָסּטו געהערט} 


ערשטער ײד - אַ נאון! אַ קלײניגקײט ר' יהוישע'לע. 


ש זעלנער, אַז ער דינט אויס, קומט ער דאָך אויך 


אַ הײ"ם! 
ער זאָגט עס אַקײגן טױט - 
די יונגע ליכמציערן --טויס} 
ערשטער ײד (ויל עפּעס זאָגן). 


די אַלטק ליכמציערן (לויפט צו אים צי, פּאַרהאַלט אים ס'מויל, 


רוימט אים עפּעס אײַן אין אויער) 
(די ידן שושקען זיך, שאָקלען מיט די קצפ) 


דער אויסגערינטער זעלנער - אַזױ זאָגט ער, ר' יהושע'לע 


- אַ דהים, אַ דהײם, איז דער טײטש.. 


ערשטער ײד -- מ, הײם, אַקדמות, אײדע- װאָס. 


צײלט פֿון מרחקים, אויסגעזען אַ װעלט ! 


דער אויפנעדינטער זעלנער-דער קאָפּ שטײם מיר נישט דער. 
נאָך, 


ערשטער ײך - נו-װאָס װיל א "ד װיסן-װאָס יידן מאַכן;! װי 


עס דערגײט זײ אױן דער װעלט, 


דער אויסגעדינטער זעַלנעֲר -- װי אין ראַס"... 
מען רַצחֲימ... 


הו -או--װאַ-אַ -שעור) ! 


צווייטער ײד - :ו! 
דער אויסגעדינטער זעלנער - װאָס נו! 


ערשמער ײד -- ס'עט שון גאָר קײן סוֹף נישט נעטען + ער 


מרי ? 
דער אויסגעדינטער זעלנער -- מען ריבט זיך... דער טערק 


רירט זיך... מלחמרת נוֹג מגוֹג - 


--חבלי לדרי, 
יידן חב? 


דער אויסגעדינטער 
ן די אונידערזיטעטן און געגאַנגען אַקערן די 


זעלנער - ראסײ איז אױף! ײרישע 


ספודענטן דהאָבּן פֿאַרלאָז 


בּריװל,, דער זון פֿיבּערט און אַרבּײט נצונזער ערר - און 4 טאַמע 


קװעלמ,,, 


אַ ײך -- טאַקע ! סטודענטן | 


ײ . א 6 אט ' 
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ער אויסנטדינטער זעלנער -- יבית יעקב 


פייט 


אַ ײך -- ימוֹת דהמשיה - אֶתה;תּא דגאולד?.. 


: דהלואי זאָל וין טאַקע אים- 
די יונגע ליכמציערן -- דהלואי זאָל מען שוין 


געלײזט װערן פֿון גו'אישע רהענט, 


-- אַמאָל, װער האָט זיך פֿאַרגינען צו פֿאָרן! אַמאַנטעפא- 


צ"ר 
אַן אכיון.,,. געגאַנגען פֿון שטאָט צו שמאָט,,, רהײנם- סשו+ 


דע! אָדער 
רענמן) ‏ * 


8 ייך -- נו--און סיײדישקײמ} דהימן זײ כאָטש.,, אָרעסער ! 


דער אויסגערינשער זעלנער -- װער, דו היטסט ז קײַסט, אי 


באעלע.ב- = 


= - א יע 
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ו 


וי 


זאַרענקע אױיפֿן מאַרק} דו הימסט? יענע בעאַרבײטן זיאַדענקעס, ה אָ: 
דעװדען זיאַרענקעס.., געװען ביים פּאָרט אין אַרעט - האָבּ איך גע. 


וי = 


= אי = 
יוע 


אַ ײך --טרא אַ װאָרט צו רערן | 


דער אויסנעדינטער זעלנער =+ זאף דערמאָנט אַ מעשר! פֿון 


-י . יװ יי יא י די =. י*'. 
אַלטן ניקאָלאַי.. בּײַ די זעלנער דערצײלט מענ'ס.. דעד אַלמער ני. 


קאָלאַי פֿרענט זאַנן. = : 
זא ט זאָנן: אַ שט ר אַז זי פֿאַלט, דאַרף מען אױפֿדהױבּן 


- אזא פּריקאַו געדען פֿון אַלמן ניקאָלאַי -- טאַק אי גאָבאָריט! אַ 
ערו אַז זי פֿאַלט, דאַר | אױפֿד;ן 
אַז זי פֿאַלט, דאַרף מען אױפֿהױבּן - אַ שטרוי קאָסט געלד ; 


אַ פענש, אַז ער פֿאַל, זאָל ער ליגן ‏ ער קאָסט קיין געלד נישט. 


אַ ײד - אַואַ דינד'ס נאמנה, 


די יוננט ליכטציערן -- שװײג -- דער סמראַזשני 


| | קאָן נֹשֶׁךְ דער 
דהערן! אַ מלך ! 
אַ ײך- ער לעבּט שון סײַ װי נישט. 


צזײ ער ײך - אאז װאָס ההאָסטו אַזױנס דערזעען אין אַדעסוּ 


רער אויסגעדינטער זעָלנער -- אגעלעכטער,.. טען האָט גע- 
פֿירט א קאַטאָרזשניק, 


די אַלטע ליכטציערן - א שין געלעכטערן 


דער אויסגעדינטער זעקנער -- הער--האָט מען געפֿירם א 
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אַטאָרזשניק.,. אַ 3קאָנדן פֿאָניע--מים אַזאַ נעזל? (װײזט אַ געול) געקאָ: 
רעם אין קײטן- אַ -ער נעמט נישט, און צולאָזט זיך אין 
די קײטן אין אַקאָואַטשאָק.. אָט אַזױ.,, און די קײשן דאַבּן 


אַזױי געבּורזשענטשעם,.. 
א ײ. - פֿאָניע! 
צ ויטער "ךר -- שפילט זיך מיט פֿאָניע ! 
דריטשר ײד -- פֿאָניע קװאַס! 


דער אויסנעדינטער זעלנער -- אָט אַזױ--געקאָװעט אין קײטן, 
און װאַליאַי אַקאָזאַטשאָקן 


אַ יד - מען זאָגט -- שײך מען זאָגע - די װעלט זאָגט אַ 
דערטל אַז דאָס מין פֿאָניע װעט נאָך דיװעלט איבּער; 


דהיען! 


די יונגע ליכשציערן -- װער זאָגט) 


דריטער ײךף - ט - װעט כאָטש אַרױסקומען ישועורת פֿאַר 
ירןץ) 


אַ יד -- װער װײס! בּיו דאַמאָלס װעט מען זיך נאָך דרײצן מאָל 
איבּערדרײען אױפֿן פיעקעלעק... נו -- װאָס קאָן שוין גומסזײַן פֿון אַן 
עוֹלם זהפוך--פאַרדרײט, 


די יוננע ליכטציערן -- אָט אַזױ װי אין אַמעריקא,,. אַז בּײ 
אונז איז טאָג, איז דאָרם נאַכט,,, אַז מען זאָל אַזוֹי אויספויערן אַ 
אַ לאָך און אַראָפּקוקן אין דער ערד, װאָלט מען געועען װי מען גנימ 
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אין אַמעריקאא מיטן קאָפּ אַראָפ, 


אַ ייך (מיט שטאָלץ) -- פֿון אונזער משפּחדז איז קײן אײנער נישמאָ 
אין אַמעריקא! נישט דערלעבט צו אַואַ הרפר- | 

צװײטער ייך--ט - גײ שון - סקאָן אַטאָל קומען אַ צײם, אַז 
אמעריקא זאָט װערן א חשוֹב... די װעלט איז אַ רעדס -- אַ גלנש 
דההוֹזר, 


אַ ייך- כ'שטעל מיר שוין פֿאָר, אַ שין פנים װעט די דעלט האָבּן, 
הע-הרדהע, 


דריטער ײך - אי האָס זאָג 
לענק? 


דער אויסגעדינטער זעלנער -- שא יאָד אוף אים| 


אַ יד - (ו-און אונזערע-די יודן טײן איך } 


דער אויפגעדינטער זעלנער - די לישװאַקעס. די דוסן מײן 
אויך.--- בה = 5 = יס ם "י"ר יפ 

די ליטװאַקעס זענען די יונגען מאָלאָדצי ראַבּיאַטאַן אַ פֿײױער 
נעמט זי נישם--די יונגען--מאָלאָדצי--נאָר די מײידלער זײערע- 


די ייִננט ליכמציערן -- װאָס ? האָסט געקוקט די די בה יניס 
דוכ'נען} 


דער אויסגעדינטער זעלנער -- ביזט שוין פֿעפֿערזיכבקיג, בי 
די ליטװאַקעם זענע! די יונגען מאָלאָדצי, נאָר די מיידלער זענען אַבּיסט 


3 אָידאָים,., 


אַ "יד - און בּײ די נאַליציאַנער זאָגט מען, זענען רי פײדלעך 


7ן נאָר די ײנגלעך נישט אַזױ... ס'פֿעלם זײ 


דריטער ײד -- נו-זאָלן זײ זיך משדך זין,,, די ליטואקעס מים 


די נאַליציאַנער, װעט זײַן אַ פּאָר, 
יידן (לאַכן) --. שדטינט שוין ! 


די אלטע ליבטציערן -- אִי--ײידן--און איך קוק דערװײַל אויף 


= * .= 
ו = 80 


די מלבּושים פֿון אונזער אוֹרח - פֿון ארץ:ישראל:יד,,, פֿון 
גײער. 
אי-ײרן ! 


א ײר - װאָסי? 


די אלטט ליכטציערן - ס'זיצן יידן און שמועסן דברים בּמלים... 


מכח פֿאַניע און אַמעריקא און ליטװאַקעס אוּן גאַליציאַנער,,, אַ נאַנ: 


צע װעלם אױפן קאָפּ, אוּן ע דה ם (װײַזט אױפֿן אוֹרח) אָן אים פֿאַרגעסט 


מען גאָר ! אין אַ װינקל נעבּעך. 
דער אויסנעדינטער זעלנער -- די מאַמע פוסרט שין? 


די אַלטע ליכטציערן -- נאָר װער דען זאָל מוסר', אַ 
נישט אַ מאַמע } די מאַ מע ר חל װעם אײנמאַמלען אונזערע קיני 


דער, 
אורה -- וקבּץ נדחנוּ--צּן--פן--שמעתּי--גליציע--אַמעריקא--רושיהת - 


יההודים--וקבּץ נִדֹחנוּ לאַרצנוּ, 


: ר -- כאַראַ רשון } 


- -. = פֿאַרצײַטיש 
- יד -- ספרדית,,. פֿאַרצײַטיש, 
צװייטער ײז ּ 


אורה --- כּוֹרתל מערבי... 
וֵ 


ירוודיבם,- שבּתא טבא ! 


מתפלל,. קבר רחל,,, שבּתא טבא 
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רער אורדךן האַלט זיך אויף אַ װײלע פֿאַר דער טיר, װיל אַ קוש טון 


די מווזה, און בּאַמערקט די פל צד צרמויז) 


(דער אורח טײטלט מיטן פֿינגער לאַנג אויף דער פֿל עד צ רמויז) 


די אַלטע ליכטציערן און די יונגע ליכטציערן 


(פֿאַלן צו בּײידע, דערשראָקענע אין די אָרעמס). 


== 60'= = 
דעו רה (שיוײיגט כּסדר, טײטלענדיג מיטן פֿינגצר אַהין) 


דער אויפגעדינטער זעלנער - רעדט אַ װאָרש, דערט. 


(דער אורךן שװײַגט), 
ערשטער ײך - ער װײַזט, די מזוזרה פּסול, 
רי אַלמע ליכטציערן -- װײ מיר ! 
(דער אורח שאָקלט דעם קאָפּ אויף ג ײן) 


ײך -- נישט גוט בּאַדהאַנדלט אים, דער כבור; 


(רער אורהך שאָקלט דעם קאָפּ אויף : ײ{). 


-- הא ? װאָס איז דאָ אױף דער טירן 


ײדן - א פֿלעדערמויז. 


ערשטער ײדך -!רופֿט אויס, הויך, פּלוצלונג) : עבורה-=זרה } 


רי = 


(דער אורה אָפּ) 


דער אויסגעדינטער זעלֿנער -- ב'על אים געבּן ס'בּעלײט, 
מפֿײס זײן. 


יירן -- אַ נומן שבּרת,,, אַ גוט יאָר... זאָסט אױיסבּעטן נחמותת פֿאַר 


ידן... שברתא סבא, 


(די יידן און דער אויסגעדינטער זעלנער 


ווילן אַװעקגײן) 


די אַלטע ליכטציערן --- גאָר זוים דיך נישט--ײידן, נעמסט מיר 
נישט צו מײַן קידוש-מאַכער, 


ויידן איז דער אויפגערינטער זעלנער אש 
(פּויזע) 


די יונגע ליכטציערן --- די מיר רוּם נישט קײן רגע, 

די אַלּטע ליכטציערן -- אַ קידוש, װי צו בּעשׂיטע:ס.-די שול 
איז דאָך אױף געװען : װי אַנומלט. װען איך האָבּ דיך אַדהערגע * 
בּרענגט פֿאַר אַ שניר; נאַ, כ'על דיר אוֹיסװישן די אײגעלעך...ק:אה,, 


כ'דהאָבּ דאָך מוֹרא פאַר אַן עין דהרע!.. 


די יוננט ליִכטציערן -- שװיגער, טאַקע הײַנט -- עס יערם 
זיך ; פֿינף יאָר, װי כ'בּין אַדהערגעקומען -- פרשרת וישב. 


די אַלטע ליכֿמציערן -- מען האָט זיך געשפּיגל'ט אין דיר' 
קײן שפּרענקעלע נישט אַרױפֿגעפֿאַלן, קײן מילבּ זיך נישט צגעי 
קלעבּט-און אַז בּיזט געקומען אין שו? אַרײַן, מיט דער סאַמעטענער 


ראָטאָנדע און די שפּיצן: װאָס פֿאַר אַ שפּיצן געװען } 


די יונגע ליכמציערן -- אַז עס גײם מיר אָסור נישם אין,. א 


פוטויי-.-י-2:5. 45 יי = ; 
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װײסע קאָקאַרדע פֿון זײ דן -- { איך װעל מיך בּאַהאַלטן 
= : די אַלטע ליכטצי נר'ן -- און איך װעל מיך בּאַהאַלטן, 


די אַלטע ליכטציערז -- װי לאַנג איו עס גאָר! יאָר אי" = צ 
= יאָ / די יוננץ ליכמציערן -- אַזאַ צער ! 


אײדער מען קוקט זיך אַרום-און אַראָבּ אַ יער'?--אוּן פא חוּפּיע! מוי: 

זענם חן דהאָסטי דאָך געהאַט,., די גאַנצע שול -- די אױגן אױפֿגע- די אַלטע ליכמציערן - ט--הים ניים-זע הַשָׁמַר הִזָהר-- דעם 

ריסן! װאָס פֿאַר אַ עניר די ליכטציערן האָט זיך אײַנגעהאַנדלט! נישט שבּת צושטער נישט. כאָג דיר אָן, אַ שטיק'כיע דיין װעל איך אַרײנ: 
טראָגן צו הנדה, די געװינערן. 


געבּרויכט ערשט אויסרעכענען דעם יחוס - דאָס פּניםם איז אַ מסיר.-- 


ס'שיינט, 


יונגע ליכטציערן -- פעטער אברההם געהאַלטן אין אײן 


; ס'אוז נישט ענקערסגאַל, ס'איז דזשיװ; 
2 עַ וע סנאַ , ס'איז דזש 7 דקר װײבע-ן) אַלײן, 


אַלטע ליכמציערן -- זיך אַלין געזאָלט משדך זײן, די יונגע ליבטציערן -- אלײן. 


יונגע ליכטציערן -- און אונז ההאָבּן מיר אָפּגעלאָוט דעם דער אוים;נקדינטע- זעלנער -- כ'קוק דאָך אס די רגע - 


טשרוך.. ר װײ שוליב 67 : ייל ר -= יי ו 
ך... װער װײס, צוליבּ דעם מאָג יאָסעלע ײנגערהה"ט פֿון דער װדעלט טע זאָל בּלײַבּן אױג אויף אױג, 


אַװעק, 
די ץע 7 עביעץיי יי רה יי 7 


(זיפֿצט), = 
דער אויסנערינמטשער זעלנער -ט - 
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דרי אַלטע ליכטציערן -- װעגן װאָס מען זאָל נישט רײרן, אֵל פֿיל = 
ןׂ הי י) די יונגע קיכמציערן - אַזױפֿיל יאָר, 


אױפֿן מוים, 


|דער אויסגעדינטעוד זעלנער -- באשערם, 


רי יונגע ליכטציערן -- אױפֿן לעבּן, סילעבּן מײַנס, 
די יוננט ליכטציערן = שיסו? , 


די אַלטע ליכטציערן -- געדענק אָן גאָט{ אין פֿאַרשטעד מיר 


נישם, - אַז די עדה ײדן האָט גענומען רעדן פֿון-איז מיר די נשמה 


דער אויפנעדינטער זעלנער -- לאָמיך דיך אָנקוקן ז 


די יוננט ליכטציערן --- גן--דהיי 3סט שוין אָן מיט די דהלצר?* 


אױיסגעגאַנגען; אײנגערוימט דעם ס:דק--ער זאָל שװײַגן, ר 


די אַלטע ליכטציערן -- אין אין אָזעעט װעל איך פֿון שטים 
=יס 8 יי דיי יי ארי זיייייל? דער טײַװלס נעמט מיר--פו קט 
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רעם ערשטן שבּת, מוז יאָסל אַװעקפֿאָרן, 
די יתננע ליכטציערן --- טײַװל--רעד נישט אַזעלכע רײד, 


דער אויסנעדינטער זעלנער -- האָסט נאָך אַלץ מורא פֿאַר 
מאַזלאָנים--או--דו או--דהו בּאַבּולע בּער ! בּאַבּילע בער ! 


ד"י אהת ליכטציערן -- פונקט, װי דײן זון, מען קאָן רעבם 
ואָגן--דער טאַמע גראָט אַרײן אין זון, אויך אַזוֹי געשריגן או--דהו או-- 
ריו- בּאַבּעלע בּער ! 


דער אויסנעדינטער זעלנער - אַלע שי אַר צע דאָבּן עב 
ליב - 


די יונגע ליכטציערן -- דו טײװל מײנער ! 
דער אויסגעדינטער זעלנער -- אוּן דו-טײבּל מײנש, 
די יוננע ליכטציערן - זיך אַזעקגעשטעלט.-או--ההו או-דהו 


דער אויפנעדינטער זעלנער (נעפט אירע הענט)-און דאַן דאָט 
ער אודאי גענומען די הענטיכיע און אַזוֹי געטון : 
,פּאַטשע, פּאַמשע, קיכעלעך! 


קינד-לעבּ קױפֿן שיכעלעך" 


די יוננע ליכטציערן -- אוֹן איך דהאָבּ אים געזונגען ; 
,מאַנק, טאַנץ, טאַנץ-- 
אָקללט זיך דער קראַנץ, 
עס שאָקלט זיך דער מאָרגנשטערן, 
יאָסעלע װעט אַ חרען זערן,. 


ש ב ה + א 


דער אויכגעדינטער זעלנער - 
,טאַנץ, טאַנץ, טאַנץ -- 
עס שאָקלט זיך דער קראַנץ 
עס שאָקלם זיך דער מאָרגנשטערן, 
לאָמיר געדהאָלפֿן װערן." 
דער אויסנעדינטער זעלנער--נו-און װאָס נאָך} 
די יוננע ליכמציערן -- װאָס נאָך ! 


דער אויסגעדינטער זעלנער--דאָס ליר'כיע,,, פּיטשי--פיטשי- 


פיטמטשי = 


די יונגע קיכטציערן -- נאַר'כיע ! 


דער אויסנעדינטער זעלנער (שפּלט זיך מיט אירע הענש) -- נו-- 


אײנס,--צװיי--אַכבּראָשט ננב ! 
די יוננע ליכמציערן -- זע נאָר--די דדאַנט פֿלאַמט מיר! 
דער אויסגעדינטער זעלנעף - בּאָליע! ,(ס'טוט װײי)- 
די יונגע ליכטציערן -- בּאַליע ! 


דער אויפגעדינטער זעלנער - נו-װעל איך א קוש גע'ן אין 


רהענט'כיע, װעט עס פֿאַרגײן, 


די יונגע ליכטציערן - אַזױ װי יאָסעלע -אַ טאַטע זאָל אַרײנ- 
גראָטן אין אַ קינד, 


דער !; ויפגעדינטער זעלנער --ט קינד..,. מיר זע'מי- קינדער, 
װי אַזױ דהאָסטו אײנגעװיגט ס'קינר } 


די יונגע ליכטציערן -- װאָס דיר פאַלט אין ! 
דער אויסגעדינטער זעלנער - נו--איך װיל! 
די יונגע ליכמציערן--שפּאַרסט זיך שׁוֹין אײן, דעסט בּאַלד טן? 


פּען מיט די פֿיס'כיע ? 


דער אויפגעדינשער זעַלנער -- װעל איך טופען. נא, אָט 


די יוגגע ליכטציערן - אזי -- לײג ס'קעפ'כיע אױף דע- 


שויס, 
דעד אויסגעדינטער זעלנער - אַזױ. 
די יונגע ליכמציערן -- נו--רודהיג! 
דער אויפנעדינטער זעלנערף -רוריג, 


די יונגע ליכמציערן - אָם אזױ-װעל איך דיך װיגן ! קינדי" 


כיע מינס! אַזױ--אַזוֹי--,טאַנץ, טאַנץ, טאַנץ" - 
דער אויסגעדינשער זעלנער -- װי אַלעס אַנטלױפט, 
די יוננע ליכטציערן -- װאָס } 


דער אויסגעדינטקר זעלנער - װי אױף דער באַן -- ס'אַנט, 


לױפֿט--פֿאָניע, סלוזשבּע-דער ים--דער ים אַנטלױפֿט און-- 
די יונגע ליכטציערן -- װאָס בּלײַבּט! 


דער אויסנגעדינטע נער - די קינדהײט,,, איך בִּין אַ 


קינד--אַ יאָר, צװײ יאָר; כ'עפן ערשט די אײגעלעך, כ'הויבּ אָן אופֿ- 


סניי--אַ נײי לעבּן, ע--קינדער-יאָרן ! 
די יוננע ליכמציערן -- נו--רודהיג--רודהיג--י אָ ס עלע : 


דער אויסנעדינטער זעלנעף שפרינגט אױף) -- חײם, ה"ם 


דהײס איך, ח ײ ם ! 
די יוננט ליכטציערן -- װערסט אײפֿערזיכטיק } 


דער אויפגעדינטער זעלנער--נײן, נישט היים,-רוּף מיך הײם!? 
ביע שגץ ! 

אָט אַזױ װי די מאַמע )האַט מיך גערופן-הײמ'ביע שיץ. 

די יוננע ליכמציערן -- בּאַלד קומט זי-די מאַמע--זאָל א יו 


רופֿן ! 


דער אויסנעדינטער זשלנעף -- יעדער מאַן - 


די יוננע ליכטציערן --- װאָטו יעדער מאַן ? 


דער אויסגעדינטער זעלנער -- יעדער מאַן װיל, אַז זײן װײבּ 


זאָל אים רופֿן אַזױ, װי די מאַמע. 

די יונגע ליכטציערן -- אין יעדעס װײבּ גיט דעם מאן א 
נײעם נאָמען, װי אין חומש, דהײסט שױן נישט מער אב ר ם נאָר 
אב ר ה ם ! 

דער אויסגעדינשער זעלנער -- סלעבן 

די יונגע ליכטציערן -- װאָס. סלעבן } 


דער אויסגערינטער זעלנער --איך קלער! עס איז אַזױֹ מאָד, 
נע דאָס לעבּן, 
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הי יוננע ליב זציערן -- װוער קאָן דערפֿאָרשן און דערגײן,,, 


פֿאַרבּאָרגן 


רטר אויסנטדינטער זעלנעך - יאָס טיט יעצט יאָסעלע! 
די יונגע ליכטציערן -- יעצט., יעצט איז ער אַרומנערינגלט 
טיט צדיקים, מים לומדים--און מען לערנט תּוֹרדה -- און מען זינגט 


זמירזרת--און פֿון יעדן זָמֶר װ:רט אַגוטער מלאָך--װערן אַ סך מלאכבים 


און יעדער גִים אֶפּ אַ שָׁבַח ודהוֹדִידה צום אױיבּערשטן, יאָסעלע אי 


דער אויסגעדינטער זעלנער -- װאָס הײסט א מַלאָכיל 4 װאָס 
מינסטו דערטיט? 


די יונגע ליכטציערן --גאָרנישט, יעדעס קינד איז אַ מַלאָב'ל, 


דער אויסגעדינטער זעלנער -- א אַז כ'בּן אַהערגעפֿאָרן 
האָג איך כּסדר גערעדט פֿון יאָסעלען--אַטאַלאָדיעץ ס'איז. 


די יונגע ליכמציערן -- דהײבּסט שוין װידער אָן מיטן ? י מ= 
זיש 


דער אויסגעדינטער זעָלנער -- אָך. מאַלאָריעץ! 


די יוננע ליכטציערן -- אַז כ'קאָן עס נישם לײַדן.,. טען זאָנט 
די ליטװאַקעס זענען פול:זשידקעס, -חיים--דהאַ חים? 


דער אויסנעדינטער זעלנער -- װאָסּ ! 
די יוניע ליכמציערן -- כ'על דיך עפעם פֿרעגן, 


דער אויפגעדינטער זעלנער - פֿרעג! 
די יונגע ליכטציערן -- געהוליעט, האַ, געדהוליעט ? אין רי 


טעאַטערן} 


דער אויסגעדינטער זעלנעף - געדען. 
די יוננגע ליכטציערן - און זאָס זעט מען דאָרט } 


{ד ‏ אויבו? די 


לנער -- מען זעט-מען זעםט רוושנ; 


די יוננע ליבטציערן--צ' די בּראָדער קומט עס נישט{ אַו 
זײ האָבּן אָפּגעזונגען אַ ליד'כיע, דהאָט עס גענומען; גערערם װער- 
מער, 

דער אויסגעדינטער זעלנער -- יא די בּראָרער, 

די יוננל ליכטציערן -- ההײַנט זעט מענ'ס גאָרנישט, חײם, 


דערציײי? עפּעס, 


דער אויסנעדינטער זעלנער--אדעס איז אַ גרויסע ששאָרט,- 
אָט װײַזט מיט דער האַנט) אַזעלכע אַרבּוזן װאַקסן דאָרט, 


די יונגע ליכשציערן -- נאַר'כיע-מאַנסדאַלבּן -- 


דער אויסגערינטער זעלנער -- מײַן פיצעלע, מײַן בּראָקעלע 
מײַן שמאַנדרעכונעביע, 

די יונגע ליכמציערן --נו-חים, כיעל ריך עפעס פֿרעגן, 

דער אויסגעדינטער זעלנער -- פֿרעג. 


די יוננע ליכטציערן -- מען זאָגט--איך האָבּ זינש איך לעב 
זין ליטװאַק נישט געועען -- מען זאָנט-זײ מראָגן אַ צלם אונטערן 
האַרץ-איז עס אמר} 


דער אויסנעדינשער זעלנער -- א צלם -- כאָ! װאָס נאָך 
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װעסט' אױסטראַכטן ‏ זענען בּעסערע ידן פֿון אונו. 


די יוננט ליכטציערן געפֿעלט מיר 
אַז אונזערסנאָל געפֿעלט אַ = 


וח".. = יי יי -יף == = 
טיר -אַ ? יטװאַטשקע רהאָטם דיר 8 דאי פֿאַרדרײט דעם קאָפֿ, 


דער . ויפגעדינטער זעלנער --לאַנג װאַרט זי,.. מודא געהאט. 


רהאַ } * 


די יוננט ליכטציערן -- גײ שוין--אַ דדאַרץ איו אַ נביא, 


דער אויסגערינשט- זעלנעף -- איז זינג נאָכאַטאָל: ,טאַנץ. 
מאַנץ, טאַנץ"-- 


די יונגע ליכטציערן-- טאַנץ, טאַנץ ! 


דער אויסגעדינטער זעלנער - יעצט טױג עס נישט, -- פֿרי. 


ער האָט אַלעס געלאַכט אין מיר און זיך געפֿרײם. אַ קינד גע, 
װען. 


די יונגע ליכטציערן -- נאָר אײנטאָל -- 
דער אויסגעדינטער זעלנער -- האָס אײנטאָל} 


די יונגע ליכטציערן - נאָר אײנמאָל ועט מען 
גאָר אײנמאָל זעט מען די קינדהײט, 


גאָמ 


(זיפֿצט) 
דער אויסגעדינטער זעלנער -- װאָס זיפצטי} 


די ייוננע ליכטציערן -- װײַל איך בּין אַ יתוֹם... ב"י אַ באָ. 


בּע זיך געכאָװעט { איך דאָבּ נאָך קײנמאָל נישט געזעען טײן קינד: 
דיי מ, 


= 0 


ז אַ שלעכטער סימן, גלוים 


דער אויסגעדינטער זעלנער - יעסט ועען 


די יונגע ליכטציערן -- דאן. דען איך דעל ועען 
נאָט! 


דער אויס:עדינטער זעלנער -- און יאָסעלע! 


די יוננע ליכטציערן --סיירעומ'קײט.,, ס'גרויסטע ירנום'קײט, װאָם 
לײגט זיך אױפֿן האַרץ { 


דער אויפנעדינטער זעלנער - יעצט איז שבּת.. און איך 
בּין צוריקגעקומען פֿון װאָגלען... פרײיסט דיך נישט { 


די יוננע ליכטציערן --- אין מיטן דער גרעסטע- פרײר, דער 
מאָנט מען זיך, סיירנוט'קײט { װי אַ װײַסער קימל אויף אַ חרנונרי, 


דער אויפנעדינטער זעלנער - א ײד קאָן נישט האָבּן רי גאַנײ 
צע פֿרײד, 


די יונגע ליכטציערן -- עס גײם נישם אײַן,,, מען קלאָנט אױפֿן 
פֿרעמדן חורבּן אוּן אױפֿן אײגענעם חורבּן - 


דער אויסנעדינטער זעלנער -- נוֹ - גענוג - זײַ מיךר נישם 
קײן קלאָג:מומער! יאָסעלע װעם קוּמען - און דו װעסט אים דעם 
קאָפּ אײנװײנען, װעל איך - 

די יוננט ליכמציערן-- חהײם! זע נאָר ! 

דער אויסגעדינטער זעלנער ‏ - װאָסי + 

די יונגע ליכטציערן -- ס'מלבּוש! ס'שבּת'דיגע טלבּוש! אין 
עלנבּוֹיגן, 


דאר אויםנטדינטער זעלנטרף - חאסי: 


יד..,,,, ;ילע ;יינ יי 


יונגע ליכטציערן -- אין עלנבּויגן - ש לאָך אױסגעפּרענט. 
-- אַזאַ מלבּוש, 


דער אויסגעדינטער זעלנער -- פאַ! מאַ! א ת2 פֿו אַ בנג- 


-- נו, מ'עם פֿאַריכטן ! 


די יונגע ליכמציערן -- טע פֿאַריכט - מע פֿאַריכמ, . אי 


עס 773גט אַ זנאַק, 


דער אויסגערינטער זעלנער - 
מלבּוש, 
די יונגע ליכטציערן פינגענזיג)-,איוגעקימען רערי-. - 
דער אויסגעדינטער זעלנער -- נ - זינג - זינג -- א נײ זי 
לירל } 


די יונגע. ליכטציערן -- יאָ, אַ חיגלירל... דאָס היגליד פֿן. 
מלאך המורת -- ע, װען די שױיגער זאָל עם רזערן. 


דער אויסנעדינטער זעלנער -- האָס זױימט זי זיך, די מאַ. 
מעץ 


די יוננע ליכמציער; - אַ שטיק'כיע עוֹף פֿאַר אַ קימפּע: 
טאָרין, 

רער אויפנערינטער וזְעֲלְנַעָר (שעלמיט, קיקט אין די אויגן) -- אַ 
קים-פּע--טאָרין ! 


דהערסט, זעלדע -- (שטיל) יעצט, זעלדע, זאָלסשו מיר = גיין 
אויפֿן מאַרק און בּרענגען אַ מויר 


אַ יונג האָבּ איך, חיל איך אַ מױיר, 


די יונגע ליכמציקרן -- װי. דאָס רעױיש. 

דער -אויסנערינמער זעלצשר -- ק"נער ושיט ראך וי 
די יונגע ליכטציערן -- װענט האָבּן אויערן. 

דער : ויסגעדינטער זעלנער -- :א! 


די יוננט כייישדין -- סיא דאָ רײד, װאָס מען מאָר איבּערן 
מױל נישם בּרענגען, 
(בּרוֹגז) 
דער אויסגעדינטער זעלנער (װײזט די פֿינגער) ‏ -- אש בּרוֹנז, 
שטעך-בּרוֹגז ! 


די יונגע ליכמציערן -- ברוֹגזי 


דער אויפגערינמער זעַננעָר -- גערענקטפ -- אין רי שבעי 
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די יונגע ליכמציערן -- שװײַג ! 


דער אויסנעדינמסער זעלנער - דאָבּ איך דיך גענוטען אַזױ 
אויף איין פֿינגערל אין דער האַנט, און דיך געטראָגן, און די פֿיס דאָבּן 


אָנגעקלאַפּט אָן באַלימן, 
(געמט זי) 
די יוננע ליכמציערן -- חיים ! לאָז אפ ! 


דער אױפֿנעדינטער זעלנער -- נײן - אָט אַזוי -- פים די פיט 
אָנקלאַפּן אָן באַלפן. | 


די יונגע ליכטציערן -- פפ 
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דער אויפגעדינטער זעקנער -- נײן - דרײ מאָד-- 


די יונגע ליכטציערן -- אײנס, צװײ, דר".., לאָז אָפּ. 


אי | 


דער אויפנעדינטער זעלנער- - אַזױי -- אין בּאַלטן.,. אַ ב'בִּין 
געהען אַ, קינד, האָט מיר דער בּאַדכן אַראָפּגעשיקט אַ דדײער פֿאַר 
לערנען .,, אוּן איצט װיל איך דער ב אַל טן זאָל מיר אַראָפּשיקן 
אַ מויר, 


די יונגע ליכטציערן -- װען די שער װעט זײַן. 


דער אויפגעדינטער זעלנער - זע -דער בּאַלטן שפּאַלט זיך, 
װאָלקנס-- - - זעסט, װאָלקנס ! 


די יונגע ליכמציערן -- ס'דאַכט זיך, 


דער אויפגעדינטער זעלנער - אלץ דאַכט ויך. ... אַ דעלמ 
אויסגעװען... אַ חלום.., אַלץ איז אַ חלום.., זעסט--שדאַרצע פֿלעקן-- 
דאָס זענען טריבּע חלומורז,, 

די יוננע ליכטציערן --נאַר'כיע! 

דער אויפנעדינטער זעלנער -- בּין איך געשטאַנען. אַמאָל, 
יאָךְ אײדער כ'כּין געזען אין דעם פּולק, בּיי דער מוּזיק, אויף סלוזש. 
בּע... אן אַלמע חוּרבדה געהיט. מען זאָגם: אוֹצרורת באַנראָבּן אין די 
קעלערס, און טײל זאָגן : אויסגערינען, פֿאַרושאַדערם, צונע'גנב'עט -- 
בּין איך אַזױ געשמאַנען שֶׁעהן- און אַלע מחשבוֹרת זענען דעגן דער 
רהיים--אַלעס װעגן דער הײם - בִּין איך אַזױ געשמאַנען שֶׁער:ן, 
שָׁער;ן -- דהאָבּ איך אַזױ געקיקט אופן ב אַ ל מ ן און זיך געזאָגט-- 
פֿאַרװאָגללט, - איו קין הימל נישט איבּערן קאָפּ, זאָט 
שׁ בּאַלטן זײַן דער דהימל -- האָבּ איך זיך געמאַכט סימנים: װאָלקנס, 
הליוֹמוֹרי,, װענם האָבּן אױערן} װענם האָבֿן אוינן אויך - 


פרעמד - קוּמען פֿצַדשירענע מַחשֵׁבוֹרת 


נײ לעב 


= יוננע ליכּטציעײן - נאריבי : 


דעד אויכנעדינטער זעלנער -- אַז מען איז אַלײן - אין דער 
אין קאָפּ. נאָר סטאַלאָ שען | 


געענריגט 


די יוננט ליכמצי נרן -- װאָס איז געענדיגט ? 


דער אויסנשדינטער זעלנער -- געענדיגם איז ס'זאָגליען.. א 
ן! - אַדײם ! דאַכט זיך אוים: געקאַלעכט די שטובּ ? 


די יונגע ליכטציערן --- אויסגעקאַלעכט { זיך גערעכט אויף 


וו -- 
דער אויפנעדינמטער זעלנקר -- און איצט - זעלדע -- גאָט 


עם גען, אַ קדיש האָבּ איך שוין. 


די יוננק ליכטציערן -- אז די שער; װעט זײַן. 


דער אויסגעדינטער זעלנער -- װעסמו אַ נאָמען געבּן אױף 


דײן מאַטעס נאָמֶען. 


די יונגע ליבטציערן -- דער מאַמעס נאָמען. 


דער אויסגעדינטער זעלנער -- מים אַ קריש בין איך שין 
געלױבּם דער אױבּערשטער, פּאַרזאָרגט,-יעצט סטאַרע זיך - בּיסט דו 
עלטסטע ; אַ מענש אָן אַ נאָמען נאָך זיך, בּלײבּט אונטער אַ שװאַרצן 
פֿאָרדהאַנג. - 


די יוננע ליכמציערן - די יתומ'קײט, 


דער אויסנעדינטער זעלנער -- נו--זשװאַװע! ,ההאָט אַײד אַו 


פעניו* - 
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די יונגע ליכטציערן -- אײביק מיט די הלצההכיע! א "ד 


ן 


איז אַזױ פֿאַרטרױערט, אַז ס'מוז זײַן אַן הלצהיכיע! 


דער אויסנערינטער זעלנער -- איך 'על נאָך דע-צײלן פֿאָ. 


ניעס הַלֹצוֹת, איז בּילעטן צו נעמען. 


די יוננט ליכטציערן -- נו - דאָס מעגסט שוין לאָזן אויף דער 
װאָכן, מוֹחל ! 


דער אויסגעדינשער ועלנער -- װאָס זימט זיך די מאַמע} 


די יוננע ליכטציערן -- ההאָט דונאדה פֿון מִצווֹת --בּיוט ההונ" 
געריג} 


דער אויסנטדינטער זעלנער - שײך.. נאָר כּבוד:אם. ט'עט 


װאַרטן! 
אַ יינגעלע - די טאַטעשי דע--שיקש קו-גל. בּעט צו פֿאַרזוכן, 
(לײגט אַיעק) 
אַ מײדעלט - די בּאָגעשי געשיקט מעגעלע, בּעט צו פאַרזפֿן; 
(לײגט אַװעק. שפּעטער, מעשה בּעלהבּית'טע) 
נו-װי אַיז בּײַ ענק רער קוגל געגראָטן? 


אַ צװײט מײדעלע-- די מאַמעשי געשיקט קרויט געפֿילט, טעם 
גן?עדן- לכּבוֹד דעם נאַסט, 


א צװײטער יננעלֶע - די מאַמעשׂי געשיקט צו פֿאַרווכן 1 
די יונגע ליכטציערן --- װאָס דאָסטו געבּרעננטןּ 


צװײטער ײננעלע -- שיפֿטאַלען! 
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די יונגע ליכטציערן -- אַ שײנעם דאַנק, זאָג דער מאַמעשי 


,מערצישעם" (אם ירצה השם) אויף דײַן הרעוגדי, 


און דער צימערינג דהאָסטו נישט אָפּגענאַשט? 
יינגעלע -- איך בּין נישט קײן נאַשער, 


די יונגע ליכטציערן --- װאַרטס ! צּאַלד קומט די לקיכטצי - 
ערן, װעם זי ענק גע'ן ניסלעך. װאָס זאָנט מען דהײנט! פרק צו ברכי 


נפֿשי ? 
יינגעלט --- בּרכי נפֿשי ! 


דער אויפגעדינטער זעלנער -- אַ אוילער בּחוֹר! אַרהאַ-יאָסל 
איז אין זײַן גרײס--דהאַ, זעלרע ! 


די יונגע ליכמציערן -- נײמס אַהײם, לײגטס ענק שלאָפֿן--און 


דערנאָך קומטס אַדהער, װעם מען מײלן שבּת:אויבּס. 


= = --- שבּרז-אויבּס ! שבּרת-אויבּס! 
די קינדעַר 


דער אויפנעדינטער זעלנער -- און מיר אוֹיך פּירורת; אויף 


שבּרת--שבּת-אויבּס,-שוין פֿיר יאָר נישט געגעסן! 


אַ ײננעלק (קומט אַרײן) -- 

די מאַמעשי געשיקט קוגל פון קאָרענע קליסקעלעך מיט אַ ששיקל 
קישקע! לעבוד דעם גאַסט ! 

די יונגע ליכמציערן -- אָן עין הרע--דער טיש איז שוין בּאַלד 
פֿול, 


דער אויסגעדינטער זעלנער (געשמחה'ט! -- מען פּאָדאַװעט ! 


די יוננטע ליכטציערז --- װי געפֿעלט דיר דאָס אױפֿראַכטעכץ? 


דער ישאר זעלנער -- די טיר רוט נישט קיי 
ען פּאָדאַדעט, 


* ן רגע, 


(קגעפּלט אויף די הויזן) 
װען װעם מען דאָס אַרײנלײגן? 
די יונגע ליכטציערן -- נו - מוֹעם זײן 8 כָּזֵירת פֿון 
ניעט צופֿאַרשעמען !- 


(אַלע ינגלעך אָפּ, אויסער אײנס) 


די אַלטע ליכטציערן (קופט אַרײן) -- 


שוין אַרײנגעכאַפּט אין אײנװעגס אַ מצודי, אויף דאָס װאַרטסטר, 


הי" נגעלע? 


די יתנט ליכטציערן -- געצרענגם צימעס צו פֿאַרוכן! 


= 


די אַלמטע ליכטציערן -- צימעס אין שבּת} דאָס איו דאָך פֿון 
פֿרײטאָג-צונאַכטס! 


ףיר יוננט ליכט כטציערן 


װאָלט מֹהֲּנָדה זײַן 


-- נישט געהאַט עפעס אַנדערש.. גע- 


דער אויסנעדינשער זעקלנער -- די טיד רוט נישט קײן רגע 


(טוט זיך אויס די מאַרינאַרקע) 
די וי 


ונגע ליכטציערן -- אויף װאָס װאַרטסטו, ײנגעלעג 


יינגעלע -- אױף די קערלעך, אויף די קערלעך פֿון די שיפֿ; 
מאַלען , 


יערן.. 
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=י אלמק פֿי כמציער !{ -- אַי, - אַ נאַשער = יי שװעסטער איז 
איך אַ נאַשער; ס'װעט רעגענען אױיף איר חרעונר. 


(ײנגעלע אָפּ) 


די אַלטע ליכטציערן -- װאָס -- חײם -- אָן אַ מלבּוש בײם 


*רי ייט (' 
= : 


דער אויכנעדינטער זעלנער - הײס, מאַטושקע! 


די אַלטע ליבטציערן -- פֿאָניעס עדוקאַ: ציע ! נו--זײ מיר נישט 
טבַּזדה דעם מיש... הײסט נישט, אַ טיש איז אַ מוֹבּח { אַמאָלצײט - אַ 
קרבּן, ס'מוציא:מעסער מיטן זאַלץ:מעסטיל; די חלות; דער װאַשבּע- 
כער -- - -- נו-זאָל שוין אַלעס זײן צום גומן. נישט אײנמאָל דהאָט 
מען אַרײַנגעװײנם אין שיסליכיע יוֹךְ און אין קאָפּ פֿיש,.. און אַזוֹי גע- 


געסן,., פון די מרערן איז געװאָרן אויגן, 


דער אויכנעדינטער זעלנער (טט אָן די פאַרינאַרקע--שפּרײט אויס 


די נאָז-לעכֿער)-- 


אַ, ס'פֿאַרײסט--דער ריח--די ריחורע -- פֿון הלדה-צימערינט, שיפֿמאַ: 
לען--מען קאָן גאָרנישט אויסרעכענען אַזעלכע ריחוֹרז, 


די אַלטע ליכטציערן -- א סשמעקט אין דערהײַם--רער מאַ. 
טעס געקעבץ; 


: 


דער אויכנעדינטער זעלנער - מאַמע װײסט - אין אַדעס - אין 
דער פֿרעמד--אַז ס'איז געקומען פֿרײטאָג, דהאָט מיך פֿאַרקלעמט-און 
די נאָזלעכער דיאָבּן אַװי געשנאַפּט, װי א געשלאָגענער רינם, זיך 
געשאַרט אויף די נאַסן, פֿאַר די פענסטער און געשנאַפּט... געװאָלט 
שפּירן דעם שבּת.דיה--אַז כ'רהאָבּ געגעסן פוּן קעסל | 


בײדע פַּרויען פֿאַרצּרעכן די הענט) - 


8. גנ - * מ אמ | 


יע טסטטטטסטטטההההההההקקהההההטאטההאהאהאהההההההעהאההטהההאהאהאקהההאהוהי, 


װײ מיר געשעען! געגעסן פון קעסל. 


דער אויסגעדינטער זעלנער -- געגעסן: פֿאָניע לערנש אויס, 
אין אָנדהױבּ ריאָם מיר די פּאַרע אַ זעץ געמון אין דער נאָו. האָט עב 
מיך פֿאַרנידזשעט, און דערנאָך האָט מען -- פּאָושאַלישע - אַװעקגע: 
ריקט ס'שיסעליכיע און זיך איבּערגעבּעטן דערמים--אָבּער שבּרת האָבּן 
די נאָזלעכער געשנאַפּט, חי בּײַ אַ טשוגענעם רהינט!--נאַ! אָט איז דער 
דהיל צערנער לעפֿל פֿון די שטיחל! 


די יונגע ליכטציערן --אַזאַ צער! אונזערע טרערן זאָלן קובען 
פֿאַר נאָט, 


דער אויסגערינטער זעלנער - אײנטאָל אין כערפאָן - אדעק 
אאין שול--און זיך געשמעלם אין מיר-אַן אוֹרה ; אַ חונ'ם א שמיב 


דהאָט מען געגעסן--איר װעם לאַבן | 

די יונגע ליכשציערן -- נו-דערצײל | 

דער אויפגעדינטער זעלנער - אין ראָסי! װאָס ראָסײ איו } 
די פיש מים כרײן; און דאַן דאָס טשאָלנט אין הייטע זופ--און קצל2 
טע צימעם! 

די יונגע ליכטציערן און די אַלטע ליכטציערן 

כאַ-כאַ--קאַלט צימעס ! 

די יוגנע ליכמציערן -- יעצם גלױבּ איך שוין ! 

דער + ויפגעדינטער זעלנער -- װאָס גלױבּסטו} 


די יונגע ליבטציערן -- אַז קישװאַקעס מראָגן אַ צַלֶם אױפֿן 
דהאַרץ... אוף מענשן, װאָס עסן קאַלטע צימעם קאָן טען שוין אַלץ 
גלובּן, 
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יי 


חש +-ב 8 * 2 


ר זעלנער - פאַר'כיע! טי גלופיענקאַיאַ - 


דער אויפגעדינטער זעל: 
מאָיאַ, יאָלקאַ טי יעלאָנאַיאַ -- דאָס זענען דאָך ב ע ס אַ ר אַ- 


בּ ע ר. 


די יוננע ליכט; ציערן -- אַ נפֿקא מינידה,,, אויסגענומענע! 


דער אויפנעדינמטער זעלנער -- אַי -- ריחורת; יעצט װײס איך; 
אַז טען װאָגלט אין דער פֿרעמד, צים אַדהים. צים--װי אַ דהונט, אין 
מאַרקאָטנע ! עס צימ... און דאָס זענען די ריחוֹתת - 

די אַלטע ליכֿמציערן -- :א. רעד אַכּיסל װײניגער און קוק 
אין טעלער אַרײַן,. דער פאָגן והאָט ס'גענאַר, אַז מען קוקט נישמ 


אין מעלער אַרײַן, און װאָס האָסטו פֿרײטאָג-צנאַכטס גענעסן -- גע* 


דענקטטו ? 
דער אויפנעדינטער זעלנער -- אַ שאלה - דער מעם ליגט 
מיר נאָך אין מױל, די מאַמעס לאָקשן. 


די אַלטע ליכטציערן -- דערקענט, ההא ? 


דער אויסנעדינטער זעלנער -- 8 שאלה אבּיסל ! טנאפ, 
שנאַפּ--ניםט זיך אַ קאָלער אַראָפּ--דיג ! יאָ--יעצט װײס איך!יעי באָנו 


נאָך דער מאָמעס לאָקשן אויך סקומשאַװעט, 


(די יונגע לאַפֿט) 


די אַלמע ליכמציערן (שפעט נאָן) -- נאָך דער מאָמעס לאָקשן 
אויך סקופּשאיעט! װאָס פֿאַר אַ לשון; בּיזט דאָך מיר געװאָרן אַגאָנ 


צער לימװאַק ! 
דער אויפנעדינמער זעלנער - װאָש! װאָפ 
די אַלטע ליכטציערן און די יונגע ליכטציערן לונ) -- 
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װאָש ! האָש איז אַ דאָש ! 


די אַלטע ליכטציערן -- קום, זינדל, קוּם, װעל איך דיך 
ליערנען, װי אַ קלײן קינד - רײדן. זאָג נישט װאָש, נאָר װי מע רעדט 


בײַ אוּנז -- אויף אונזער שטײגער, זאָג: װאָע, 
דער אויפנעדינטער זעלנער -- דאָע. 
די אַלטע ליכטציערן -- מאַמע ! 


דער אויפנעדינטער 


דֹעַר אויפגעדינמטער זעלנער -- פרײטיק ! 


די אַלטע ליכֿטציערן - האָס פֿאַר אַ פרײטיק }--זאָג פֿראַטיג ! 
נאַ דיר אַ סימן - דער קורצער פֿראַטיג, 


דער אוֹיפגעדינשער זעלנער -- נו-פֿראַטי. 


אל אי 


טציערן - אָט אַזֹ (מיט אַ געלעפטערל) ס'קינד 
רעד זיול 5 == 5 ייה = : 
ערט שוין,,, זעסט, הײ"ם - אַ מענש טאָ נישט ענדעדן ס'לשון, אין 


װאַרשע רעדם מען ,יאַך" און אין קאָליש, ,איכע" | 


ליכמציערן -- דערקענט מען יערן מענש, ליפן 
לשוֹן, פֿון װאָס פֿאַר א קאַנט ער איז... מײן זײדע, ר' אליי, איו גע: 
דען אַ מבין אויף װײַן, האָט ער טוֹעם געװען אַ טראָפֿן, דהאָט ער גע: 
װאוסם פֿון דעלכע מדינ-? ס'איז,., אַזױ ס'לשון ! לויטן לשון דער, 
קענט מען,.. די האונדערלע- איז די דעלט. יעדעס גרעז'ביע דהאָם זיך 
אַריח, יעדעס מײל'כיע האַט זיך זײַן לשוֹן, דהײמיש. 
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דער אויסגעדינטער זעלנער -- אַנימעלט פֿאָר איך אין סע" 
װאַסטאָפּאָל אויף מאַניעװרעס.,. שמײט אַ דהאַרמאַט, אין זעכצן פֿערד 
געשפּאַנט--גײם צו אַ זעלנער און זאָגט : אַ דאַרמאַטיכיע! לאַך איך! 
שלום:עליכם, איר זענט אַ קומנער... 


די אַלטע ליכטציערן--זעסטו! אַזױ-ההײמיש! ײמיש געקעכץ, 


הײמיש לשוֹן ! 

די יונגע ליכטציערן -- ער נעמט דאָך גאָרנישט אין מױל 
אַרײן, 

דער אויפנעדינטער זעלנער פֿאַרטראַכֿט זין) - 

די אַלטע ליכמציערן -- װאָס האָסטו זיך אַזױ פֿאַרטראַבט. 
קלערסט, װי דער דוונט דהאָט דעם פּופּיק? 

דער אויסנעדינטער זעלנער - די מאַמע'ס װערמי'כיע ! 

די אַלטע ליכמציערן -- כ'לעבּן ! ס'קינד רעדט שוין ! דערט'. 
ביע! װאָס קלערסטו ? 


דער אויסגערינטער זעלנער -- כ'קלער -- כ'קלער פון 
ב אל טן., מאַמע! אין דער שטובּ בּין איך מאַקע געבּױרן גע. 


װאָרן ? 


די אַלטע ליכטציערן -- אָט דאָ, -- אין דעם װינקל. אַ װאַזשי 
נע קװימשער'כיע געװען ! שיער נישט אַרױסגעפלױגן פֿון לאַנגן קושן. 


דער אויסגעדינטער זעלנער -- אָט דאָ -- אין דעם װינקל וּ 


די אַלטע ליכטציערן - דאָ! 
דער אויסגערינטער זעפֿנער -- און אױף רעם בּרעט דער. 


מאָן איך מיך, איז דע- מאַטע געלענגן -- עליו דהשכום -- און אַ צײט 


רהאָבּ איך מוֹרא גנעהאָט צי גײן אויפן בּרעט, 
די יונגע ליכטציערן -- ס'איז שבּת - רער נישט, 


דער אויפגעדינטער זעלנער -- אי זענען שוין ידן, װעגן 
האָס מען זאָל נישט רעדן, קומט מען אַלץ אַרױס אױפֿן טױט.. 


(זופֿט) 
-. אלטע ליכטציערן -- װאָס זוכסטו {ץ 


דער אויסגעדינשער זעלנער -- אָט דאָ - ערגיץ האָבּ איך 
געהאַט קינדװײַז אַ גריבּיכיע צו שפּילן אין ניס'כיע - ס'איז דאָ | 
די יונגע ליכמציערן -- אַ גריבּ'כיע, 


דער אויסנעדינטער זעלנער -- דאַ-- מאַמע: װאָס איז דאָס 
זאָס ס'ציט - װאָס ס'ציט פֿון װי װײם אַדהײ ם, צו דער שטיב } 


די אַלמטע ליכטציערן -- די היים ! 


דער אויפנערינטער זעלנער -- אוויף סלאָװעסנאָסט -- אוויף 
גראַמאָמע -- בּײַם לערנען די בּאָושעצעס, האָט מיר דער דיאַרקע - אַ 
שוֹנא ישראל געװען -- דוקא געװאָלט אַרײנקלאַפּן אין קאָפּ דעם 
טײטש פון װאָרט ,ראָדינאַ* -- און נישט בּאַקומען. 


די אַלמטע ליכמציערן -- װאָס איז דאָס - ראָר - -- 


דער אויסגעדינטער זעכלנער - װאָדינא -- ס'פֿאָטערף. 
2 אַנד! 


: די אַלטע ליכטציערן -- אַזױ זאָג: אאר ץ אַבוֹתנוּ! אַו 
משיח װעט קומען, װעט מען אויך האָבּן ס'פאָמערלאַנד, 


-- און דערװײל } 
די אַלּטע ליכמציערן -- דערװײל -- קינד'סיע רהאָט 
אַ ט אַמ ע:ל אַ נד. 

אויכנעדיוטקר זערנער - און דאר איו רוס פעטע. 


:י 


ליכטציערן אונטער דער מאַמעס שאַרץ... כ'לאַר 


דער אויסנעדינטער זעלנער -- װאָס לאַכט די מאַמע } 


די אַלמע ליכטציערן --כ'לאך דאָס! די װעלט זאָגט, ,אַקינר 


אין װיגל, איז אים די װעלט נרױס; דער מענש װערם דערװאַקסן 
איז אים ענג די דעלט.' 


דער אויסנעדינמער זעלנער -- מאמע! מאַמע! איך קים פֿון 


װאָגל, פֿון דער פֿרעמד. װען דו זאָלסט װיסן, חי די װ ע ל מ אי: 


ע נ ג! 
אוּן דאַ--אין דעם װינקל, בּין איך טאַקע געבּוירן } 
=+ 6 == -- דאַ - - - אַ שטופּ! אַ ײדישסע שמום. 
די אַלּטק ליכטציערן ראָ | ר 
טײזנט טעם האָמ דאָך אַ ידישע שמובּ. אַ חינל - קלײן און גרויס ; 
זי אַ בּלומען-טאָפּ-אַבּיסיכיע זאַמד, און ס'שפּראָצט און ס'בּליט. אַו 


אלקערל--נישט קײן סך גרעסער פֿון אַ זיגל--און נישט קײן סך קלע: 


נער, װי אַ קבר--און ס'איז גענוג, אַז אַ לעבּן זאָל זיך פּאָמיעשטשע. 


אַלץ איז געײדישט און געהײליגט, אַ טיר--אַ מזוזההן אַ טיש-אַ מובם- 


אין געפֿעם און ס'געשער { 


אין דרויסן איז אַ מבול, קינד--אַ מבּול, און די הימישע שטוב איו 


א תב 8 צ צו ראַטעװען זיר, 


דער אויסגעדינטער זעָלנער -- די ש טובּ 


ייט 
שװעל... די מיר,,. דאָס װינקל 
: וי - * . 


די אַלטע ליכמציערן 


דהיט ס'ײידישקײיט ! ני 


--- 


דהיימיש ; דגײימיש יודר- ייייג. יי הגיייג 


2 6 + 8 : 


מענ'ם, הי אַן אױג אין 7אָפ 


10 ח*"יי יס , 5 :יו : 
נו ה"ם { און איצט ה-בבוד ש 


רער אן ויפנעדינטער זײַפ יי 0 


= == צי 


די אַלטע ליב ציערן = 
דושם 4 צום 7 


: רע יען. אַ מאַ- 
מע דערטאַ ט שטע:די:. אָט אַװי -- 0 געועסן בּײ אַ זײבער-יש 
= | = דנ 


מיש -- -- -- דערמאַן זיך, 


דער אויסנעדינטער פֹפֶט.! = אל -ט 


== עו ועלנער - כ'ד/ רמאָן 


| אוש אט = יי ספיפ סט =62 , יי : 
טע ליכטציערן -- אַזױ אַלטע נגונים -- אוי -- קינדער -- 


טיײידיש? קײיט : זיי, אי וררנר?! * = 4 + יּ 
| אַ :רעערן וי ר ו ותם הא עלינן בַּרכַרז אק התע 
דורצעוררור; | 


וררות א 


ייט י- י - : 
ונגע ליכטציערן -- האַ - אַ נהתת - קװעלסט! 


דער אויסנעדינטער זעלנער -- הײים! הײם! הון ומארנס 


(דרימלען פּאַמעלעך אײן: קורצע פויזע : אױיף אַ װײַלע פֿינסטער) 


(דערנאָך קומען אַרײן צװײ קינדער און שפילן אין 


בּאַהעצלטעניש). 


(ש ב ת-ר וי שטיל. עס הערט זיך א שטאַרקער פֿײַף פֿון א א 


פֿון דער גאָזשעלניע)י 


(װער שב תיגוי קוקט אַרײן דורכן פֿענסטער. דער א ר זי שר א ל. 


אווח גײט פֿאַרבּײ), 


(די לאָדנס װערן פֿאַרמאַכֿט. טאָג-ליפֿט דורך דעם לבנה-שניט פֿון לאָדן. 
אין אַ װינקל די אַלטע ליפֿטציערן - העל.בּאַלױפֿטן) 


(זי לײענט שטיל און האַרציג די סדרה וישב פ' א' 


די אַלטע ליכטציערן - 

;אונד, עס איז געװעזן, װען יוסף איז געקומען צי זײנע ברירער 
אַזױ דהאָבּן זײ אָפּגעמון יוֹספֿ'סם הה עמ ד, דאָס העמד פֿון פֿילע 
פֿאַרבּן, װאָס איז געװעזן אויף אים, אונד זײ ההאָבּן אים גענומען, 
אונד זײ דאָבּן אים אַרײנגעװאָרפן אין אַגרובּ, אָבּער די ג רוב 
איז ג עװעזן לײ דיג, עס איז נישט געװעזן אין איר קײן לא? 
סער, אונד זײ האָבּן זיך אַנידערגעזעצם בּרויט צו עסן, אונד זײ האָבן 
אױפֿגעדהױבּן זײערע אויגן אונד זײ דאָבּן געזעען, אוּנד זע, א רײזג: 
דע געזעלשאַפֿט פֿון ישמעאלים זענען געקומען פון נלער, אונד זײע: 
רע קעמלען האָבּן געמראָגן געװירץ און באַלואַם, אתד 
לאָדאַנום, זײ זענען געגאַנגען אַרופּצונידערן קין מצרים { אונד יהודד; 
האָט געזאָגט צו זײַנע בּרידער, װאָס פֿאַראַ געװין איז צו אוז, װען 
מיר װעלן הרג'ענען אונזער בּרודער אונד פֿאַר;ױלן זײן בֿלוֹט! 
קומט מיר װעלן אים פֿאַרקױיפֿן צו די ישמעאלים, אָבּער א* 
זער דהאַנט זאָל ניט זײַן אין אים, װאָרן עס איז אונזער בּרודער, אונ. 
זער פֿלײש; אונד זײנע בּרידער רהאָבּן איםם צוּגעהערט, אונד עס זע 
נען איבּערגעפֿאָרן מענער פֿון מדין, סוֹחרים, אונד זײ דאאָבּן אַרױס 
געצויגן אונד זײ האָבּן יוסף אַרױפּגעבּראַכט פֿון דעם גרוב, אונד זײ 
דהאָבּן יוטפ'ן פֿאַרקױפֿט צו די ישמעאלים, פֿאַר צװאַנציג שטיק זילבּער, 
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ייא טק יניע 


אונד זי האָבּן ווסף געבּדאַכט קײן מצרים { אונד װען ראוּבן האָט 
דידערגעקערט צו דער גרובּ, אונד זע : יוסף איז נישט געװעזן און 
ער גרוּבּ, אַזוי דהאָם ער צעריסן זײנע קלײדער; אד 
אט צוריקגעקערט צו זײנע בּרידער און דהאָט געזאָגט, דאָס קינד 
ײס דאָ, אונד איך חאו זאָל איך אַהינקומען} אד 
יהאָכּן גענומען דאָס העמד פֿון יוסף, אונד זײ האָבּן געשאָכטן אַ 
בּעקיל, אונד זײ האָבּ! אײנגעטינקט יוספֿיס העמד אין דעם בּלוט; 
אונד זײ האָבּן געשיקט דאָס העמד פֿון פֿילע פֿאַרבּן, אונד זײ האָבן 
עס געבּראַכמ צו זײער פֿאָטער, אונד זײ האָבּן געזאָגט, דאָס האָבּן 
מיר געפֿונען. דערקען נון אוב דאָס איז דאָס העמד פֿון דײַן זן 
אָדער נישט. אונד ער האָס עס דערקענט, אונד ער דאָם געואָגט, 
עס איז דאָס העמד פֿון מין זון! אַ װילדע חיד; דאָם 
אים אױפֿגעגעסן, יוסף איז פֿאַרציקט געװאָרן; אונד יעקב דהאָם צע- 
ריסן זײנע קלײדער אונד ער האָם געמון אַ זאַק אױף זײנע לענדן 
יד ער האָט געמטרױערט איבּער זײן זון פֿילע טעג., סָׂרֹף מטרַת 
'לסף, און יוסף איז פאַרציקט געװאָרן", -- 


(צװײ קינדער שפילן זיך אין בּאַהעלטעניס. גײען סטיל, זאַכט, 
אויף די שפיץינעגל, חי אין דער מוֹראי זײ זאָלן קײנעם נישט אויפװעקן. 
אײנע צאַהאַלט זיך אין אַ װינקל) 
ערשטער ײנגל - שױן ‏ 
צווײמטער יננל (פֿון אונטער אַ װינקל) -- 
שוין ! 
ערשטער ינְנֵלֿ - אָט פּאַק איך דיך.,, אָט אָ... אונטערן שאַנק, 


אױפֿן שאַנק,.. איטערן בּעט, אױפֿן בּעט.. אונטערן שפּיגל, אויפן 
שפי:?,., אױפֿן שפינל נישט.., ואו בּיזמו, יאָסעלע } װי גאַדאַלסט: 


זיך} יאָסעליע, יאָסעלע .. 


דער אויסנעדינטער זעלנער פֿאַפּט זיך אויף) -- 


יא = | 
הא ! הא ! יאָטעלע ג 
די אַלמע ליכמציעדן -- גאָרנישט... פֿאַדאַן נאָך אַיאָסעלע! די 


גלינדע רײצעס,--קינדער שפּילן זיך אין בּאַהעלטעני 


|68 ,= 


עווײטער ייננ= -- יאָסעלע, װאו בּיזטו ? נו--בּאַהאַלט זיך נישם 


אַזױ לאַנג,,, כ'על דיר גאָרנישט מון, כ'דהאָבּ פֿאַרשפּילט,,. כ'עס דיר 


געבּן אַ פֿאַנט,., כ'על האָפּסן אויף איין פֿיס--אין אַמעסערל װעל איך 


דיר גע'ן.,, יאָסעלע ! יאָסעלע ! 


(גײט צו צום קעלער, װיל אױפֿהײבּן ס'דעקל) 


א.. שוּ! א... שו! יאָסעלע | 


(מיטן ניגון פֿון חומש) 


ציײמער ײננ9 (לױפֿט אַרױס פֿון װינקל, גלײיך)- 
אָט בּין איך! איך, יאָסעלע! 


די אַלטע ליכֿטציערן -- נא-זײנע שמיזעלעך ! אַהים נײמסן 
טען שלאָפֿט דאָ... אַז אַמענש שלאָפֿט, איז די נשמה אין ג-עדן, אין 
הימל בּײ גאָם, טאָר מען נישם איבּערװעקן. 


קינרער -- שוין... שגרת:אויבּס, שבּרת:אייבס! 


. 


די אַלטע ליכמציערן -- זײ װעלן טיר נאָך ספֿאַרמעך צע. 
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רײסן, דער טאָג איז קורץ. מען מוז נאָך זאָגן אַ ײדיש װאָרט,. שפּע, 
טער, שפּעטער. כ'על נאָר אָפּאָגן אַ ײדיש װאָרם... לאָון קײן אױיג 
נישט צושון! כ'עלל ענק נאָך געבּן שבּרת:אױבּס. אַ סך שבּרת:אויבס | 
פֿון אַלע סעדער און װײנגערטנער ! קומטס, קינדער ! ביעל ענק 


קר יי 


רופן, 


ערשטער יננֵף - די ליכטציערן װעם מיך -רופֿן }.. 
די אַלטע ליכמציערן - כ'על דיך רופֿן, יאָסעלע! 


רי יונגע ליכטציערן -- זײן עלטער, זײן גרױם, וײנע שטי 
װעלעך, אים צו לאַנגע יאָר, 


דער אויסגעדינטער זעלנער כאַפּט זיך אויף) -- 


בּאַראַ בּאַנאַ כּאַם-בּאַם! ב 8 בּאַם! באַראַ בּאַם! די פּויק! 
טאַק טאָטשנ װאַשע װיסאָקאַי.. 


די יונגע ליכמציערן אוּן די אַלטע ליכטציערן - 


װאָס איז דיר? זע נאָר, אוין ג;אַנצן מיט שװרײם. 
: אַלטע ליכטציערן -- אַ חלום אידאי ! 


ער אויסגעדינטער 


די יינגע ליכטציער -- ער איז דאָך אין אַנגסשן, 


די אַלטע ליכמציער. -- נו-לאָמיך דיר אָפּװשן רעם שטע- 


ױ ף 
מים די שע-ץ. 


דער אויסנערינטער זעַלנער -- 8-מאמעס שערץ. 


כ'בִּין אַזױ אָנגעשראָקן. 


3 = יי 
ו 


די יוננפ ליכטציערן -- װאָס איז 6 
דער אויסנעדינטער זעלנער -- פֿאָניע... פֿאָניע דאַרפט אָן א 
מוֹרא! מען זעם די עלטער:בּאָבּע פאַר די אױיגן, איך בִּין געװען בּײ 


פֿאָניע'ן אַבּאַראַבּאַנטשיק. 
=ירמויטרז אָסט געשריבּן, יאָסעלע זיך אי 
די יונגע ליכמציערן -- יא. האָסט געשריבן, יאָסעלע יו ר 
געפֿרײמ: מאַמע--בּרענגען-אַ פּויק, 


5 }יי וי -= * ירט: ב ר 2 
דער אויכנעדינטער זעלנער - -א! בּין איך געזען אַבּאַרש 
בּאַנטשיק,.. אַזױ פֿאָראױס די ראָטע--און בּאַרי בּאַר' בּאַם! קינד און 
קים געקענט, נאָבגעלאָפּן. - אײנמאָל ש--עס קומט נישט שַ גרױסער 


שררדה, דער דהױיפּטקאָמאַנדיר, 

די יוננע ליכטציערן -- דער ראָש! 

דער אויםנטרינטער זעלנער -- דער סאַמאָראָדנער ראָש... א 
גענעראַל די דיאַדקעס זענען אַרומגעלאָפֿן, װי פֿאַר'סט'מע מײז; דער 
װיזװאָדנע צומישט; דער ראָטני אָן קאָפּ,--אופגערוימם, אױסגעשײערם 
אַ-דער ראָמני קומט-כ'מײן דער גלאַװני קאָפּאַנדױשטשי, -דער ראָט, 
-- אאון אַלע זענען געשמאַנען אוסגעשמעלט ,פ אָד קאָזיר אָ ק" 
,ס מיר ג אָ.י 

דער ראַטנע נים אַ קאָמאַנדאָ : מחיק ! אַ- איך װער נישט סטאַ, 


מיעיעט און אַנשטאָט אַבּע:נריסונג, ניבּ איך נישט א קדאַם אָפ 


מרע װאָ:אַ! 


י הא == 5 = פִס =" . = *ין 
צװישן װאָיסק בּהלה. אַ - דער ראָטנע נים נישט אַ לױף צ 
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צו מיר: ושיד פארשיװי-- אַן.-. - - א 
א חוֹדש יק - אין קאַרצער געזעסן-- דער אויפגעדינטער זעלנער -- 58' 


די אלטע ליכטציערן --- שיינע עדוקאַציע,., פּראָמישיאָן, פֿאַר- 


די י 
ונגע ליכטצי -- און נישט געשריבן יט 
ערן | נישט געשו יבּן, געבּן, האָסם עפּעס פֿאַרלױרן, 
דער אוֹיסגעדינטער זעלנער - 8 סך זאַכן נישט געשריבּן 
צ זויז : 1 א יי 
ן מאן אוּן װײב איז דאָ א סך זאכן, װאָס מען פארהוילט 
זיךף : נאַ--אָנגעמאַכט אַ בושהה! װאַש דיר די ריענט, 


(פיט אַ געלעכֿטערל) 


די יונגע ליכטציערן -- יאָי צװישן מאַן אין װײַבּ איז דאָ אַ סך דער אויסגעדינטער זעלנער פֿאַרשעמט זין) -- 
זאַכן { 56 ירש װ 
אַכן, װאָס מען פֿאַרד;זילם, ס'ראַזעװאַנע בּרויט! פֿאָניע! 


דער אויסגעדינטער זעלנער -- בּפֿרט, אַז מען ליבּט זיך, (דער אויסגעדינטער זעלגער אָפּ) 


די י : | 
ונגע ליכמציערן --בּפֿרט, אַז מען ליבט זי : 
ע =, אַ ען ליבּט זיך, (עס װערט אַן אָנגעלױף ; דער שבּת-גוי טאַנצט פֿאַרן פֿענסטער. 
(= 
די אַלטע ליכטציערן (זיפֿצט) -- דאָס רבּלע, די קינ-ער, קצבים, דער אָ ר קײ שראל.ײ ד, 
דער װ אס ע ר.ט ר ע גע ר; די צװײ יידן פֿון שוֹ מריישב ת) 


דער אויסנעדינט 


ער זעָלנער -- װאָס, רעכש נעבּעך 1 האָט יירן "אט * 
יאָסעלע זיך טאַקע געפֿרײט ול 


מים דער פּױק? געבּרענגט, געבּרענגט, אָט 
(נעמט די פּויק) 


אאין פֿולן 


סטראָי! טאַ-ראַ טאַ--טאַ ראַ-טאַ ! אַזױי 
מאַראַ---טא-- 


יו בּאַגריסט מען -- --אַדעס! אַדעס! די לימװאַקעס! 
--טאַ--אַזױי איז טמ 
רעװאָגאַ, -אַזאַ חוצפּד;! אַזאַ װערעמאָל | 


די אַלטע ליכטציערן -- חים, מין זון, װאָס מוסמו 1 -- סיאיז : --שיין דערלעבּט! חיד; לאדיכיע די ליכמציערן! 
דאָך שבּר?--מִקְצָרה, ניטע, ניטע-מען מאָר נישמ --אין חרם אַרײַן דאַרף מען אַזאַ אײנעם! 


: --אוױסװאָרצלען ! 
דער אױסגעדינטעַר זעלנער -- מקצה-ש שיקסע ! 


-עוֹקר מן השוֹרט זײַן! 
די יונגע ליכמציעַרן --נו--שוין מימ די דהלצ 


נישט יט 8 5 
סכ"ש, ס'עט דאָך הערן אן אָנגעלױף, 0 : --װאָס, שיינע שבּרנים רעכסמו אונז צו 


דה'כיע !.. זײ מין | | -זע נאָר--ס'צָדקַרע פּנימ'ל-פֿון דער שניר ‏ - 


טע טאק עו ייב אוויי א 


=סעק :גייצ - 2 ?.; 
...= 
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די יונגע ליכטציערן -- װי איז ער, חײם-אַואַ אומגליק.- זײ 
װעלן אים אַ מעשה מון! 

די אַלטע ליכטציערן -- ײדן--הרגיענען נישמ, 

די יונגע ליכטציערן -- חײם ! חײם ! ײר- 

(געבּרום, געשרייען פון דרויסן) 

די אַלטע ליכטציערן -- מכע - מבוש.. זאָל ער שוין זײן 

אָפּגעקומען מימן עוֹנש אויף ד ע ר װעלט, 


זײ זענען דאָך גערעכט, 
די יונגק קיכטציערן -- אַ חלוֹם ! 


אַ יידענע -יאַחלוֹם-אַלע בּיזע חלומוֹת צו דײַן קאָפּ -קאָן דאָך 
נאָך הלילדה בּרענגען אַן אומגליק אויף דער שטאָט. 


די יוגנט ליכטציערן -- שװײַג, מרשערת ! און מײַן אומגליק... 


און מײן אומגליק }-- 


די אַלטע ליכטציעָרן -- שװײגסט, ײדן - פ ײן זון! איך װעל 


אי שמראָפֿן, 


(װײַזט אויף די יונגע ליפֿטציערן) 


איר צוליבּ. 


(דער עוֹלם גאַרוהיגט זיך--בּלײצן שטײן אונטערן פֿענסטער) 


(צו די יונגע ליפֿטציערן) 


נו - סמאַלאָ שען! קײן װאָרט נישט װעגן דעם. אַ חלום. אַ בײוער 
חלום!-- 


די יונגע ליכמציערן פֿאַלט אַרױף אוױף די שװיגער) -- 
שװיגערשי קרוין--עס איז דאָך גאָרנישט דער אײגענער מֶענְשׁ. דאָס 


סלזשבּע מאַכט פֿון אײנעם-אַ פּױק ! פֿאַרגרעבּט. 


די אַלטע ליכטציערן -- פאַרגרעבּט, פֿאַרגרעבּט, דעט ער זיך 


אויסלײטערן 
די יצע ליכמעיפרן. -- און גערענקט שיין, משט קיז "דיי 


צאָרט,,, ס'בּיסל לערנען, 


די אַלטע ליכמציערן -- געדענקט נישט -- זעט מען דע ר* 


מאַנען 


די יוגנע ליכמציערן -- און דער ריח, שװיגערשי קרוין-דער 


-. פ ייירייל! 
דיה--דער דזשע:עכץ. 


די אלטע לינמציקדין--איך בִּין אַ מאַמע--און ערגערע ריחורע-- 
נאָר - בּאַלד קומם די גומע װאָך, די פולע װאָך, דהדס און בּשמים 
װעלן פּאַרשמעקן, 

די יוננע ליכטציערן --- שוויגערשי קרוין -- עס איז שוין נאָך 
שלש סעודות-און בּאַלד פאַרגײט די זון אוּן דער דהײליקער שבּר: 
קודש פֿאַרלעשט... און די שאָטנס לײגן זיך אױף די װענט אוּן עס 
װערם פֿינסטער אין די חינקלען. -- שװיגערשי קרוין -- כ'רהאָבּ אַזױ 


מורא, 
די אַדַטע ליכטציערן -- װאָס דהאָסטו מוֹרא, קינד מײנס} 


פִ יו וט - װו וו 
די יונגע ליכטציערן -- װי װעל איך זין 
דאָס פֿוס:בּענקעלע װאַרט שוין אױף אים. װי װעל איך זיך װײק - 


די שמובּ איז לײדיק 


די אַלטע ליכטציערן -- נאָם איז אַ פאָטער. 


רי יונגע ליכטציערן -- כ'דאָבּ אַלעס געהערמ: די די בּלינ. 
דע רייצע'ס יאָסעלע -- אויך אַ יאָסעלע - אין אײן עלטער- װי 
י.י דהאָבּן זיך געשפּילט אין בּאַהעלטניש -- און גערופֿן - יאָ. 
סעלע, יאָסעלע -- ס'והאַרץ איז איין מיר פֿאַרשניטן געװאָרן, ב'דזאָב 
געמײנט -- דאָ װעל איך מיך שוין נישט אײנהאַלטן און אַדײסבּובציע 


מיט אַגעװײן--אוּן פאַלן אים אױפֿן דהאַלז--חײמן, 


די אַלטע ליכטציערן -- שטאַרק זיך ! קדושֵׁר; 
שטער מיר נישט, 


(עס הערט זיך אַ פֿײף פון אַ בּאַן, בּאַלד דער פֿײף 


ון אַ פֿאַבּריק.--געטראַמפּל), 
די אַלטע ליכמציערן - אִי - 
די יוננט ליכטציערן -- די מאַן - מיטן זעלבּן צוג איו הײ 


נעכמן געקומען; די גאָזטעלניע פֿײַפֿט זעקסע, 


: =חי-י אצי ייאס ארל : 
די אַלטע ליכטצ ערן -- אִי--אַמאָל אַ שבּתן געזען שמיל, =י 
אין אַנאױערן אַלעס גערום; אַפּילו ס'קװעלעכל אין פֿעלד, אַפֿיטן 
א כהמרה אין שטאָל. אַרו און אַ שַׁלוה { װי נעמט מען די אַמאָליגע 
שבּרנים; ס'גײמ אײן, ס'גײם אײן, 
די יונגע ליכטציערן - װאָס גײט אײן ; 


יי אַלטע ליכטציערן -- סײדישקיימ. אפשר זערט שון נאָר 
כּלו הײב. -- 


די יונגט ליכמציערן -- זענען מיר נישט פֿרום ? 


די אַלטע ליכטציערן - פֿרום, פרום -- אַז די װעלט אַרום . 


(װידער אַ פֿיף) 
אוי,,, גלות, גלות, איין תּפֵלָדה האָבּ איך, 
די יוננע ליכטציערן -- װאָס פֿאַר אַ תּפֿלדת? 
די אַלטע ליכמציערן --- אױיסגעלײזט װערן ! אױיסגעלײזמ | 


די יונגע ליכֿטציערן -- און איך האָבּ נאָך א תּפּלה, 


די אַלטע ליכֿטציערן --זאָג, זי װעט רערהערט װערן. 


די יונגע ליכמציערן -- אַ נײ האַרץ.., אַ נײ האַרץ זאָל אײני 
געפֿלאַנצט װערן בּײ חײם, מײַן מאַן. דער ועל'נער זאָל פֿון אים 
אַראָפּ; דער װאָגל; די פֿר עמד. ער זאָל װידער קריגן אַ ידישן מעם 


גון ריח ; און בּאַנערן צו לערנען און נישט פֿאַרשעמען מיך, 


די אַלטע ליכטציערן -- אמוי אִפו. 
דער אויסנעדינטער זעלנער (קמט צוריק אַרײןף 


דער אויפנשדינטער זעלנער -- (פֿאַרשעמט). 
װאָס טוט זיך דאָ-פֿאַרװאָס קומט עס מיר - פֿאַרװאָס לאָוט מען 


מיך נישם צו רו רו. 


די יוננע ליכמציערן -- אַ גאַנצן טאָג געסט--די טיר רום נישט 


קײן רגע, 
די אַלטע ליכטציערן -- די טיר - 


דער אויפנעדינטער זעלנעו -- װאָס איז דהײנט דאָ -- װאָס 


איז מיטן מיש--דער מיש שטײט נישט גלײך-אָמ. 


דיר } 


די אַלמע ליבפציערן - װאָס פטשעשקאַרועט ! 
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ן 
יי טי עי לע 


דער אויסגעדינטער זעלנער -- אלעס - כקאַן זיך קײן אֶרם 
נישם געפֿינען--ס'יאָגט פֿון שמובּ אַרױס. 


די אַלטע ליכֿטציערן -- שטאַרק זיך. 


דער אויסגערינטער זעלנער - דאָס דאַרץ זאָגט פיר.. אן 
אומגליק שװעבּט מיר איבּערן קאָפּ.. אי- 


ניך װעל עס נישט אײבּער. 
די יונגע ליכטציערן -- שטאַרק זיך, 
דער אויסגעדינשער זעלנער -- װאָלם איך כאָטש מײן זון 
געזעען... אַ בּליק אױפֿן זון-און רוהיג צום טוים. שׁ קריש! 
װאָס שװײַגט אירן 


די יונגע ליכשציערן ) 
(שווייגן) 


וֹ 
די אַלטע ליכטציערן ) 


דער אויסגעדינטער זעלנער - מאַמע - אויפן שטערן איז אַ 
װאָלקן--לייג אַרױף די ההאַנט און פֿאַריאָג דעם װאָלקן; זעלרע, פײַן 
װײַבּ-אונטערן לעפֿעלע פֿון האַרץ דריקט--טרייסט מיך, 


(עס פֿינצטערט) 
די אַלטע ליכמציערן -- 


נאָם פון אַברהם און פֿון יצחק און פֿון יעקב - - - 
דהדס און בּשמים מוען שמעקן 


די פֿרוּמע, די גע ל "טע -מטע נשמוֹת זאָלן זיך 


פֿאַר אונז דערװעקן, 


און קײן שום צער און בּײז זאָל אונז נישט 

דערשרעקן. - - - 
אלידהו דונביא,, אלידוו הנביא איז אין אונזער דהױז, 
אל דאָס בּ"ײז זאָל פֿון אונזער 

ש מובּ אַרוים, 
אלדאָס גוטס זאָל אין אונזער 

שמובּ ארײַן 


ס'זאָל בּּיי אונז אײבּיג זײן", -- 


י יונגע ליכמציערן -- 
אוי--אַלדאָס בּײז זאָל פֿון אונזער שטובּ א-ויס, 
אַלדאָס נומס זאָל אין אונזער שטובּ אַרײַן 
גאָט פֿון אַברדהם, יצחק און יעקב - 


די אַלטע ליכטציערן - 
גאָט פֿון אַברהום, יצחק און יעקב 
איך, דיין קנעבט, 
מו פֿאַר דיר יעצט בּעמן: 
דער ליבּער שבּרת:קודש 
מום פֿון אונז יעצט אָפּטרעטן 


די יונגע ליכטציערן (חזר'ט איבּער װאָרט בּײ װאָרט) = 
די אַלטע ליכטציערן - 

אין מיטן די נאַס 

שמײםט אַ לײמער, 


אויף דער לײי מער 
הענגט אַ טראָמפּײטער; 


ליבּער גאָט - 
מראָמפּײטער נאָך, 
אַו משיח זאָל קוּמען 
אויף די װאָך" 

די יונגע ליכמציערן -- (זר'ט נאָך) 
ליבּער גאָט, 
מראָמפּײטער נאָך, 
אַו משיח זאָל קומען 
אויף די װאָך, 


אַלטע ליכשציערן -- נו - חים, שעמסט זיך--נו-מאַנסבּיל 
זיך, זײ חוֹזר בּתּשוּבד. 


אָדם דהרָאשוֹן האָט אויך פשוּבה געמון, 


דער אויסנעדינטער זעלנעף -- כבין פֿאַרשעמט, -- די 


יי 
1 * 6 


די אַלטע ליכטציערן -- נו-;אַר'כיע-די פּויק! זאָל דער אױ: 
בּערטטער העלפֿן, זאָלסט פאַר משיה דערלעבן פּויקן. 


דער אויסגעדינטער זעלנער - מראָמפּײטערן, 
(שמײפֿלט בּאַרוחיגט) 
די אַלטע ליכמציערן-- אַזױ--װי אַ קינד--טראָמפּײיטערן, 


(פּויזע) 


דער אויפגעדינטער זעלנער -- אױפֿן לײמער הענגט., מאַ. 
מע, די מאַמע געדענקט} | ( 


די אַלטע ליכטציערן --אַזױ--דערמאַנסט זיך} 
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דער- אויפנעדיינטער זעלנער --טמען-אי? טזוי פערכרקמוה יין 
פֿאַדדאָגלם, אוּן יעצם דערמאָן איך זיך ! 


די יוננק ליכטציערן -- װאָס ? 


דער אויפנעדינטער זעלנער - די מאַמע גערענקט, אין הרר, 
רע- רַבּי דאָט דערצײילט--די װעלט װעם זין כּלוֹ זכּאי אָדער כּלו 
הֵיב--און אַז מען װעט אײן שבּת אָפּדהיטן;-אײן שבּת אָפּהיטן 
די ס'געדיער צו זײן, כּתיק- 


די יונגע ליכמציעַרן -- װעט משיח קומען! 


די אַלטע ליכטציערן -- א-כ'דערמאַן מיך--שוין לאַנגע יאָרן- 
קינדװײז--בּיזם אַמאָל אַװעקגעגאַנגען אין אַ פֿרײטאָג אײנער אַלײן אױיפֿן 


דער אויסגעדינטער זעלנער --און געװאָלט אָנקלאַפּן בים 
מי?ך:ײד! "ד, ײ"ד-דעם דהײינגמיגן שברן זאָלסמו פיר אָפּדהיטן - טם א א 
ציליבּ--איך װיס משיח'ן בּרענגען, 


די אלטע ליכטציערן --- אַזױ קינד--דערמאַן זיך! דערפאַן זיך- 
לאָמיך גענענען מײן נויער צו דײין האַרץ--אַזױ טיק--טאַק טיק-טאַק, 
חי אַ זײגער, 


דער אויסגעדינמער זעָלנער -- װאָס! 


די אַלטע ליכמציעָרן -- מײנע מידע אױערן װיל איך לאָזן 
גענענען צום האַרץ און הערן און פֿאַרנעמען -- 


דער אויסגערינשער זעלנער -- װאָס. מאַמע? 
די אַלטע ליכמציערן -- אוב ס'קלאַפּט נאָך--אַזױ, אַזױ, 
דער אויסגעדינמער זעלנער -- און איך האָבּ געװאָלט גײן 
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פון דאָרף צו דאָרף, פון שטאָט צוּ שמאָט און פֿון לאַנד 


קלאַפּן מישן האַמע- און רוּפֿן : אײן טאָג, איין דָּעד--און מיר אַלץ 


װערן געדהאָלפֿן און אױסגעלײזט, 


אוי,, הרתעוררורז ראַרף מען דאָך קינדער, 


אָט--יידישע קינדער--הרנעוררוּתת! הרנעוֹררוּרן! 


רעכט, שמעל אֶפּ דאָס ערשטע בּעסטע ידישע ינגעלל'כיע אי 


גאָס-דאָס מינדסטע - און גיבּ אים אַזױ אַ פֿרעג : װאָס הילסמו זײַן 
ינגעלדע, ‏ ײנגעל'כיע--אַ קײסער, אַ מלך ? ענטפֿערט דאָס קינד : נישט 
קין קײסער און נישט קײן מלך -- נאָר משיח. אַ לע ײ רישע 
קינדער װילן קינדװיז משיה'ןבּרעננען, מ שיה 


זי 


2 

הרעוררורע--יידישע קינדער, הרעעוררורת | 

והָשֵׁב לֵב בָּנים אל אָבוֹרת וקַבֵּק נִדְחֵינו 

(איבּער איר און אַרוםס איר שטראַלט--זי זעט אויס, װי די מאַמע רה ל) 


אוי--מאַמע רחל, מאַמע רחל, שמײ אױף פֿון קבר און מי זיך 


פֿאַר דײנע קינדער. האָס לעבּן אין יאָך, װאַס װערן געפּײַניקט אין 
דער פֿרעמד, האָס װערן געיאָגט אין װאָגל, טי זיך פֿאַר זײ-זאַמעל זײ 


אין! 
הרגעוררורע--ײ"ידישע קינדער, דהרתנעוררורע ! 


דהערם זיך צו, צו ענקערע ההערצער--װאָס זילן מיר דען, רעכט ‏ 
רערלײזונג ! דערלײזונג ! און נישט בּלױז פֿאַר אונו און פֿאַר אונזע- 
הױז נעזונד און פאַר אונזער משׂפחרה - נאָר פֿאַר אונזער ?8:ר. פֿאַ- 


דער נאַנצער װעלם. דערלײזונגן 
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דער אויסנעדינטער זעלנער --פון דאָרף צו דאָרף, פון שטאָט 
צו שטאָט, פֿון לאַנד צו לאַנד--מאַמע, אַזױ חי קינדװײז,-אָנקלאַפּן אָן 
מיר, װי נאָר אַ ײד: שמײם אוֹיף - אײן דָער; - אײן טאָג -- משיהן - 
משיח'ן! 
די אַלטע ליכטציערן -- יידישע קינדער, אין יעדן יד לעבט 
דאָך מש י ח--און דאָס איז דאָך גאָרנישט קיין גרינגיגקײט. מ סירַ ת 
נפֿש-קדוש ההשם.ד ער לײזונג. ײדישע קינדער. 
די יוננע ליכטציערן -- זע - נאָר -- מען שטײט פֿאַרן פע:= 
סטער, 
(שטימען אונטערן פענסטער) 
שבּת:אויבּס--די ליכמציערן האָט אונז צוגעזאָגט שבּרת:אייבּס, 
יי זי ר ן, אַז כ'דאָב גאָר 
די אַלטע ליכטציערן זעסט--אַזױ פֿאַרנומען, אַז ב'דהאָב גאָ 
סברן:א ו י בּ ס נישט פֿאַרטײלט, 
(בּרענגט אויבּס) 
אַ, סיפאַרטעך איז פֿוּל! אַזעלכע שיינע פֵּירוֹת, אַועלבע ליבטיגע 
דישע פּירורג אין שמובּ--און פֿאַרגעסן אָן זײ--נאַטס ענק--נאַטס ענק-- 


מאַכטס אַ בּרבדי, 
(װאַרפֿט, װי צו בּאַשיטנס) 


עולם -- שבּרת:אויבּס ! שבּת:אויבּס . 


די אַלּטע ליכטציערן -- אַזעלכע לעכטיגע פירות ! עפל און 
צאַרנעס און װועלטשענע-נים און מערקישע-ניס און ירושלים-נים און 
שמראָנדל און בּאַדעיאַנקעס און מאַנדלען--און פּאָמעראַנצן און באַניז 


1 


: : 5 ביר.-;עקעל) 
קערלעך, װײנטרױבּן און קאַנדל:צוקער און בּאָקס און בּיר.-העקעלעך 


און מײימלען ! 
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עולם - מיר אַ טײמטל! מיר אַטײטל! 


די אַלטע ליכטציערן -- בּעמס, ידישע קינדער, לאָמיר אוים 


געלײום װערן -- װעל איך איך געץן אײלבּירמן און פילגראָמען און 
בּליענדע װײנשטאָקן ! 


פולם -- שבּר?.אויבּס! שבּרת.אויצס ! 


די אַלּטע ליכטציערן -- און שז די ישועדה װעט גאָר וײַן אין 
דער פֿולער מאָט, - 


און מיר װעלן דערלעבּן דעם שבּת-שבּחזוֹן, װעט דאָך זײן שוֹר 
דיבּוֹר און לוירען, 


שוין -- אויסגעלײדיגט סיפֿאַרטעך - אַזעלכע פירורת און גאָר פֿאַר. 
געסן אָן זײ 


די יוננע ליכטציערן (נעמט שטיל אַן עפֿל, אַ רױטן צפּל} זי שטײם 
אין איין װינקל טיש און חײים - אין צװײטן װינקל סיש -- 


דערלאַנגט אים, װי חוה ס'עפעלע). 


דער אויסגעדינטער זעלנער (געמט). 


די אלמײַ ליכטציערן - (גויגט אַװעק דעם קאָפ). 


עולם -- שבּתיאויבּט! 


די אַלטע ליכטציערן -- 


טאַכטס אַ בּרָכֿדז, קינדערלעך, אַ בּרכה! מאַכטס, טײערע, 


דעם ליבּן שבּרת"קודש אוּן די נשמרז יִתַּרָרה, 


דאָרום עס קומט שון די װאָך און דעד שׂפרז פֿאַרגײט,- 
דער ליבּער שבר:קודש װערט אָפּגעשײדט. 


לכבו 


און פֿאַרלאָזט אונז אַװי חי רי נשמדה שוש רעם נוף 
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די װאָך קומם, קינדערלעך! אוי, װי דערלעבּט מען שוין דעם כּלו 
קוֹדש, דעם שבּר:שבּרזון. 
(דער עולם הרהיג) 


דער אויסנעדינטער זעלנער (שטעלט זיך אַװעק בײם פֿענסטער און 
קוקט לאַנג אַרױף צום הימל) 


רי אַלטע ליכטציערן -- נו -- חיים ! גע' נאָר אַ קוק, צי מען 
מעג שוין אָנצינרן 8 ליבט'ביע.-שוין דאָ א שטערן { 


דער אויסגערינטער זעלנער -- נײן ! ניין - נישטאָ--בּאַלר--אַ-- 
וין--נישמאָ. , 


די יוננק ליכטציערן -- און דער שברת איז אַװעק, - די זן 
צינדם זיך--די רשעים װײנען. 

די װאָך קומם אָן-און ס'בּלײבּט נאָר אײנס - 

דער אויסנטדינטער זעלנער מיט פֿרײז) -- 


מאַמע! מען טעג שוין אַ ליכט אָנצינדן! שוין--אַ שמערן! אזא קלײן 
בּלוי שטערענדל, 


די יונגט- ליכטציערן -- דער שבּת אַװעק, די װאָך קומט אָן-- 
א שמערן ! לאָמיך אַ קוק טון--יאָ- אין אַ זילבּערן װאָלקענדל -- אזא 
קלײן בּלוי שטערניכיע. 


די אַלטע ליכמצי' רן (נעמט אַ ליפֿט, װיל עס אָנצינון) -- 
דער אויסנעדינטער זעכנער (לױפֿט צו האַסטיג צו דער מוטער) -- 


איין זײילימשקע ! מינוטאָמשקאַ! מאַמע -- צינד נאָך נישט אָן--א"ן 
װײליטשקע. 


איך דערמאָן מיך--אַזױפֿיל זאַכן דערמאָן איך מיך הײנט, 


די אַלטע ליכֿמציערן --- װאָס װילסמו? 


: 12 


ם. 3 אי ויהם-א -ן 
ייט לט טאסטפהטסהוההאאקא.-.-.... 


רער אויסגעדינטער זעלנער -- הערן, ההערן | 


דער רבּי דערצײילט-אין חדר-כ'דערמאָן מיך, -- 
אַז דער שבּרז גײ 
ת גײם אַװעק, רוּפֿט מען די מרנים צוריק אין גיהנום 


שַרײן--און זײ פאַרלאָזן אונזערע שטיבּ'כיע. 


און אַז מען דערלאַנגם דאָס, אוער צו דער 


מיר הערט מען - 
װי זײ קוּשן די מזוזרז, 


װיל איך ר;ערן! די רע 
ך השין! די מרזים אױפֿן שװעל--י זײ קושן די מזוזה, 


| ד ריט ער אֹקָם 
(שטימען פֿון דרויסן) 


שוין ! שוין! מען מעג שוין אָנצינ 


רן א ליכט-מען ועט שוין שמערן 
גומע װאָך, אַ פֿולע װאָך--ליכטיג און דהעל ! 

(שטימען פֿון איגעווייניג) דאָס זעלגע צימער, װאָס אין די ערשטע צװײ אַקטן. די 
לאָמיר דהערן--לאָמיר רהערן, -- אַלטע ליכטציערן האַלט אין דער האַנט אַ פֿאַרבּיג גע 
יי י, אַדעק, -די מֵרנִים אויף דער שװעט פֿלאָכטן הבדלהליכֿט; אויפֿן טיש פֿלאַקערט פֿילפֿאַרי 


: 5 פֿון אויסגעגאָסענעם בּראָנפֿן: דער 
די אַלטע ליכטציערן (עפֿנט לײכֿט די טיר) -- בּיג אַ פֿלאַס פֿון 


אויסגעדינטצר זעלגער קקט זיך אײן אַ צײט אין דאָי 
יו . 
דרי ונגגע ליכמציערן (געמט אין האַנט דאָס פֿיס-בּענקעלע) זיגן פֿלאַט. דאָס הבדלה:ליפֿט װערט אױיסגעלאָשן, דער פֿל אַ ם 


אױפֿן טיש פֿלאַקערט שטאַרקער. עס דויערט אַ צײטי 
פ אָ רה אַג ג. די יוננק ליכטציערן (האַלט אין דער האַנט אַ בּשׂמים.בּיקסל-- 


און עס איז געװאונשן, אַז װען דער פאָרהאַנג הױבּט זיך אויף, 


זאָל ווירקליך פֿאַרשמּעקן אין זאַל). 


(דער פֿל אַ ם אױפֿן טיש פֿאַרלעשט } דער 8ל אַם אין אויװון פֿלאַקערט אויףי 


זט אין ערשטן אַקט). 


די אַלּטע ליכטציערן --, מָחיתִי כּעב פּשָׁעֶיךְ, וכעֶנֶן חַמֹאתֶך-- 
איך ריאָב געטון אָפּטעקן אַזױ װי אַ דיקן װאָלקן דײנע זינד און פּי 
שװאָלקן דײַן חמא ; שובה אֹלַי כּי גאלתּיך--קער דיך אום צו מיר, 


4 
: : 4 : : מו'ב איו ל ײ דיג, 
דען איך װעל דיך ;עחיס אױיסלײזן; רָנוּ שָׁמַיִם כּי עֶשָׁרה רה'--זינגט יי יי 
איר הימל, דען גאָט ההאָט געפון, װי ער האָט מַבטיח געװען צו בּרע. (גיס אַ פֿאָכֿע מיט דער האַנט אין לײדיגן ; די האַנט פֿאַלט צוריק מאַט). 
גען די גאוּלָה; הָרִיעוּ תַּחתִיוֹת אָרץ, פָצְהוּ הָרִים רָנָה, יער וכל ע = גֶער? װײבּער חאו האָט 
| : : נ : ו 2 1 יי ײ עִֵץ װײַבּער.--װאָס דהאָט איר זרך בא אַללמן, װײבּער? 1 בּע אֶ 
בּו-טוט אין, איר אונטערשטע ערד, איר בּערגער - עפֿנט געזאַנו | = ר זיך בּאַדהאַלטן } 

: ׂ : : : ' איר מיר אַרהינגעמון מיין זון? װאָס רהאָט אי א באַ ו 
דער װאַלד און אַלע בּוימער, דאָס אין װאַלדן כּי נְאֵל ד' אֶרת יעקב 


= 


ובּיִשְׁרָאֵל יִרתפָּאָר--דען גאָט דהאָם אױסגעלײזט יעקב און מיט ישראש די יונגע ליכטציערן און די אַלטע ליכטציער! 


מום ער זיך בּאַרימען, גאלנו ד' צְבָאוֹת, שמו קדוש יִשרָאֵל -- דאָס מיר האָבּן זיך בּאַדהאַלמן, װאָרום מיר שעמען זיך דיר פֿאַר די 
לץ ח ון אונזער דערט גערופֿן ׂ' 
אַלץ עט מון אונזער דערלײזער, װאָס װערט אָנגערופֿן דער הײילי. אויגן צו װײזן, 


קע- נאָמ פון ישראל", השעי 
דער : ויסגעדינטער זעלנער -די שטוב איו ל"דיג 


(וי גאַנצע תּפֿלה װערט איבּערגע'חזר'ט װאָרט בּײ װאָרט דורך דער שנור - 
(די װײבער קומען אַרײן פּאַמעליך, מיט געזונקעגע קעפ - און שטעלן 


און זון, װען דער 8 ל אַם אױיפֿן טיש בּרענט), : 
זיך אַװעק, אײנע רעכטס פֿון אים, און אײגע לינקס פֿון אים, 
די אַלטע ליכשציערן -- אוי, דערלײזונג} דערלײזונג } װי אָגלען-זײלן. 


גוטע װאָך, אַ פֿולע װאָך | : 5 ערן -ד' נתן, ר' לקה, 
(מען רײגט די בּשׂמים, װאָט פֿאַרשמעקן), דער אויסגעדינטער זעלנער - מאַמע! װײבּן 
(לאַנגע פויזע). די יוננע ליכטציערן =+" נֶרען יו לְקַח, 


א 6 דער אויסגעדינטער זעָלנער-- טאַמע! װײצן פֿאַר ! 


(דאָס פֿוס-בּענקעלע װערט בּאַלױפֿטן), איר מיך איבּערגעלאָוט! 


רי אַלטע ליכטציערן -- זעץ דיך, הײם, מײַן זון! אַװי -- גע: 


(דורכּן פֿעַנסטער קוקט אַרײן דער שג תיגוי), ר 
לױבט צו גאָם װאָס דער שבּרת איז אונז נישט געװען פֿאַרשטערט, 


: יי ו- ר וס:בצענק 5 , אויף אַ 
די װײבער גיפֿן פלוצליגג אַן אנטלויף; איינע אין אײן זײט יעצט - צו דער פֿילער װאָך, זעץ דיך אױפֿן פוס-כבענקעלע. אין 
די צװײטע אין אַן אַנדערער זײט) שעדז צײַט--און ריכם אָפּ אַבָלוֹת נאָך דײַן זון, 
צ' הערט זי יר !-א-אַ| 
(פֿון גײדע װיגקלען ערט זיך בּאַלד אַן אָפּגעריסן געװײן). דער אויסגעדינטער זעלנער -- װאָס קימט עס מיר ‏ 


דער אויסנעדינטער זעלנער (מאַכט אַפּאָר טריט + װאַקלט ; האָלט 
זיך אָן אין אַ װי:קל.טיש. טוט זיך אַ קוק אַרום פֿאַרװירט). 


י -- זעץ דיך, נידריג, נירריג,--שזוי 
דרי נישע שיש" -- שי -וען ריך. ריא גיז 


6 43 יהט: עו 
װי אַ קלײן קינד-אַזױי זעץ איך דיך אַװעק--אױפֿן פֿוס:בענקעלע--נא- 
סֹּסֵפֶר אִיוֹב האָבּ איך דיר אָנגעגרײם.-נאַ! 


(דערלאַגגט אים אַ גרויסן ספֿר איוֹב -ער קוקט פֿאַרשטאַרט) 


די אַלטע ליכטציערן -- און יעצט-דאָס מַלבּוּש-גיבּ אַדהער 
דאָס מלבּוּש-װעלל איך דיר קריעד? רײסן אין לאץ; 


(זי רײסט אים קריעה אין לאַץ;) 
(ד ער אויסג ע דיג ט צר ז ע לג ע ר שװײַגט די גאַ נצצ צײ ט) 
(ער שװײַגט, װי ער װאָלט אין דער שטובּ נישט געװוען) 


די יוננע ליכטציערן (פאַרדעקט דעם שפּיגל) - 


,איז געקומען דער מלאָך דומורז, 

האָט ער צוגענומען דאָס שבּת'דיגע קלײ"ר-- 
דהאָס ער צוגענומען דאָס װאָכעדיגע קלײר, 
און מיך אַלײן", 


די אַלטע ליכטציערן -- רעכט, װאָס איז איננאַנצן דער זינדי- 
קֶער גוּף--אַ קליד, 


די יונגע ליכטציערן -- אוא צער, אזא צאָרן, 
(שטיל צו די אַלטץ) 


ער שחװ ײג מ דאָך, 


די אַלטע ליכטציערן -- איז מיר דאָפּלט ח"י 


די יוננע ליכטציקרן -- אַז די צרוֹת דריקן, 


די אַלטע ליכטציערן - שװײַנט ער, רעכט, נאָר דאָס שזײַגן 


3 א 


געפֿעלט פיר גאָר נישט, 
(צום זון) 


זאָג עפּעם-לייען אוב -- 


דער אויסגעדינטער זעלנער (שװײַגט) -- 


די יננש ליכטציערן ---נו-װאָס װעט עס שוין דהעלפן? 


: 


די אַלטע ליכטציערן -- יאָ, דאָס בּײז דהאָט אונז געמראָפֿן - 
און גאָט דערצערנט אונז מים זײן צאָרן און גרימצאָרן { מיר זענען 


אין אַנגסמן, 
די יונגע ליכטציערן -- די אַנגסטן האאָבּן אונז אַרומגענו- 
מען, 
די אַלמטע ליכטציערן --- און אײן טרײסט איז דאָ און אײן 
תשובדה איז דאָ; רעכט, ס'בּיסל אַרבּײט, בֹּזַעַת אַפּיך. 


נו--זעלדע--לאָמיר בּרענגען דעם דער װאָכנס אין שמובּ אַרײַן, 


װידער א װאָך, אַזױ לױפֿן די טעג, 
(צרענגען אַרײַן די מילכיגע בּאַנק, דעם טיש, דאָס ליפט-געשטעל) 
און איצט דעם אויװן, - 
(דער אויוון, ואו עס שמעלצט זיך דער חלב, פֿלאַקערט װידער אויף) 


די אַלטע ליכטציערן -- אַזױ - רעכט, װידער אַ װאָך, סַמִבַּטיון 
שלײדערם װידער טיט שטײנער { דער קאַלעך-אױיװן פֿלאַקערט ; די 


וינדיקע רשעים דהאָבּן שוין װידער קײן רוּ נישט, 


די יונגע ליכמציערן (געמט זיך שטיל צו דער אַרבּעט; ציט קנויטן ; 


װועלגערט ליכֿטיעך.. 
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די אַלטע ליכטציערן -- אזױי, מאָכטערשי, נאָך אַ ליכפל. נאָך 
אַ ליכטט, 


װי לאַנג נאָך} 


הַבדָלָר-ליבט'ביע , געפֿלאָכטענע { שָׁמחַר:תּוֹרהײליבמ'ביע , שאָנ. 


קעדיגע, חי אַ רעגנבּויגן; חדר:ליכט'כיע, דיניטשקע, קלײנימשקע, אײנ: 
געבּויגענע , װי קינדערלעך אין די פֿינסטערע גאָסן { יום:כפוד-ליכבמ 
שװער און לאַנג, די אונזערע זינד { און חרען:פ; -הצליכט, שײנע אוּן 
װײַסע-- | 


די יוננע ליכטציערן -- און נשמה:ליכט, 


די אַלטע ליכשציערן -- און דאָס קלינע ליכמ'כיע, װאָס מען 


ווכט מים זײ אױפֿן בּעם און אונטערן בּעמ, אויפן בּוירעם אוּן אונ- 


שערן בּוידעם, 


די יונגע ליכטציערן -- װאָס זוכן אַזױ די זינריקע מענשןן 


די אַלטע ליכטציערן -- אי, טאָכטערשי, ד אַ ס גלי 
אַבּיסיכיע גלי 


= =+ 
4 וי 
= 
ט 


רעכט, זאָל ס'פנים נישט אַזױ שײן זײַן, נאָר ס'מַול זאָל שײן וײַן. 


װידער דהאָרע, האָרע -- װידער עוֹל, עוֹל, 


כועת שִפָּך--אַרבּעט, נאָר זי איז זיס, די אַרבּעט, דאָרום זי שלאָנמ 
שרויס פֿון קאָפּ אַלע דהוריורת און אַלע צרורן. 


צי די פֿעדיםש, שנײד די קנויטן, שמעלץ דעם חלב, פֿלעכט די ליכט- 
לעך, 


די אַלטע ליכטציערן (געמט אַ קעסטל--אַזױ גרויס, װי אַ קעסטל צו 


גלומען אויף אַ פענסטער, בּאַשמירט עס מיט ערד, אוז גיסט ארײז חלב) -- 


בּאַלד װעלן מיר טאָפּיען פֿײ ל'כ י עי 
די יונגע ליכטציערן --װאָס איז דאָס--פֿײליכיע ! 


די אַלטע ליכמציערן -- שוין צײט געװען, מאָכטערשי, זאָלסט 
װיסן : פֿײל'ביע -- אַזעלבע קלײנימשקע, קלײיניטשקע ליכטלעך - און 
מען מאָפּיעם זײ נישט יעדעס בּאַזונדער, נאָר מיטאַמאָל, א סך מים- 
אַמאָל, 


די יונגע ליכמטציערן --א - צו קרישמע? (יקריעת שמע') לײע - 
נען. 


די אַלטע ליכמציערן -- לערן דיך, לערן דיך ! זעסט, א סך 
ליכטלעך מיט אײנמאָל-- 
עם כּל הַנעֲרִים, רעבט. 


(טצָפּיען די פֿײליכיע) 


די יונגע ליכמציערן -- מען דערצײלט, אין דער מִלחָמָרה--די 
ועלנער, לײגט מען נישט יעדן בּאַזונדער אין אײן קבר, נאָר--אַלעמען, 
אַלעמען אין איין קבר שדײן אַ בּרודער:קבר, 


די אַלטע ליכֿטציערן -- אָבּער געבּױרן װערט יעדער אײנער 
מיט זײַן מזל, 


: 


אפֿשר זענען דאָ מענשן, אַ סך מענשן, אַ דהורע מענשן-און זײ װערן 
געבּוירן צוּזאַמען, צוזאַמען, אַזױ װי די גאָר קלײנע ליכטלעך, װי די 
פײל'ביע }4 


די יונגע ליכטציערן -- װער װײס?-די װעלם איז גרויס, און 


די אַלטע ליכטציערן --- דהוריות, דיוריורת, 


די יונגע ליכטציערן -- יאָ, אז מען איז מרויעריג. קומען 
פאַרשידענע מַחשָׁבוֹֹת אין קאָפּ אַרײן, 
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שװיגער -- און יעצט זעל איך מאָפּיען אַ ליכטל פֿאַר זיך, -- 
עקסטרע, 

די אַלטע ליכטציערן - צו װאָטוּ 

די יוננע ליכטציערן -- אזױי-פֿאַר זיך, 

די אַלמטע ליכטציערן -- נו-מוז פען דאָך בּרענגען דאָס קאָ: 


כעריגע װאַסער-אאון דרי צ װאַנג. 


די יונגע ליכטציערן -אַזױ, אָט איז פּ'רערל, און אָם איז די 
קיויט, און אָט איז דער חלב { 


און יעצט רײניק איך די רויר-מיט קאָכעדיק װאַסער, 


די אַלטע ליבֿטציערן -- אַזױ! אַזױ--שנעלער, אַזױ, בּרענג דעם 


ליעק,--אַזױי--אַזױ--און יעצט דעם חלב אין דער רער אַרײן, 


(גיסן אַרײן דעפ הלב אין דער רער, װאַרטן אַ װײַלע, 


גיז דער חלב יוערט אויסגעטריקנט), 


די יוננע ליכטציערן --- און איצט די צװאַנג, איצט טוז מען 
מים דער צװאַנג אַרױסציען דעם קניט -- 
די אַלטע ליכטציערן (ציט אַרױס מיט אַ צװאַנג די קנויט) -- 
די יונגע ליכטציערן -די שויגער װײסמו 
(שטיל צו איר) 


יעדעס מאָל, אַז מען טאָפּיעט אַ ליבטל -- און עס רוכעיעט זיך, 
און דאָס קאָכעדיקע װאַסער און די קנויט, און די צװאַנג, פֿאַרמאָנט 
טיך וגו יפ אלא 


די אַלטע ליכטציערן - אַ, כ'װײס -- כ'װײס ! רעכט, יאָ -- 
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זאָס איז דען אנײגעבּוירענער מענש} - אַנ" 
ליכטל! 


(דאָס הבדלה-ליפֿט אויפֿן טיש װערט אויסנעצרענטן אַ װײַלע פֿינסטער) 


די אַלטע ליכטציערן -- נו - צומאָטלט זיך אַבּיסל; װאָס איז 
דאָס פאַר אַ חוֹשׂך אָן שבּײתענאַבץ ? 


דער אויסגעדינטער וֶעלְנַעֶר (שפריגגט אויף פֿון בּענקעלע) -- 
אַז כ'זאַרגריזשע מיך, 


װי איז זײַן טוט געװען זָ 
די יונגע ליכטציערן -- פֿרעג בּעסער נישט, א קרײ, אַ שטי, 
לער קרײי, חי אַן עוֹף. 


זעץ דיך, זעץ דיך-- 


די אַלטע ליכטציערן -- קינד'לעבּ ! עס איז נאָך נישט קײן 
שעד;, נאָך צען מינום בּיזטוּ אַן אָבַּל-- 

דער אויפנעדינטער זעלנער 0עצט זיך צוריק אױפֿן פֿוס. גענ. 
קעלע) -- 


נאָך צען מינוט?-אַ גאַנק לעבּן טרויערט מען נאָך אַ בּכו-, 


װאָס בּרענט דער אױװן! װעמען גײט עפּעס אײן-נעם, פֿאַרלעש, 


די יונגע ליכטציערן -- שיין אָנגעצונדן--א שאָד, 


דער + ויסגעדינטער זעלנער -- פֿאַרל ע ש, 


(דער אויוון װערט אויסגעלאָשן, זי צינדש אָן אַ ליפט) 


דער אויסגעדינטער זעלנער - פֿאַרלעש דאָס ליכט, 
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די יוננע ליכטציערן -- אלץ ראַזשעט דיך, 


דער אויסגעדינטער זעלנער - איך דרײ מיך אַרום אין דער 
אײגענער שמובּ, װי אַ פֿרעמדער--כ'קאָן מיר קײן אָרט נישט געפֿינען, 
סײאָגט אַרױס -- 


(לעשט אויס דאָס ליפט) 
די יונגע קיכמציערן יפֿצטט - א-ש-א. 
היים, מײן מאַן--מײן װעלט איז טיר פֿינסטער, שוין צינד איך אָן 
דאָס ליכט'כיע, דאָס ליכט, װאָס כ'האָבּ אַלײן געטאָפּיעטם און געצויגן 
און -- 
דער אויסגעדינטער זעלנער - װאָס! 
די יוננע ליכמציערן -- א ליכט'כביע-אַלין געטאָפּיעם און גע. 


צויגן--און דערמיט נגײ איך זוכן סיג ? יס 
ך זוכן 0 


די אַ שיפֿער, װאָס די שיף איז אים אונשערגעגאַנגען, זוך איך די 
צובּדאָכענע שערבּלעך פֿון מײן גליק, 


אָם - איז ס'לאַנגע קושן; אַז ס'קינד איז געבּוירן געװאָרן אין א 
דהײב על, האָג איך אַראָפּגענומען ס'דהײבּעל און אױסגעפריקנט און 
אין לאַנגן קושן אַרײנגעלײגט- ס'איז מזלידיג, 


(געמס אַרױס פֿון לאַנגן קושן דאָס הײבּעל און דערלאַנגט דער שויגער) 


און דאָ איז ס'הרזונדה:בּעט--און אַרינגעלײגט דערין אַלימע ממבּעוֹת 
מ'איו מזלידריג, 


(געמט אַרױם די אַלטע מטנעוֹת, זײ פֿאַלן אַראָפּ אויף דער ערו 


און קלימפערן הויל) 
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און דאָ איז די טיר. אַ פֿל ע ד ער מויז אָנגעקלאַפּט אױף דער 
מי-, מים נעגעלעך אָנגעקלאַפּט די שװאַרצע פֿליגל--אױף דער מיר- 


ס'איז מ זל'דיג,- 


דער אויסגעדינטער זעָלנער -- אזי װי די עֵרֵלים, צוג ע' 


קלאַפּט אַיוֹזליכיע מיט געגל - און געגלױבּט דערין. 


(רײַסט אַראָפּ די פֿלעדערמױיז) 


די יוננט ליכמציערן -- אַזױ -- דאָס ד;ײבּעל, די מַטּֿבָּעוֹת, די 
אַלטע, די פֿלעדערמױז -- דאָס גאַנצע גליק האַלט איך אין דהאַנט, -- 


אין זע - 


(לױפֿט האַסטיק צו צום בּעט, נישטערט אין שעניק, 


װאַרפֿט אַרױס אַ פֿלעדערװיש. 


דער אויסגעדינטער זעלנער -- װאָס זוכסטו שון װידער 
ראָרט ץ 


די יונגע ליכטציערן - דאָס לעצטע, 


דער אויסגעדינטער זעלנער -- װאָס שיין װידער } 
די יונגע ליכטציערן -- ס'לעצמע- די װעלט איז מיר ענג -- 


אַ זעי 


דער אויסנעדינטער זעלנער -- װאָס איז דאָס } אַ קנויל 
קאָנאָפּיעס, אָפּנעסאַדועט- 

די יוננט ליכטציערן = זע--מיינע דהאָר, 

די דהאָר, װאָס מען דהאָט מיר אָפּגעשניפן אין חיפּר;.מאָג. 


די צעפּלעך -- די רכּי'צין אַרײנגעפֿלאָכטן אין חופוה:טאַג אין די 
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צעפּיכיע זײד און צוקער - און צוגערופֿן די מעובָּרָרתז'ע רײצע - זי 

זאָל אַרינפלעכטן, און מים ראָפּן בּאַשיט - ס'איז מז ל'ריג, 
דער אויסגעדינטער זעלנער -- און נישט געהאָלפֿן, 


די אַלטע ליכשציערן -- אז די ישועה איז גײ זײן ליבּן 
נאָמען, 


רי יוננע ליכמצערן -- די ההאָר, די דהאָר, װאָס מען האָט אָפ. 
געשנימן אין חופדה=מאָג, 


לאַנגע צעפּ, געפֿלאָכטענע, אַראָפּגעהאָנגענע איבּער די אַקסלען, 
מים בּענד'כיע, אין װלאָצלאַװעק געװען -- אויף די בּריק גענאַנגען -- 
האָבּן אַלע יונגלעך נאָכגעקוקש -- די צעפּ די לאַנגע, 


און אָפּגעשניטן -- דעם שװאַרצן קאָפּידהאָר אָפּגעשניטן, 


און אַן אַם ההאָם מיר אײנגערוימט : 


נעם דעם נאָפּ רעם אָפּגעשניטענעם, לייג אים אין התעונה?בעט, 


אונטערן שעניק -- ס'איז מזל'דיג, 


דער אויסגעדינטער זעַלנעַר - מול'דיג- 


די יונגע ליכטציערן -- און איצט האַלט איך מײן מזל אין 
די דענט--און װעג עס, װעג עס, הי מען װעגם אין רהימל 8 מִצוֹרז; און 


טן עבָרד;; 
מזל מײנס, מזל מײנס, װאָס בּרענגסמוּ מיר} 


אזוי -- צוזאַמען - דאָס ד;ײבּל, דוּ ממבּעוֹת, די פֿלעדערמױז -- 
און די אָפּגעשניטענע והאָר אין חוֹפַה-מֵאָג, 


4{ מזל מײנס! מזל מײנס| 


א ר א אוו : א 


אַז יאסעכע, מײן קינד , איז יונגערדהײם פֿון דער דעלם אַדעק, 
װעל איך נעמען מײן מול און פאַרבּרענען. איך בּרוֹיך שוֹין 
מער קײן גליק נישמ, 

די אַלטע ליכטציערקן -- פֿאַיבּרען ! 


(דערלאַנגט איר דאָס ליכט) 


די יונגע ליכטציערן -- דו - שויגער ! 

די אַלטע ליכמציערן - פֿאַרבּדען! מען טאָר נישט פּרובן 
אַ געצנדינער -- גלויבּ נישט אין כּשוף, 

די יוננט ליכטציערן (האַלט דעם צאָפּ אין דער האַנט) -- 
נאַ, פֿעדערלעך זיך צוגעקלעבּט, שטובּיכיע צוגעפאַלן, 
אַראָפּ -- שטױיבּ ; אַװעק--פֿעדער'ביע, 


מײן מזל! גליק מײנס | 


די אַלטע ליכטציערן -- פֿאַרבּרען, 


(דערלאַנגט נאָפֿאַמאָל ס'ליפֿט), 


די יוננע ליכטציערן (װאַרפֿט ס'ליפֿט אַװעק) 
נײן! 

מיר זענען יונג נאָך--אַ יונג פּאָר-פאָלק, 

און דאָ זענען אַלע בּריזלעך, 

--זעלנער טײנער! לימװאַק מײנער--ציגײנערן 
שװאַרץ בּיזמו, װי אַ יעזש אין װאַלד } 


ב'גערענק--והאָסט מיר געשריבּן, בּיזט געפֿאָרן בּיײ די זעלנער אויף 
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מאַניעװרעס, זענען געגאַנגען ציגײנער און דיך גערופֿן,-- 
דיך אָנגענומען פאַר זײערס גלײכן ! 
דו-יעזש, יעזש אין װאַלד! 
ציגײנער מײנער, 
בּאַלד שפּרײם איך אױס אַ ח ײ סע צװעל אױפֿן טיש - זאָל אַ 


שמחה זײן אין שמובּ-מלור; מַלכָּה ! 


די אַלטע ליכטציערן (לאָזט פֿאַלן דאָס ליכֿט אױפֿן צאָפּ אַרױף. 
דער צאָפּ מיטן הײבּעל און פֿלעדערמױז װערן אַרומגענונוען 


מיט פֿלאַמען) 


די יוננע ליכטציערן (רייסט זיך אַװעק פֿון מאַנ'ס אָרעמס) - א -- 
װאָס דהאָט די שװיגער געמו } 


אַ רגע נאָר-פֿאַרפֿלאַמט,--אַבּיסל אֵשׁ. --טיין גליק } 
(גישטערט אין אַשׁ נעמט אַרױס אַ מטב ף) 
אַ -- רגע נאָר. אַ רנע, און נאָר אַן אָפּגעריבּענע מטבּע פֿאַ-- 
בּליבּן, 
(די מטבּע פאַלט װוידער אַראָפּ און קלאַפּט אָפּ הױל) 


(בּויגט זיך אַראָפּ צו זוכֿן די מט 


דער אויכנקדינטער זעלנער 


ליגט אין זין, 
די יונגע ליכטציערן -- אלץ די שדיגער, 


(לױפֿט צו צום שׂעניק, װאַרפֿט אַרױס האַסט ג סמאַטעס, 


אַלטע שטרימף) 


שׂ--וי-י-יי-=י--וייירי רוס 


דער אויסגעדינטער זעלנער - װאָס זובסטו שוין װידער ! 
די יוננע ליכמציערן - אוצרות -- געזאַמלט אַ גראָשן צו אַ 


גראָשן, 


: יט : 5 
(נעמט אַרױס פון אונטערן שעניק אַ טאָרבּעלע, װיקלט עס אויףי 
לאָזט א אַ שרײ) 


אַ--לידיג {!-- = -- 


ד 


(ווענדענדיג זיך צו די אַלטע ליכטציערן) 


א 8 


ייי יעט! 


בעיגנב'עט ! לײדיג! בּע'ג: 
נא-פֿארבּרעך נישט מיט די ההענט- 
די אַלטע ליכטציערן -- נ-פֿאיברעך 


גרעסערע אומגליקן ! 


די יוננע ליכטציערן --- זי---שװינער !-- 


איך בִּין דאָך אן אָרעם טענש, :אַלעט, 


ס'געלט--צוריק, 


די אַלטע ליכֿטציערן 
אַרײנגעלײנם און איך אַרױס:ענומען. 
אַן אָרעמע -- 


די יונגע ליכטציערן 


--פֿאַרמון אויף א דֶבָר טוֹב. דו האָסט 
פֿאַר אַ קימפּעטאָרן; פֿאַר אַ כּלד; 


-- שויגער ! אַ--כ'װויל נישט שעלפן. 


די אלטע ליכמציערן - ש על ט-נאָט װעט מיך בּענשן. 
די יוננע ליכטציערן -- גראָשׂן צוּ גראָשן געזאַמלט--אַ מתָּנדה 
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לדיי ר ר 
פֿאַר דיר -- זי מאַכט דאָך מיך בּדיל הַדַל-- טראָנט אַלעס פון שמובּ 
מ לעבּן--גענוג געדריקט אין זֹיך 


אַרױס-לאָזט ניש 


-- אָדער ז י, אָדער 
איך 


די אַלטע ליכטציערן -- פֿאַדזינדיג זיך נישט, 
די יונגע ליכטציערן -- און דו, חים- שװינסט נאָךו 


(צו דער שוויגער) 


אַרױס--אַלע אומגליקן שטאַמען פון דיר, אַרױס | 


(כאַפּט דעם בעוים און יאָגט זיך נאָך דער שװיגער) 
די אַלטע ליכֿטציערן (מיט אַן אונמעגשליך קוֹל. 


דעקט אויף די 
האָר) - קום פֿל ע דע - 


פויו-קום-טויזנמ:אויגיגער, 
קום-פֿליאשרײן פיפ דײַנע שדאַרצע פליגל אין 
מײ נע דײיסע האָר -קום פֿלעדערטויז - יעצם העס 


איך פיך נישט בּאַהאַלט 


וי 
דער אויפגעדינטער זעלנער -שװײנטס, װײפער !. 


אַדהײמגעקימען, געדהאָפּט צו טרעפֿן אַ ליכטיגע שמובּ.--מים ט 8 
אוּן געזאַנג -- א ירש -- אוּן -- 


רײף 


די 3 אַבּע ס קריגן זיך { שמיל, 


(כאַפּט דאָס פֿוס-בּענקל, שטעלט עס בּאַלד רוהיג אַװעק) 


שטיל - כ'װעל זיך אַ מעשד; אָנמוּן ! כ'װעט, 


די אַלטע ליכטציערן -- אַ הונט האָבּ איך פֿון שװעל נישט 
געיאָגט, אַבּאָסיבקע אַפֿילו-. 


די יונגע ליכטציערן -- זי רעדפ נאָך, 


סות 


דער אויסגעדינטער זעלנער - דול קאָן מען דאָך װערן . 
(כאַפּט דעם בּעזים און יאָגט זײ, פּונקט + װי די װײבּער, 
װאָס האָבּן אין ערשׂטן אַקט געיאָגט די פֿלעדערמױז) 


ש שאָ ! אַ שאָ ! שאַ | 
די אַלמֹעַ ליכמציערן יל עפּעט זאָג) -- 


דער אויפנעדינטער זעלנער !בײז, לױפֿט צו, פֿאַרהאַלט איר 


ס'מויל - 
טרויס--שאַ ! שא 


די אַלטע ליכטציערן - אױף אַ מאַמע? אויף אַ מאַמע הױבּ? 
סמו דײן דהאַנט ? רעכט, איך בּין דיר מוֹחל, זאָל דיר גאָט 
אויך פוֹהלזײן 

דער אויפנעדינטער זעלנעךף פֿאַרשעמט) -- און אַזױ - אַו די 
פֿרײך בֿאַרלאָום די שטובּ-- 

די יונגע ליכטציערן -- און סים זל--פֿאַרבּרענט, 

די אַלטע ליכמציערן -- שלום-בּית שוינדט, 

דער אויסגעדינטער זעלנער -- געלױנט אַהײמצורײסן זיך -- 
אַ גדוּלָדה, 


(פּויזע) 


די יונגט ריט ציערן --שוויגער--כ'דהאָבּ דאָך גאָרנישט געמײנט 
שזיגער - אַזױפֿיס יאָר געלעבּט, קײן בּיז װאָרם נישט פאָרגעפֿאַלן, - 
ס'מזל פֿאַרבּרענט, אַ קללה; אין שמובּ; בּיזע רוחורז אין שמוב { 


(דערלאַנגט איר די האַנט) 
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יי יי 


שויגער--לאָמיר פרײסטן אונזער טרױערדן; דײן זון--מײן מאן, 


(די פֿרױען װילן אים טרײסטן) 


דער אויפגעדינטער זעלנער - פרײסט מיך נישט, װײַבּער, 


געמײנט--ב'װעל אַדהײמקומען-אַדהײם--און מײן זון װעם מיר אויף 
די קני אַרומשפּרינגען--און מיט די קלײנע פֿינגער גראַפּלען אין דער 
שװאַרצער בּאָרד--דהאַם, דהאַם ! אַכאַפּ דאָס דינע פֿינגערל אין מױל 
אַרײן, דאָס ראָזע דינע פֿינגערל אין מױל אַרײן -- און ײג ן, 


דיו--דייו, 


אוון פֿון אײן מעלער עסן מימן קינד--די מאַמעס לאָקשן--און ס'זאָל 
זיך שליאַמפּערן איבּער די בּאָרד און װאָנסעס -- און פּאַטשן מיט די 
דהענטלעך--און קוקן אין די אויגן אַרײן--און זעען אין שװאַרץ:אַפּל אַ 
קלײן מענשעלע זיך שפּיגלען-- 


מײן אויג איז פּינסטער און טריבּ, אויס | װי אַ פֿינסטערער ברו: 


נעם, 


טרײסט מיך נישט, װײבּער, - 


די אַלטע ליכמציערן -- בּאַלֹד װעם מען צום מיש גרײמן -- 


מיר -אָבּן דאָך עפּעס שבּרת:צו:נאַכט.-און מ 


דער אויסגעדינטער זעלנעד -- פֿאַרנאַרט { מען מײנם מיט 
עסנװאַרג צו פֿאַרשטאָפּן דאָס גרובּ, 
די יונגע ליכמציערן - זאָס פֿאַר אַגרובּ} 


דער אויסנעדינטער זעלנער -- דאָס גרובּ, װאָס אין אונטעדן 
האַרץ; די לײדיגקײט אין דהאַרץ, װען דאָס מײערסטע לינט אין דע- 


ערד פֿאַרשים, 


ב 0 


י 


װײבּער ! מײן שטים איז מיר דזײזעריג פֿאַר װײמאָג! איך חיל מײן 
אײנענע שמים אַרױסרײסן פון קעל--אַזוֹי עקלדיג איז זי מיר - אַלץ 
איז מיר עקל-- 

מין בּעט און מײן שאַנק און מײן טיש--איז נאָר ההאָלץ; געהעלץ-- 
פון װערים צוּפרעסן און פֿײכט - אַפֿילו דער פֿלאַם דעם זיך נישט 
דערבּאַרמען דעריבּער -- דהאָ ! װי דהויל ס'קלינגט אָפּ - הויל-א קע: 
לער ; 


אַדעס, פּאָרט:שטאָט--ים !--ראַטײ!--מדבּ 


די אַלֿטע ליכטציערן (האַלט אים אָפ - 
װאָס װילסטו מון ‏ 


דער אויסגעדינטער זעלנער -- אַרױס-ארויס - 
(טרײיסלט די שאַנק) 


װי פּראָכנע צושים זיך אַלץ --װאָס איז הײַנט מיטן טיש }-ק"ום, 


צולאָמעמ--אַרױס, אַרױס פֿון ש טוכּ. 
(זעצט זיך צוריק אַװעק אױפֿן פֿוס-בּענקעלע) 

מאַמע- זײ מיר מוֹחל, װאָס כ'דהאָבּ דיך געװאָלט אַרײסאָגן { דאָס 
זיל איך מיך אַלײן אַרױסיאָגן, װי די אויגן װעלן מיך טראָגן, אויף 
אַלע פֿיר װינקלען פֿון דער װעלט, 

אַ חלום האָבּ איך געדהאַט, אַ הלוֹם- אוּן ער פֿרעסט מיך איף, 
זי אַ פּיאַװקע. 

איך האָבּ מיך געשפּילט מיט אַ קינד { און עס איז געװען שײן 
און שאָנקעדיג, און דאָס קינד זהאָט געלאַכט, און איך האָבּ מיך געי 


שפּילט דערמים, 


און פּלוצלינג װערם דאָס קינד שװער װי בּלײ-אַשטיק רוט פֿאַר 
גליזערם בּלומ--און עס פֿאַלם אום, חי ,צװאנקע:װסט 


און איך הײבּ עס אויף-דאָס קינד--און סיקוקט מיך אָן מיט גרוי. 
סע אױגן-און װידער װערט עס שװער װי בּלײַ-און פאַלט אום, 


און איך כאפּ טײַן קינד און נעם עס אױף מײַנע אַקסלען און 
לויף דערמיט איבּער װײַסע שנעע:פֿעלדער-און דער װינט יאָגט מיך-- 


און איך לויף און לויף, 


און איך שטעל סיך אָפּ--און קוק אונטער זיך-און דערזע--װײַסע 
שנעע:פֿעלדער--און רוימע פּינטלעך אױפֿן גאַנצן װעג, !== כ'בּין גע: 
לאָפֿן--רוימע פּינטלעך--רויטע -- 


און דאָס איז דער רוֹיטער פֿאָרעם פֿון טײן לעבּן. 
קים אַרהער, מאַמע, קום אַדהער, װײַבּ-אַװי װי מען זײגם אױס 8 
מאוּנד, אַזוי זײגם מיר אוים מײן חלום פון געדהערן. 


מײן קינד, מײן פֿרײד, מײן רו--מײן שבּר; צושטערט, 


די אַלמטע ליכטציערן -- דער אױיבּערשטער װעם ממַלָא זײן-- 


דער אויסגעדינטער זַעָלְנעֲר -- דער אױבּערשטער, 


די יוננע ליכשציערן -- װען די שער; װעם זײן - גאָט װעם 
געבּן. 


דער אויפנעדינטעַר זעלנער -- גאָט, 


די יונגט ליכטציערן -- װען די שעה װעם זײַן -- גאָט װעם 
געבּן - איז דיט אָפּ חַלד; ! יעדן פֿרײמאָג און ליכם:בּענשן און אַלע 
מצוור?, װאָס אַ ײדישע מאָכטער מוז אָפּדהיטן, 


(צערטלט זיך צו אים). 


אוּן דאָס דהאַרץ װיל דאָך מיר אַרױסשפּרינגען פֿאַר פֿרײד, װאָס 


דו בּיזט צוריקגעקומען - און אַ געזאַנג װעם דאָך שאַלן אין אוּנוער 
שסשיוב 


דער אויסגעדינטער זעלנער- און עס גײם אַ גרויס לעבּן- 


און עס װעלן נאָך זײן פֿרײדן-אָבּער די פֿרײד-- 


וין קײנמאָל נישם זײן. 


און .מייסטנס טרויערט מען נאָך דעם קינד, װאָס מען 


מאָל נישט געקענט. 


ד 


און אַ חאונד װעם שוין זײַן אין האַרץ, אוּן זי װעט שױן איבּער: 


גײן פֿון דוֹר צו דוֹר, -- 
מײן קינד-מײן פֿרײד-מײן רו-טײן שבּת, - דער שבּע 
איז מיר אויף איײבּיק צושטערט, דאָס װעם שון קײנמאָל נישט זײן. 


-= ױ == 
קײנמאָל נישט, 


גאָם, -- שפּאַדט װידער דײנע דהימלען ! און מאַך א צװישן שיר 
צװישן די אױבּערשטע װאַסערן און אוּנטערשטע װאַסערן, און א"ן 
שפּרײטונג און די אַנדערע שפּרײטוּנג -- און טײ?ל אויס דעם שבּרן 


דער װאָכן, װאָרום עס לױערם דער ת הויוּב הו 


די" אַלטע ליכטציערן (צו דער שניר) - זעסט, טאָכטערשׂי - 
ער װערם געלײַמערט--יסורים לײמערן.- און דער זעלנער גײם אַראָם 
פֿון אים--ער רעדט דאָך גאָר ײידישע װערטער, 


די יוננע ליכטציערן --- װאָרום נאָם איז אַ פאָטער, און אַז 


מען בּעט צו אים, דערהערם ער, 


די אלטע ליכטציערן--קינד מײַנס, טו תּשוּבדה, װאָרום תּשוּבה 
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דערקװיקט און דערפֿרישט, 


די יונגע ליכטציערן -- דער שברן אַדעק{ רי װאָך קוממ { די 

פֿר י דייז מיט טרויער פֿאַדמישט, 

(עס קומט אַרײן אַ מנין ײדן זײ זאָגן נישט קיין ,גוטיװאָך ' זײ שׂטעלן זיך 
דאַװענען מעריבג דער אויסגעדינטער זעלנער זאָגט קריש, 


אָבּער אין דער שטיל, מען הערט קוים אײניגע װערטער) ; 


(דערװוײל גרײטן צו די ליכֿטציערנ'ס אַ מ לוהימ לכּה; מען נעמט אַרױס אַ נײַ9 


װײסע צװעל; מען דעקט דעם טיש מען שטעלט אויס װײַן מיט חלוֹת, 


מיט פֿיש; די צוגרײטונג פֿון דער מלוה.מלכּה זעט אויס, װי די 


איבּער'חזר'ונג פֿון אַ מעלאָדיע, פֿון ע"ב.שבּת און שבּת) 


(און דער מנין ידן, בּאַלד נאָכֿן טרויעריקן קדיש, זינגט אַ פֿרײליפן 


מלוהימלכּהיניגון, פֿאַר עלית נ שמה). 


די אַלטע ליכטציערן -רעכט, עס איז די אין פסוק : אַז מען 


רהאָט ;עבוים ראָס צװײַטע בּירן} 2 מִקרשׂ, דהאָבּן די ײדן , װאָס זענען 


אוױיס;עלײזט געװאָרן, געבּוים און געפֿרײט זיך, 


די יונגע ליכמציערן -- און די ײדן, װאָס - 


דהאָבּן געדענקט, 
תי דאָס ערשטע בּיע-מקדש איז חרוֹב געװאָרן, דהאָבּן געהײנט 


דער אויסגעדינטער זעלנער -- און דאָס געװײן און די פֿרײד 
האָבּן זיך אויסגעטישט אינאײנעם, 


די אַלמטע ליכטציערן -- אוון אַזױ איו בִּיז צום דהײנטיגן מאָג 
בּײ א "ד-רי פרײד מיפן גערײין אינאײנעם, 


(די יידן זינגען -דער שבּת.גוי בּאַװײַזט זיך) 


(מען זעט דורכֿן פענסטער--װוי ער קלעטערט אויף אַ לײטער) 


יי 
י ={ 


תש אַלטע ליכֿטציערן-- אַשמדאי אין שוין װידער דאָ |- 
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לײטער !--אַראָפּ--זינגט, ײדן, מלוה:מלכּדה, װאָרום אַשמדאי חיל אונז 
דעם קדושר; השבּר; צושטערן; זינגט, יידן--װאָרום פֿון ניגוּן דערם דאָך 
אַשמדאי איינגעזונקען. 
(דער ש בּת-גוי קלעטערט אַראָפּ פֿון לײטער, אַראָפּ, 
בּיז מען זעט אים נישט מער) 
קומטס, ידן, אין אַלקערלל אַרײן, די דהענט זיך װאַשן, 
(יידן אָפּ) 
און יעצט, מאָכטערשי, װעל איך מיר אָנמעסטן פֿאַרן שפּיגל מײַן 
קלײד, װי כ'בּין זיך נוהג יעדן שבּת-צונאַכטס, 


(געמט אַרוס די ת כֿריפֿים, דעקט אָפּ דעם שפּיגל) 


יי יי יי 


װאָס איז אינגאַנצן דער זינדיגער גוּף,--אַ קלײד { לאָמיך אָנטעספן 
מײן קלײד, װאָס כ'דהאָבּ מיר אָנגעגרײט--קײן מילבּיביע, קיין טפּרענק? 
ביע ; װי דאָס װײַסע קלײד פֿון כּהן גדול; לאָמיך קומען רײן פאַר 
גאָט--װײסע קלײדער { רײנע קלײדער. 
ן--און + נמעסטן מײַן חוּפה" 
די יוננט ליכמציערן--*יו איך װעל מיר אָנמעסטן מײַן 
אלייר. 
די אלטע ליכטציערן -- װוײיסע קלײדער, ריינע קלײידער, 
(מאַפֿט אַ פאר טריט, װי זי װאָלט זיך געשפּיגלט און געטאַנצטו 
לײַטזעליגקײט אויף איר פּנים) 
* יל ְּ 52 : ִ ד ארײנװײנ 
די יונגע ליכטציערן --- מײַן חוּפּד:קלײד, קאָטיך אַרײנװײנען. 


(װײנט הויך און אָפּגעריסן) 
,איז געקומען דער מלאָך -המור?"י., 


די בלינדע רײצע (קומט אַרײן, גיט אַ װאָרף אַנירער אַ פּעקל חלב, 


גײט-צו צו די ליכטציערינ'ס און רירט אָן זײערע קלײדער) 


טראָגם אײנער תַּ כ ריכים און - טאַנצט { און אַן אַנדערער 
הופּ דיק ל יד און װײנט -- אַז דער גאַנצער זינדיקער גוף איז א 
קליד. 

דער אויסנעדינטער זעלנער - איז װי זאָגט ר' יהושעי'לע 
קיטנער : אַ זעלנער, אַז ער דינט אויס, קומט ער דאָך 
אויך אַדה"ם, 


די בּלינרע רײיצע - 
,איז געקומען דער מלאָך דהמור;, 
דהאָט ער צוגענומען דאָס שבּת'דיקע קלײר, 
דהאָט ער צוגענומען דאָס װאָכעדיקע קל"ד 
און מיך אַלײן", 


דער אויסגעדינטער זעלנער--װײבער-געבּערערינס--זאָגט, װאָס 
איז דאָס טוט } 


די יוננע ליכטציערן -- רעד נישט דערפֿון - כ'האָבּ פורא - 
אַזאַ סקעלעם מים אַ קאָסע אין דער 

די אַלטע ליכטציערן --נאַר'כיע-אַ רוהיג מלאכיל מיט װײַסע 
פֿליגל { און אַז מען װערט מיד, קומט דער מלאָך און פֿאָכעט מימ 
זײנע פֿליגל, װי מים אַ פֿעכער, און עס װערט קיל, זיס אי: דער מוֹיט. 

די יונגע ליכמציערן -- בּימער איז דער מויט, 

די בלינרע רײצע - כבּיטער און זיס איז דער מױט, אַװי חי 
דאָסּ לעבּן. 

דער אויסגעדינטער זעלנער-- בּיטער און זיס איז דער טויט-- 
װי דאָס לעבן. 
(איין ייך שטייט אויף דער שװעל פֿון אַלקערל, קומט אַרױס) 


אַ "יד - יענע מעשה, אַז ס'איז שױין נישט קײן נפֿקא מינירה. 


װיל? איך בּעסע- לעבּן, 

די על ליכטציערן (שפּרייט אויס דאָס װײסע טישטעך) 

די אַלטע ליכטציערן -נא, פֿאַרגעס נישט אַרױפֿצולײגן אַ פּאָר 
בּרעזעלעך פֿון שבּת. 

די יונגע ליכטציערן - און פון שבּת-אובּס אויך געבּליבּן, 

(זוכט אין שאַנק און בּרענגט אַן עפּעלע) 

אַן עפּעלע ! 

די אַלטע ליכטציערן -- רעכט, זאָלן שוין די בּײזע רוחורץ 
פֿון אונזער שמובּ אַרױס, זאָלן די נוּמע רוחורת אין אונזער שטיב 
אַרײן, 


(דער שׁ3 ת +גוי קומט אַרײן נאָך אַ זעקסער פֿאַרן אײנהײצן) 


שבת:נוי -- אַ, פּאָוריעם, א, פּאָװיעם--היים, מבוי סין אומאָר'ס, 


דער אויפגעדינטער זעלנער -- עֵשׁו! ני-דאָבּ אַ שלישװעגס ! 
אַרױס! אַרױס! מען װײסט שױן! 


(כֿאַפּט דעם בּעוים און יאָגט אים אַרױס) 
שבַּת:גוי --מע װאַיס שאָ (,מען װײסט שׂוין")--אַ-פֿאַרשפּעטיגט--אַ! 
(קראַצט זיך) 
אַ קאָבּיטאַ פֿעסט-אַ--מילקאָ ניע צורעטטקע-באָ בּרית טאָ זכר-- 
גאָװי זשידעק--בי, כי. (שבּת-גוי אָפּ) 


די אַלטע ליכטציערן (זעצט זיך אַװעק אין אַ װינקל, שטריקט אַ זאָק)-. 
אוי, גלותת, גלות, רעכט.-אויף די עלטער.-די האָרנאָדלען לױיפֿן- 
אַן אויג פֿאַרלױרן, 


(דער קנויל בייל פֿאַלט אַראָפ 


דעם פנויל פאר-לוי-רען 


108 יי יי יא א 8 א 


טע גע א א טע טע טע עס טס טע א טע טע טטאסגאהטטאסנטטאסססמאתוסתשתמתמוה 


די בלינדע רײצע (גײגט זיך אַראָפּ, גײט אַרום איבּער דער שטוג 


זכט דעם קגויל) 
(וי ײ ד ן קומען צוריק אַרײן פֿון אַלקערל, אָנגעשון האַלבּ שבּת'ריג, 
האַלבּ װאָכֿנדיג, צױוּטען אַ ניגון) 
(אַלע גײען פֿײערלעך צו צו דער טיר, און בּאַגלײטן 


די גניסשטיג עזעצנע שבּת.מלכּתא) 
שברזימַלפְתָא, שברזימלכרזא, 
(די טיר אין האַלבּ אָפֿן, װי פּסח פֿאַר אליהו) 


די אַלטץ ליכמציערן - דעם קנוֹיל פֿאַר-לוי-ר ען 


(די ײדן בּויגן זיך אַראָפּ און זוכן) 


(זי גליגדע רײצע דערלאַנגט דעם קנויל דער אַלּשער לי5טציערן) 


גושי - -, גוטאװאָך ! 


פֿאָרה אצַנג. 


עשריבן אין אַרשאָ אין יֹאֶר תרפ'ג 


ו 


...טע 


